
Эксплуатация этой машины без учета правил техники бе�
зопасности может стать причиной серьезной травмы
или гибели. Операторы и специалисты по техобслужи�
ванию должны прочитать данную инструкцию, прежде
чем работать на этой машине или проводить ее техобс�
луживание. Данную инструкцию следует хранить неда�
леко от машины в качестве справочного пособия, и все
специалисты, имеющие доступ к машине, должны иметь
возможность периодически читать эту инструкцию.

<<<<< ВНИМАНИЕ
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1.1 ПРЕДИСЛОВИЕ
> Настоящая инструкция была разработана фирмой Komatsu Utility S.p.A. с целью предоставления своим заказчи�

кам всей необходимой информации по машине и технике безопасности, а также по эксплуатации и техобслужи�
ванию, которая позволит оператору эксплуатировать машину с оптимальными результатами и постоянной мак�
симальной производительностью.

> Инструкция по эксплуатации вместе с каталогом запчастей являются неотъемлемыми частями машины и должны
всегда находиться при ней, даже при перепродаже, до ее окончательной утилизации.

> Настоящая инструкция должна содержаться в надлежащем порядке и всегда находиться на борту машины, чтобы в
любой момент можно было к ней обратиться. Она должна находиться в соответствующем отделении за сиденьем,
где также обычно хранятся документы владельца и бортовой журнал (см. п. 3.5.9 "ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ").

> Данная инструкция должна быть передана персоналу, который будет эксплуатировать машину и выполнять рег�
ламентные работы. Персонал должен несколько раз ознакомиться с инструкцией, чтобы ясно понять правильные
условия эксплуатации и опасные условия эксплуатации, которых следует избегать.
В случае утери или порчи закажите новую инструкцию в фирме Комацу или у дистрибьютора фирмы Комацу.

> Иллюстрации, содержащиеся в этой инструкции, отображают конфигурацию машины, поставляемой по заказу. В
целях повышения надежности и производительности, машины Комацу постоянно совершенствуются. В этой ин�
струкции собрана вся информация о новейших технологиях, использованных на момент выпуска машины.
По вопросам дополнительной и/или обновленной информации обращайтесь к дистрибьютору фирмы Комацу.

> Подробные регулярные записи о проведенных операциях техобслуживания способствуют  четкому пониманию
ситуации и точному представлению о том, что сделано, и что следует сделать за время, отпущенное до следую�
щего техобслуживания. Поэтому советуем почаще проверять показания счетчика моточасов и сверяться с гра�
фиком техобслуживания.

> За многие годы работы дистрибьюторы фирмы Комацу накопили богатый опыт работы в тесном контакте с  заказчиком.
Если необходима дополнительная информация, обращайтесь к дистрибьютору фирмы Комацу. Он знает, как до�
биться максимальной производительности на машине, может подсказать, какое оборудование следует исполь�
зовать при определенных видах работ и может оказать техническую помощь при модификации машины с целью
приведения ее в соответствие с правилами техники безопасности и правилами дорожного движения.
Более того, дистрибьюторы фирмы Комацу окажут помощь в поставке фирменных запчастей. Только эти запчас�
ти могут гарантировать безопасность и взаимозаменяемость.

> В таблицу, помещенную в этой инструкции, должны быть внесены сведения о машине. Эта информация должна
быть предоставлена дистрибьютору  при обращении к нему за технической помощью или при заказе запчастей.

>>>>> Неправильные эксплуатация и техобслуживание машины могут привести к серьезной травме и даже
смертельному исходу.

>>>>> Перед эксплуатацией и техобслуживанием машины операторы и обслуживающий персонал должны вни)
мательно ознакомиться с настоящей инструкцией.

>>>>> Любой несчастный случай, который может произойти во время эксплуатации или техобслуживания ма)
шины, является следствием невыполнения инструкций, указанных в данном документе.

>>>>> Правила и меры предосторожности, описанные в данной инструкции, оправданы и эффективны лишь в
том случае, если они правильно применены.
Если машина используется не по назначению или не так, как описано в данной инструкции, всю ответ)
ственность за свою безопасность и безопасность окружающих несет оператор.

ПРЕДИСЛОВИЕ

< ВНИМАНИЕ
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1.2 СВЕДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
Многие несчастные случаи вызваны недостаточным знанием и нарушением правил техники безопасности, которые
предписано соблюдать при проведении техобслуживания и ремонта машины.
Во избежание несчастных случаев, прежде чем начинать работать и выполнять техобслуживание, внимательно озна�
комьтесь с информацией и предупреждениями, содержащимися в данной инструкции и на табличках, размещенных
на машине, и убедитесь в том, что вам все понятно. Чтобы создать оператору условия для безопасной работы на ма�
шине, в настоящей инструкции описываются предупредительные таблички по технике безопасности, которые разме�
щены на машине, предоставляя информацию относительно потенциально опасных ситуаций и мерах, которые следует
соблюдать, чтобы не попадать в подобные ситуации.
Терминология, используемая в предупредительных знаках

Следующие термины используются в предупредительных знаках для уведомления пользователя о потенциально опас�
ных ситуациях, которые могут привести к травмам персонала или повреждению оборудования.
Для указания о потенциальной опасности в рамках настоящей инструкции и на табличках, размещенных на машине,
используются следующие термины.

Прочие термины, используемые в предупредительных знаках
Кроме вышеуказанных, следующие предупредительные термины используются для обозначения мер, которые реко�
мендуется принимать для защиты машины, или для предоставления полезной информации.

ВАЖНО
>>>>> Данный термин используется для обозначения мер, которые следует принимать для предотвращения

действий, которые могут сократить срок эксплуатации машины.

ПРИМЕЧАНИЕ
> Это слово используется для обозначения представляющей интерес информации.

Фирма Комацу не в состоянии предусмотреть все возможные случаи, когда может возникнуть опасность во время
эксплуатации или проведения техобслуживания машины, поэтому сообщения по технике безопасности, включенные
в данную инструкцию и применимые к машине, могут не охватывать все возможные меры предосторожности.
Если строго придерживаться всех процедур и операций, предписанных для данной машины, то можете быть увере�
ны, что оператор и окружающие его лица могут работать в абсолютной безопасности и без какого�либо риска по�
вреждения машины. В случае возникновения сомнений в отношении мер безопасности, предписанных для опреде�
ленных операций, обращайтесь к дистрибьютору фирмы Комацу.

>>>>> Указывает на ситуацию потенциальной опасности, которая, если ее не предотвратить, может привести
к травмам средней тяжести. Данный термин может также использоваться и в случае опасных для вы)
полнения рабочих операций.

>>>>> Указывает на ситуацию потенциальной опасности, которая, если ее не предотвратить, может привести
к серьезным увечьям или даже смерти.

>>>>> Указывает на ситуацию неминуемой опасности, которая, если ее не предотвратить, может привести к
серьезным увечьям или даже смерти. Его использование следует ограничить чрезвычайно опасными
ситуациями.

< ОПАСНО

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ
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< ОПАСНО

СВЕДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

• Прежде чем приступать к любой операции по техобслуживанию, установите машину на твердой, ровной
поверхности, задействуйте устройства предохранительной блокировки рабочего оборудования и орга)
нов управления, остановите двигатель и включите стояночный тормоз.

• Для большей наглядности на некоторых рисунках в данной инструкции машина показана без защитных
ограждений. Не эксплуатируйте машину, если отсутствуют защитные ограждения, и не запускайте дви)
гатель при открытом капоте, если только это специально не оговорено в инструкциях по проведению
определенных операций техобслуживания.

• Строго воспрещается изменять установочные параметры предохранительных клапанов гидросистемы.
Фирма Комацу не несет ответственности за травмы персонала, повреждения имущества или машины,
если в номинальные значения установочных параметров гидросистемы вносились изменения.

• Перед проведением работ с электросваркой отсоедините аккумуляторную батарею и генератор. (См.
п. 2.8.13 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ РАБОТЕ С АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕЕЙ И ГЕНЕРАТОРОМ).

• Устанавливайте только разрешенное для использования рабочее оборудование (см. п. 6.1 РАЗРЕШЕН)
НОЕ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ).

• Машина может передвигаться по автодорогам только при условии, что она оборудована соответствующими
осветительными, сигнальными и защитными устройствами и это разрешено ее техническим паспортом.
Перед началом передвижения по автодорогам убедитесь, что установленное на машине оборудование
имеет сертификат соответствия требуемым нормам, а предохранительные блокировочные устройства
установлены в рабочее положение.

• Совершенно недопустимо управлять машиной, стоя на земле.
Любые действия следует выполнять с сиденья оператора.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ОПАСНО

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ОПАСНО
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1.3 ВВЕДЕНИЕ

1.3.1 ЦЕЛЕВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ПОГРУЗЧИКИ С ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ фирмы Комацу, описание которых дается в этой инструкции, были разработа�
ны и сконструированы для выполнения работ в качестве:

> ПОГРУЗЧИКА

> ЭКСКАВАТОРА

После установки дополнительного оборудования машина также может использоваться для:

> ПОГРУЗОЧНО�РАЗГРУЗОЧНЫХ РАБОТ (КОВШ 4 в 1 — ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ)

> СНЕГООЧИСТИТЕЛЬНЫХ РАБОТ (ПОВОРОТНЫЙ ОТВАЛ — СНЕГООЧИСТИТЕЛЬНЫЙ ПЛУГ)

> РАБОТ ПО СНОСУ ЗДАНИЙ (РУЧНОЙ МОЛОТ — МОЛОТ, УСТАНОВЛЕННЫЙ НА ОБРАТНОЙ ЛОПАТЕ)

> ОЧИСТКИ И РЫТЬЯ ТРАНШЕЙ (СПЕЦИАЛЬНЫЕ КОВШИ)

1.3.2 НЕСООТВЕТСТВУЮЩЕЕ ИЛИ НЕСАНКЦИОНИРОВАННОЕ
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ВАЖНО
>>>>> Указания в отношении применения разрешенного к использованию дополнительного оборудования даны

в соответствующих инструкциях по эксплуатации и техобслуживанию. Если оборудование поставляет)
ся фирмой Комацу, эти публикации включены в данную инструкцию.

>>>>> Указания по сборке разрешенного к использованию оборудования, органы управления, которые необ)
ходимо разместить в машине, и гидравлические соединения для работы оборудования описаны в пос)
леднем разделе данной инструкции.

ПОГРУЗЧИКИ С ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ фирмы Комацу предназначены исключительно для того, чтобы производить
погрузо�разгрузочные и экскаваторные работы только инертных материалов. Категорически запрещается:

> ДОПУСКАТЬ К РАБОТЕ НА МАШИНЕ НЕСОВЕРШЕННОЛЕТНИХ ЛИЦ И ПЕРСОНАЛ, НЕ ПРОШЕДШИЙ СПЕЦИАЛЬ�
НОГО ОБУЧЕНИЯ.

> ИСПОЛЬЗОВАТЬ МАШИНУ ДЛЯ ПОДЪЕМА ЛЮДЕЙ И ПРЕДМЕТОВ.

> ПЕРЕВОЗИТЬ ЛЮДЕЙ даже в кабине оператора.

> ТРАНСПОРТИРОВАТЬ ЕМКОСТИ с жидкостями, огнеопасными жидкостями, сыпучими материалами без наличия
соответствующего оборудования для строповки.

> ТРАНСПОРТИРОВАТЬ И ПОДНИМАТЬ (ДАЖЕ В ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫХ СЛУЧАЯХ) ОБОРУДОВАНИЕ ИЛИ МАТЕРИА�
ЛЫ, ВЫСТУПАЮЩИЕ ЗА ПРЕДЕЛЫ КОВША ИЛИ НЕЗАКРЕПЛЕННЫЕ ТРОСАМИ ИЛИ ЦЕПЯМИ.

> ИСПОЛЬЗОВАТЬ КОВШ ДЛЯ ЗАБИВАНИЯ ИЛИ ИЗВЛЕЧЕНИЯ СВАЙ.

> ИСПОЛЬЗОВАТЬ МАШИНУ ДЛЯ БУКСИРОВКИ ПО ДОРОГАМ НЕИСПРАВНЫХ МАШИН.

> ИСПОЛЬЗОВАТЬ МАШИНУ ДЛЯ ПОДЪЕМА НЕИСПРАВНЫХ МАШИН.

>>>>> В этом разделе дается описание неправильного или несанкционированного использования машины.
Поскольку невозможно предусмотреть все случаи использования машины не по назначению, каждый
раз в случае сомнения обращайтесь к дистрибьютору фирмы Комацу перед тем, как начать работу.

< ВНИМАНИЕ

ВВЕДЕНИЕ
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1.3.3 ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
> Простота и надежность в работе.

> Рулевое управление с приоритетным гидроусилителем.

> Три режима рулевого управления колесами, устанавливаемые при помощи парных микровыключателей.
� Рулевое управление двумя колесами (2WS)
� Рулевое управление на четыре колеса (4WS ROUND – поворот кругом)
� Рулевое управление на четыре колеса (4WS CRAB – передвижение боком)

> 4�позиционная механическая коробка передач с гидропреобразователем, переключаемая с помощью рычага,
размещенного под рулевым колесом.

> Управление погрузчиком при помощи одного рычага, который позволяет комбинировать перемещения плавно и
равномерно.

> Управление обратной лопатой при помощи двух рычагов, которые также позволяют комбинировать перемеще�
ния плавно и равномерно. По специальному заказу управление обратной лопатой может осуществляться при по�
мощи двух рычагов сервоуправления.

> Полный комплект контрольно�измерительных приборов, хорошо видимых из двух рабочих положений (при рабо�
те погрузчика или обратной лопаты).

> Отдельные органы управления акселератором для двух рабочих положений.

> Управление ножным тормозом.

> Легкое техобслуживание с упрощенной периодичностью.

> Автоматическое включение и выключение блокировки дифференциала на обоих мостах (переднем и заднем).

1.3.4 ПРИРАБОТКА
Каждая машина перед поставкой подвергается тщательной регулировке и испытаниям.
Эксплуатация новой машины в течение первых 100 моточасов должна производиться с особой осторожностью для
правильной приработки ее различных компонентов.
Если в начале эксплуатации машина подвергается чрезмерным нагрузкам, ее производительность и функциональ�
ные возможности будут в значительной степени снижены.
Каждая новая машина должна эксплуатироваться с особой осторожностью. При этом следует обратить особое вни�
мания на следующее:

> После запуска двигателя дайте ему поработать на холостых оборотах в течение 5 мин, чтобы он постепенно ра�
зогрелся перед началом работы.

> Избегайте эксплуатации машины с разрешенной предельной нагрузкой или на высокой скорости.

> Избегайте резких запусков и ускорений, внезапных снижений частоты вращения двигателя и изменений направ�
ления передвижения.

> Через первые 250 моточасов в дополнение к обычным регламентным работам выполните следующее:
1 � Замените трансмиссионное масло и фильтр.
2 � Замените масло в дифференциале (переднего и заднего моста).
3 � Замените масло в конечной передаче (переднего и заднего моста).
4 � Замените фильтр гидравлического контура.

СИНТЕТИЧЕСКОЕ БИОРАЗЛАГАЕМОЕ МАСЛО ТИПА HEES

На машинах, где используется синтетическое биоразлагаемое масло типа HEES, помимо стандартных операций тех�
обслуживания необходимо выполнить следующие операции:

> Через первые 50 моточасов замените сливной фильтр гидравлического контура.

> Через первые 500 моточасов замените масло в гидравлическом контуре.

ВАЖНО
>>>>> При замене масляных фильтров (патронов) обратите внимание на их внутреннюю часть и убедитесь, что

на ней нет отложений.
При наличии большого количества отложений перед запуском двигателя установите и устраните причи)
ну появления отложений.

>>>>> Счетчик моточасов показывает количество отработанных часов.

ВВЕДЕНИЕ
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1.4.2 ПАСПОРТНАЯ ТАБЛИЧКА МАШИНЫ
И НОМЕР ОБОЗНАЧЕНИЯ
ИЗДЕЛИЯ (PIN)
(при поставке в определенные
страны)

Представленные в данной инструкции ПОГРУЗЧИКИ С ОБРАТ�
НОЙ ЛОПАТОЙ фирмы Комацу имеют маркировку СЕ, хотя на са�
мом деле они полностью отвечают требованиям соответствую�
щих стандартов Европейского Союза. Номер обозначения изде�
лия (PIN) отштампован в нижней части паспортной таблички.
Пользователь должен иметь возможность в любой момент ука�
зать PIN, поэтому он должен быть обязательно нанесен на пас�
портную табличку. Табличка с маркировкой СЕ закрепляется внут�
ри кабины – на левой вертикальной стенке рамы, на высоте пе�
далей тормоза.

ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

1.4.1 ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ
НОМЕР (PIN) МАШИНЫ

Идентификационный номер (PIN) машины отштампован на пра�
вой стороне в передней части рамы.

1.4 ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ
Погрузчик с обратной лопатой фирмы Комацу и его основные компоненты снабжены заводскими номерами, указанны�
ми в паспортных табличках. Заводской номер и идентификационные номера компонентов – это те номера, которые
необходимо сообщить дилеру при вызове специалистов по техобслуживанию или ремонту или заказе запасных частей.
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1.4.3 ПАСПОРТНАЯ ТАБЛИЧКА МАШИНЫ
И НОМЕР ОБОЗНАЧЕНИЯ
ИЗДЕЛИЯ (PIN)

Представленные в данной инструкции ПОГРУЗЧИКИ С ОБРАТ�
НОЙ ЛОПАТОЙ фирмы Комацу имеют маркировку СЕ, хотя на са�
мом деле они полностью отвечают требованиям соответствую�
щих стандартов Европейского Союза.
Номер обозначения изделия (PIN) отштампован в нижней части
паспортной таблички. Пользователь должен иметь возможность
в любой момент указать PIN, поэтому он должен быть обязатель�
но нанесен на паспортную табличку. Табличка с маркировкой СЕ
закрепляется внутри кабины – на левой вертикальной стенке
рамы, на высоте педалей тормоза.

ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ
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1.4.4 ЗАВОДСКОЙ НОМЕР ДВИГАТЕЛЯ
И ТАБЛИЧКА С УКАЗАНИЕМ
УРОВНЯ ТОКСИЧНОСТИ
ВЫХЛОПНЫХ ГАЗОВ

Идентификационная табличка (1) располагается над головкой
двигателя и содержит модель двигателя, его рабочий объем и
заводской номер.

Идентификационная табличка (2) располагается на левой сто�
роне блока двигателя, имеет марку производителя и содержит
следующую информацию:

1 � Тип двигателя

2 � Семейство двигателей

3 � Заводской номер

4 � Тип сертификации по ЕС

5 � Знак EPA (Агентство охраны окружающей среды)

Кроме того, заводской номер (3) двигателя отштампован на пра�
вой стенке блока цилиндров, в верхней части теплообменника
маслоохладителя.

ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

1.4.5 ЗАВОДСКОЙ НОМЕР
ПЕРЕДНЕГО МОСТА

Заводской номер переднего моста отштампован на табличке,
закрепленной на правой стороне корпуса моста.

1.4.6 ЗАВОДСКОЙ НОМЕР
ЗАДНЕГО МОСТА

Заводской номер заднего моста отштампован на табличке, за�
крепленной на левой стороне корпуса моста.
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ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

1.4.8 ЗАВОДСКОЙ НОМЕР КАБИНЫ
Заводской номер кабины отштампован на табличке, закреплен�
ной на левой половине ее задней стенки.

1.4.7 ЗАВОДСКОЙ НОМЕР
КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ

Заводской номер коробки передач отштампован на табличке,
закрепленной на правой стороне картера коробки передач.
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ИДЕНТИФИКАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

1.4.9 ЗАВОДСКИЕ НОМЕРА И АДРЕС ДИЛЕРА
№ машины _____________________________________Модель ______________________________________________________

Идентификационный номер изделия (PIN) ______________________________________________________________________

№ двигателя ___________________________________________________________________________________________________

№ переднего моста ____________________________________________________________________________________________

№ заднего моста _______________________________________________________________________________________________

№ коробки передач ____________________________________________________________________________________________

№ кабины _____________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

Дилер:

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

Адрес: _________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________Тел. __________________________________________________________

Контактное лицо: ______________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

ПРИМЕЧАНИЯ: _________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________
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2.1 ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ
БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ

2.1.1 РАСПОЛОЖЕНИЕ ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫХ ТАБЛИЧЕК
> Предупредительные таблички должны быть всегда разборчивыми и поддерживаться в хорошем состоянии. Если

они покрыты слоем грязи, масла или смазки, необходимо очистить их раствором воды и моющего средства.
Не используйте топливо, бензин или растворители.

> При повреждении табличек закажите новые на фирме Комацу или у дистрибьютора фирмы Комацу.

> При замене узла с предупредительной табличкой убедитесь, что табличка переставлена на новый узел.

> Машина может быть оснащена другими табличками, кроме тех, которые изображены ниже. В любом случае при�
держивайтесь инструкций, напечатанных на этих табличках.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ
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ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ
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2.1.2 ПИКТОГРАММЫ И ИХ ЗНАЧЕНИЯ
Предупредительные таблички и знаки опасности, установленные на машине, снабжены или представлены пиктог�
раммами. Персонал, отвечающий за эксплуатацию и техобслуживание машины, должен совершенно точно понимать
значение символов, представленных пиктограммами. Ниже приведены их изображения и значения.

ЗАПРОКИДЫВАНИЕ ВИЛОЧНОГО ЗАХВАТА

> Если вилы запрокинуты для использования или хранения, то
необходимо соблюдать предельную осторожность и не до�
пускать попадания рук или ног в зоны захвата. Несоблюде�
ние этого требования может привести к тяжелым травмам и
даже потере конечностей.

ДОЛИВ МАСЛА В ГИДРОСИСТЕМУ

> Только для машин, в которых применяется синтетическое
биоразлагаемое масло типа HEES

НЕ ПОДНИМАТЬ КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ

> Не поднимать и не снимать капот во время работы двигателя.

ОПАСНОСТЬ В РАБОЧЕЙ ЗОНЕ

> Не приближаться и не находиться в радиусе работы обору�
дования при поднятой стреле или ковше.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ
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ВОСПОЛЬЗУЙТЕСЬ ИНСТРУКЦИЕЙ

> Перед эксплуатацией или техобслуживанием машины внима�
тельно ознакомьтесь с содержимым настоящей инструкции.

СТРОГО СОБЛЮДАЙТЕ ПРАВИЛА ЗАПУСКА
ДВИГАТЕЛЯ

> Запускайте двигатель и управляйте машиной, только сидя в
кресле водителя с пристегнутым ремнем безопасности.

> Не пытайтесь запускать двигатель путем короткого замыка�
ния клемм стартера. Это может привести к серьезным уве�
чьям или даже смерти.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ РАБОТЕ
С ГАЗОВЫМИ АМОРТИЗАТОРАМИ

> Не снимайте газовый амортизатор.

> Не подносите к газовому амортизатору источники искр или
открытого пламени.

> Не проделывайте отверстия в газовом амортизаторе, не при�
меняете сварку или водородно�кислородную резку.

> Не стучите по газовому амортизатору.

ОПАСНОСТЬ РАЗДАВЛИВАНИЯ

> Не прикасайтесь к подвижным частям машины и не стойте
вблизи них, поскольку захваченная рука может быть раздав�
лена или отрезана.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ
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ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ

ЗАБЛОКИРУЙТЕ РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ
РАБОЧИМ ОБОРУДОВАНИЕМ

> Если предстоит передвигаться по автодорогам, то перед на�
чалом движения следует заблокировать рычаг управления
рабочим оборудованием.

УРОВЕНЬ МАСЛА В ГИДРОСИСТЕМЕ

ДОЛИВ МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ

НЕ ВКЛЮЧАЙТЕ ПОЛНЫЙ ПРИВОД

> При передвижении машины по автодорогам не включайте
полный привод.

ПОДСОЕДИНИТЕ ПЕДАЛИ ТОРМОЗА

> При передвижении машины по автодорогам педали тормо�
за должны быть соединены с соответствующим пальцем под�
вижного рычага.
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ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ

МАСЛЯНЫЙ ФИЛЬТР ГИДРОСИСТЕМЫ

ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ ДВИГАТЕЛЯ

ВОЗДУШНЫЙ ФИЛЬТР ДВИГАТЕЛЯ

МАСЛЯНЫЙ ФИЛЬТР ДВИГАТЕЛЯ

ТОПЛИВНЫЙ ФИЛЬТР

ДОЗАПРАВКА ТОПЛИВОМ
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ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ

ДАВЛЕНИЕ ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ

БЛОКИРОВКА ПОВОРОТА СТРЕЛЫ

БЛОКИРОВКА СТРЕЛЫ

ГНЕЗДО ПИТАНИЯ

ФИЛЬТР ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

УРОВЕНЬ ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА
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ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ

ТОЧКА КРЕПЛЕНИЯ

НЕ ПОДНИМАЙТЕ БОЛЕЕ 1000 КГ

ТОРМОЗНАЯ ЖИДКОСТЬ

АВАРИЙНЫЙ ВЫХОД
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2.1.3 РАСПОЛОЖЕНИЕ ТАБЛИЧЕК С УКАЗАНИЕМ УРОВНЯ ШУМА
В МАШИНАХ С КАБИНОЙ

> Таблички с указанием уровня шума должны всегда быть разборчивыми и поддерживаться в хорошем состоянии.
Если они покрыты слоем грязи, масла или смазки, то очистите их раствором воды и моющего средства.
Не используйте топливо, бензин или растворители.

> При повреждении табличек закажите новые на фирме Комацу или у дистрибьютора фирмы Комацу.

> При замене узла с предупредительной табличкой убедитесь, что табличка переставлена на новый узел.

УРОВЕНЬ ШУМА ВНЕ КАБИНЫ

> Эта величина обозначает уровень шума вне машины, воспри�
нимаемый всем персоналом в зоне производства работ.

УРОВЕНЬ ШУМА ВНУТРИ КАБИНЫ

> Эта величина обозначает максимальный уровень шума, вос�
принимаемый оператором в кабине при закрытой двери.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ
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2.1.4 УРОВЕНЬ ВИБРАЦИИ, КОТОРОЙ ПОДВЕРГАЕТСЯ ОПЕРАТОР
> В соответствии с результатами испытаний для определения уровня вибрации, которой подвергается оператор

машины, было установлено, что плечевой пояс подвергается вибрации менее 2,5 м/с2, а тело оператора в поло�
жении сидя — менее 0,5 м/с2.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЧКИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, УРОВНЮ ШУМА И ВИБРАЦИИ
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2.2 ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

2.2.1 ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ
> Эксплуатация и техобслуживание машины должны производиться только обученным персоналом, имеющим раз�

решение на данный вид работ.

> При эксплуатации и техобслуживании машины соблюдайте все правила техники безопасности, меры предосто�
рожности и инструкции.

> При работе с другими операторами или если на рабочей площадке часто находятся другие операторы, убедитесь
в том, что все знают и понимают сигналы, описанные выше, все хорошо видят машину и находятся в пределах
видимости оператора.

2.2.2 ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЕ УСТРОЙСТВА
И ЗАЩИТНЫЕ ОГРАЖДЕНИЯ

> Убедитесь, что все защитные ограждения и крышки находятся в правильном положении. В случае повреждения
защитных ограждений и крышек замените их новыми или отремонтируйте. Никогда не эксплуатируйте машину
без защитных  ограждений, не снимайте защитные ограждения при работающем двигателе.

> При постановке на стоянку пользуйтесь надлежащими защитными устройствами для блокировки машины, а во
время работы не забудьте пристегнуть ремень безопасности.

> Более подробную информацию о защитных устройствах см. в п. 3.1 "ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ".

> Более подробную информацию о ремне безопасности см. в п. 3.5.6 "РЕМЕНЬ БЕЗОПАСНОСТИ".

> Не снимайте с машины защитные устройства. Содержите защитные устройства в хорошем рабочем состоянии.

> Неправильное использование защитных устройств может привести к тяжелой травме и даже смертельному исходу.

2.2.3 ОДЕЖДА И ИНДИВИДУАЛЬНЫЕ
СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ

> Не носите широкую свободную одежду, кольца и часы, не
приближайтесь к машине с распущенными волосами, по�
скольку они могут попасть в движущиеся части и причинить
серьезную травму или повреждения. Запрещается носить
замасленную одежду или одежду, пропитанную топливом, по
соображениям пожарной безопасности.

> Во время работы или техобслуживания надевайте защитные
каску, очки и обувь, противогаз, перчатки, наушники.

> Если при работе происходит откалывание металлических ча�
стиц или иных мелких частиц, необходимо надеть защитные
очки, каску и толстые перчатки. Эти меры предосторожнос�
ти особенно необходимы во время установки соединитель�
ных пальцев с помощью молотка или во время продувки сжа�
тым воздухом воздушного фильтра и радиатора. Во время
этих работ убедитесь, что все рабочие, находящиеся или ра�
ботающие вблизи машины, используют индивидуальные
средства защиты.

> Если уровень шума при восьмичасовой рабочей смене пре�
вышает 90 дБА, необходимо пользоваться наушниками или
вставлять беруши и быть очень внимательным, особенно
в конце смены.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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2.2.5 ПЕРЕД ТЕМ, КАК ВСТАТЬ
С СИДЕНЬЯ ОПЕРАТОРА

> Перед тем, как встать с сиденья оператора, даже на непро�
должительное время, убедитесь, что машина установлена в
безопасное положение (см. п. 2.4.12 "ПОСТАНОВКА МАШИ�
НЫ НА СТОЯНКУ").

> Перед тем, как встать с сиденья оператора, выполните сле�
дующие действия в указанном порядке:

1 � Опустите рабочее оборудование на грунт.

2 � Нажмите кнопку блокировки сервоуправления (светодиод
загорается).

ПРИМЕЧАНИЕ
> На машинах, оснащенных органами сервоуправления обрат�

ной лопатой, все ее перемещения блокируются, если кноп�
ка находится в положении блокировки (светодиод горит).

3 � Включите предохранительную блокировку механических ор�
ганов управления.

4 � Включите стояночный тормоз.

5 � Установите рычаг переключения переднего�заднего хода в
нейтральное положение.

6 � Остановите двигатель.

Если вы уходите так далеко, что машину не будет видно, выньте
пусковой ключ.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

2.2.4 НЕСАНКЦИОНИРОВАННЫЕ МОДИФИКАЦИИ
> Любая модификация, выполненная без разрешения фирмы Комацу, может представлять опасность.

> Перед модификацией проконсультируйтесь у дистрибьютора фирмы Комацу. Фирма Комацу снимает с себя лю�
бую ответственность за травмы или повреждения, вызванные несанкционированной модификацией.
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2.2.6 ПОСАДКА И ВЫСАДКА
ИЗ МАШИНЫ

> Не запрыгивайте на машину и не спрыгивайте с нее как во
время передвижения, так и во время стоянки.

> При посадке и высадке из машины пользуйтесь поручнями и
ступеньками. Выходите и садитесь в машину, соблюдая ос�
торожность.

> Не опирайтесь на рулевое колесо или рычаг переключения
скоростного диапазона.

> Чтобы не потерять равновесия и не упасть, выходите из ма�
шины и садитесь в машину обязательно сохраняя контакт в
трех точках (местах, за которые держитесь или на которые
опираетесь).

> Очистите поручни и ступеньки от грязи, масла и консистент�
ной смазки и затяните соединительные болты, если они ос�
лабли. Тщательно очистите пол кабины от масла, консистен�
тной смазки, грязи или мелких камней.

2.2.7 ПРОВЕРКА ЗЕРКАЛ
ЗАДНЕГО ВИДА

• Убедитесь в том, что зеркала заднего вида чистые и правиль�
но установлены. При нормальном рабочем положении с их
помощью оператор должен видеть заднюю часть машины,
не поворачивая голову назад.

• Если зеркала заднего вида во время работы сместились
или разбились, немедленно остановите машину, закрепите
или замените зеркала.

• Работа без проверки зоны позади машины очень опасна,
поскольку в этом случае возможен наезд на людей, которые
по неосторожности оказались в рабочей зоне, различные
препятствия и проезжающие транспортные средства.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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2.2.8 ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ
ВОЗГОРАНИЯ ТОПЛИВА
И МАСЛА

При контакте с огнем топливо, масло и некоторые виды антифри�
за могут легко воспламениться. Топливо особенно огнеопасно и
поэтому представляет наибольшую угрозу.

> Держите огнеопасные жидкости подальше от открытого пла�
мени.

> Во время заправки топливом остановите двигатель и не курите.

> Дозаправку топливом или маслом производите только
при остановленном двигателе и в помещении с хорошей вен�
тиляцией.

> Дозаправку топливом или маслом производите на огорожен�
ной площадке, не разрешайте посторонним лицам прибли�
жаться к месту заправки.

> Во время заправки крепко держите в руках заправочный пи�
столет. Прижимайте его к заливной горловине до окончания
заправки во избежание искр от статического электричества.

> После заправки заверните предохранительные крышки топ�
ливного и масляного баков.

> Не заполняйте бак полностью, оставьте немного свободно�
го места для расширения топлива.

> В случае разлития топлива немедленно вытрите его.

2.2.9 ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ОЖОГОВ
> Если охлаждающая жидкость двигателя, моторное и гидрав�

лическое масло нагрелись, перед тем, как дотронуться до го�
рячих деталей и произвести проверку, наденьте защитную
одежду, перчатки и очки.

> Перед проверкой уровня охлаждающей жидкости останови�
те двигатель и дайте жидкости остыть.
Если необходимо произвести проверку причины перегрева
двигателя, осторожно ослабьте крышку радиатора и сбрось�
те остаточное давление прежде, чем снять ее. Выплескива�
ние струи горячей жидкости может вызвать сильные ожоги.

> Перед проверкой уровня масла в двигателе и уровня масла
гидросистемы остановите двигатель и дайте маслу остыть.
Горячая струя может выплеснуться из бака и причинить силь�
ные ожоги.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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2.2.10 ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ
ОТРАВЛЕНИЯ АСБЕСТОВОЙ
ПЫЛЬЮ

> При вдыхании асбестовая пыль может быть опасной для здо�
ровья.

> Если материал, с которым предстоит работать, содержит во�
локна асбеста, обязательно убедитесь, что соблюдены все
соответствующие законы и правила техники безопасности.

> Если не соблюдены действующие нормативные предписа�
ния, касающиеся работы в условиях загрязнения асбестовы�
ми волокнами, машину эксплуатировать воспрещается.

2.2.11 ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ТРАВМ,
ВЫЗВАННЫХ РАБОЧИМ
ОБОРУДОВАНИЕМ

> Не стойте вблизи радиуса работы рабочего оборудования,
даже если оператор находится в кабине, а двигатель включен.

> Не стойте и не работайте под рукоятью или складывающи�
мися полурамами при поднятой рукояти, если не уверены в
том, что рычаги блокировки установлены в заблокированное
положение.

> Запрещается выполнять любые работы, требующие подъе�
ма рукояти, если не уверены в том, что фиксаторы рукояти
находятся на месте и закреплены на рукояти.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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2.2.12 ОГНЕТУШИТЕЛЬ И АПТЕЧКА
> Убедитесь, что машина оборудована огнетушителями, и что

они находятся на своих местах.

> Регулярно проверяйте, заряжены ли огнетушители, и можно
ли ими пользоваться.

> Выясните, где находится аптечка.

> Проверьте, есть ли в аптечке необходимые дезинфицирую�
щие препараты, бинты, лекарства.

> Необходимо знать, что делать в случае пожара.

> Убедитесь, что у вас есть номера телефонов представите�
лей или служб, к которым необходимо обратиться в аварий�
ных ситуациях (на рабочей площадке и в месте проведения
техобслуживания).

2.2.13 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ, КАСАЮЩИЕСЯ КАБИНЫ
> Повреждение кабины во время работы в результате непреднамеренного удара или опрокидывания машины может

повлечь уменьшение жесткости конструкции кабины, что, в свою очередь, снизит степень безопасности, которая
должна быть гарантирована оператору (сертификация в соответствии со стандартами для кабин ROPS/FOPS).
Для проверки конструкции и сопротивления кабины в случае удара или повреждения обратитесь на фирму Кома�
цу или к дистрибьютору фирмы Комацу.

2.2.14 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ, КАСАЮЩИЕСЯ ОБОРУДОВАНИЯ
> При установке и использовании дополнительного оборудования внимательно ознакомьтесь с соответствующи�

ми инструкциями и соблюдайте их.

> Не используйте дополнительное или специальное оборудование без разрешения представителя или дистрибь�
ютора фирмы Комацу.
Установка и использование несанкционированного фирмой Комацу оборудования может привести к возникно�
вению проблем, связанных с безопасностью работы, и снизит производительность и срок службы машины.

> Фирма Комацу не несет ответственности ни за какие травмы, несчастные случаи и неисправности, связанные с
установкой и использованием несанкционированного оборудования.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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2.3.1 СОБЛЮДЕНИЕ ТЕХНИКИ
БЕЗОПАСНОСТИ НА РАБОЧЕЙ
ПЛОЩАДКЕ

> Перед запуском двигателя тщательно проверьте участок на
необычные условия грунта, которые могут повлиять на бе�
зопасность работы.

> Осмотрите состояние грунта на рабочей площадке. Перед
запуском двигателя составьте наиболее оптимальный и бе�
зопасный план работы.

> Перед выполнением работ постарайтесь выровнять грунт,
насколько это представляется возможным.

> При работе на дороге, необходимо назначить ответственно�
го для предупреждения водителей и пешеходов о дорожных
работах. Огородите место работы ограждениями.

> Если под рабочей площадкой проходят водо� и газопрово�
ды, телефонные и высоковольтные линии, свяжитесь с со�
ответствующими коммунальными службами для того, чтобы
узнать точное место прокладки сетей или отключить их до
окончания работ. Постарайтесь не повредить эти линии.

> Перед работой в воде или на берегу реки проверьте глубину
воды и скорость течения.

2.3 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПЕРЕД ЗАПУСКОМ ДВИГАТЕЛЯ

2.3.3 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ В КАБИНЕ ОПЕРАТОРА
> Не оставляйте в кабине инструменты и другие предметы. Они могут затруднить работу тормозов и привести к

серьезной аварии.

> Поддерживайте чистоту пола кабины и приборов управления (рулевого колеса и рычагов). Регулярно удаляйте с
них следы масла, консистентной смазки, а с пола � грязь (грунт, камни и др.).

> Проверьте состояние ремня безопасности. В случае неисправности или повреждения ремня произведите его
замену. Все заменяемые узлы должны быть разрешены к использованию представителем или дистрибьютором
фирмы Комацу.

> Во время работы замок правой двери, которая считается аварийным выходом, не должен быть заперт.

2.3.2 ПРОТИВОПОЖАРНЫЕ МЕРЫ
> Полностью удалите из моторного отсека все деревянные

стружки, бумагу, мусор и другие огнеопасные материалы, ко�
торые могут стать причиной пожара.

> Проверьте, нет ли утечек в топливо� и маслопроводах. При
необходимости произведите ремонт. Вытрите излишки мас�
ла, топлива и других огнеопасных жидкостей.

> Убедитесь в наличии огнетушителей на рабочей площадке.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПЕРЕД ЗАПУСКОМ ДВИГАТЕЛЯ
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2.3.4 ВЕНТИЛЯЦИЯ ПОМЕЩЕНИЯ
> Перед началом работы в ограниченном пространстве, плохо

вентилируемых местах постарайтесь улучшить вентиляцию
или подсоедините выхлопную трубу к всасывающему кана�
лу. Выхлопные газы двигателя могут привести к смертель�
ному исходу.

2.3.5 ОЧИСТКА ОКОН, ЗЕРКАЛ И ФАР —
ПРОВЕРКА РАБОТЫ ЩЕТОК СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЕЙ И ЛАМП

> Для обеспечения хорошей видимости удалите с окон, зеркал заднего вида и фар следы пыли и грязи.

> Отрегулируйте зеркала заднего вида так, чтобы оператор с рабочего места мог хорошо видеть заднюю часть машины.
В случае повреждения окна, зеркала или фары замените их новыми.

> Убедитесь, что фары ближнего и дальнего света, стоп�сигналы и указатели поворотов работают нормально. При
необходимости замените перегоревшие лампы новыми, убедившись в правильном значении мощности.

> Проверьте состояние очищающих кромок стеклоочистителей. Их очищающая кромка должна быть гладкой, без
зазубрин; кроме того они должны составлять единое целое с резиновой полосой на задней стороне щетки стек�
лоочистителя.
В случае сомнения в исправности щеток стеклоочистителей замените их новыми.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПЕРЕД ЗАПУСКОМ ДВИГАТЕЛЯ



38

2.4 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ

2.4.1 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ
> Перед тем, как сесть в машину, обойдите вокруг нее и проверьте, нет ли на ее пути людей или препятствий.

> Не запускайте двигатель, если к рулевому колесу и рычагам управления прикреплены предупредительные таб�
лички.

> Перед запуском двигателя подайте звуковой сигнал.

> Запускайте двигатель и управляйте машиной только в положении сидя с пристегнутым ремнем безопасности.

> Не разрешайте посторонним лицам находиться на машине или в кабине.

2.4.2 ПРАВИЛА ПЕРЕДВИЖЕНИЯ ПО ДОРОГАМ
> Машина оборудована многофункциональными рычагами блокировки, которые необходимо использовать как во

время техобслуживания, так и во время передвижения по дорогам.

> Перед передвижением по дорогам выполните следующее:

1 � Установите предохранительные замки на переднее погрузочное устойство таким образом, чтобы ковш был при�
поднят над грунтом. В этом случае обеспечивается лучшая видимость и устойчивость машины.

2 � Установите устройство, предохраняющее передний ковш от проворачивания, и закрепите его предохранитель�
ными штифтами.

3 � Установите на зубья переднего ковша защитный кожух.

4 � Поднимайте стрелу обратной лопаты до тех пор, пока она не войдет в предохранительную муфту. Рукоять и ковш
должны находиться в сложенном положении.

5 � Обратная лопата должна быть развернута и лежать на корпусе машины. Это единственное разрешенное положе�
ние для передвижения по дорогам.

6 � Во время передвижения по дорогам сложенная обратная лопата должна быть сдвинута по направляющей и обра�
щена к центру дороги у замка, а ковш — к обочине.

7 � Закрепите обратную лопату штифтом блокировки поворота.

8 � Во избежание случайного опускания опор закрепите их защитными цепями.

9 � Установите в заблокированное положение рычаги блокировки рычага управления погрузчиком и обратной лопатой.
Более подробную информацию см. в п. 3.1 "ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ".

> Во время передвижения по дороге привод на четыре колеса должен быть отключен, а тормозные педали соеди�
нены соответствующим штифтом.

> Во время передвижения по дороге соблюдайте правила дорожного движения. Включите проблесковый маячок,
установленный на крыше кабины.

> Во время передвижения по дороге рабочие фары должны быть выключены.

ВАЖНО
>>>>> При любых обстоятельствах соблюдайте действующие правила дорожного движения.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ

2.4.3 ПОДАВАЕМЫЕ РУКОЙ СИГНАЛЫ

1 � ВЕРТИКАЛЬНЫЙ ПОДЪЕМ ГРУЗА

Указательный палец поднятой руки направлен вверх: при
этом делайте рукой небольшие круги.

2 � ВЕРТИКАЛЬНОЕ ОПУСКАНИЕ ГРУЗА

Указательный палец опущенной руки направлен вниз: при
этом делайте рукой небольшие круги.

Подаваемые рукой сигналы используются для указания направления подъема, места погрузки или разгрузки грузов,
поднимаемых с помощью рабочего оборудования. Кроме того, подаваемые рукой сигналы могут использоваться при
рытье траншей или передвижении машины в условиях ограниченной видимости. Направление перемещения рук от�
носительно машины должно однозначно определять сигнал вне зависимости от положения сигнальщика. Сигналы
рукой следует подавать согласно следующим указаниям.

>>>>> Если необходимо разместить грузы, выкопать траншею или переместить машину в условиях ограни)
ченной видимости, оператору может помочь еще один рабочий (сигнальщик), который, стоя на земле,
должен подавать сигналы, указывающие на то, как следует действовать согласно соответствующим
инструкциям с учетом действующих норм.

>>>>> Приступать к работе можно только после четкого согласования всех сигналов между оператором и сиг)
нальщиком.

>>>>> Если необходимо согласовать дополнительные инструкции, кроме тех, которые определены в рамках
ручной сигнальной системы, это следует сделать до начала работы.

>>>>> Подавать сигналы должен только один человек.

>>>>> Оператор должен убедиться, что сигнальщик все время находится в поле его зрения, и выполнять все
его сигналы.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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 3 � УДАЛЕНИЕ ГРУЗА В ГОРИЗОНТАЛЬНОМ НАПРАВЛЕНИИ
Одна рука с поднятой вверх ладонью вытянута вперед, при
этом ладонь обращена в сторону перемещения груза: делай�
те рукой поступательные движения в направлении переме�
щения груза.

4 � ПРИБЛИЖЕНИЕ ГРУЗА В ГОРИЗОНТАЛЬНОМ НАПРАВЛЕНИИ
Одна рука с поднятой вверх ладонью вытянута вперед, при
этом ладонь обращена на себя: делайте рукой поступатель�
ные движения в направлении перемещения груза.

5 � ПОДЪЕМ СТРЕЛЫ
Одна рука со сжатыми пальцами вытянута в бок в горизонталь�
ном направлении: при этом большой палец указывает вверх.

6 � ОПУСКАНИЕ СТРЕЛЫ
Одна рука со сжатыми пальцами вытянута в сторону в горизон�
тальном направлении: при этом большой палец указывает вниз.

7 � ПОВОРОТ СТРЕЛЫ
Одна рука вытянута в сторону в горизонтальном направле�
нии: при этом указательный палец обращен в сторону тре�
буемого направления вращения.

8 � ПОВОРОТ СТРЕЛЫ
Одна рука вытянута в сторону в горизонтальном направле�
нии: при этом указательный палец обращен в сторону тре�
буемого направления вращения.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ
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9 � СКЛАДЫВАНИЕ РУКОЯТИ
Обе руки сжаты в кулаки, при этом большие пальцы обраще�
ны вовнутрь.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ

10 � РАСКЛАДЫВАНИЕ РУКОЯТИ
Обе руки сжаты в кулаки, при этом большие пальцы обра�
щены наружу.

11 � СКЛАДЫВАНИЕ КОВША
Одна рука согнута в локте и сжата в кулак. Вторая рука дела�
ет круговые движения в вертикальной плоскости, при этом
указательный палец направлен в сторону сжатого кулака.

12 � ОТКРЫТИЕ КОВША
Одна рука согнута в локте с раскрытой ладонью. Вторая рука
делает круговые движения в вертикальной плоскости, при
этом указательный палец направлен в сторону раскрытой
ладони.

13 � ПЕРЕДВИЖЕНИЕ С ПОВОРОТОМ
Поднимите сжатую в кулак руку, соответствующую направ�
лению поворота. Вращайте кисть второй руки в вертикаль�
ной плоскости, указывая направление вращения рулевого
колеса.

14 � ПЕРЕДВИЖЕНИЕ С ПОВОРОТОМ
Поднимите сжатую в кулак руку, соответствующую направ�
лению поворота. Вращайте кисть второй руки в вертикаль�
ной плоскости, указывая направление вращения рулевого
колеса.
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15 � ПЕРЕДВИЖЕНИЕ ПО ПРЯМОЙ
Вращайте кисти рук в вертикальной плоскости, указывая на�
правление вращения колес.

16 � ПЕРЕДВИЖЕНИЕ ПО ПРЯМОЙ
Вращайте кисти рук в вертикальной плоскости, указывая на�
правление вращения колес.

17 � ПРЕОДОЛЕВАЕМОЕ РАССТОЯНИЕ
Обе руки подняты с ладонями, обращенными друг к другу:
покачивая руками из стороны в сторону, укажите расстоя�
ние, которое следует преодолеть.

18 � МЕДЛЕННЫЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ
Одна рука удерживается неподвижно напротив другой руки,
которая указывает направление передвижения. (На рисун�
ке показан сигнал “медленный подъем”).

19 � ОСТАНОВКА
Одна рука вытянута в сторону с ладонью, обращенной вниз:
при этом перемещайте руку вперед�назад.

20 � ЭКСТРЕННАЯ ОСТАНОВКА
Обе руки вытянуты в стороны в горизонтальном направле�
нии с ладонями, обращенными вниз: при этом перемещай�
те обе руки вперед�назад.
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21 � ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ
Проведите большим или указательным пальцем поперек
горла.

22 � ВТЯГИВАНИЕ ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ РУКОЯТИ
Одна сжатая в кулак рука согнута в локте и вытянута впе�
ред: прим этом большой палец указывает в направлении вы�
полняемого перемещения.

23 � ВЫДВИЖЕНИЕ ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ РУКОЯТИ
Одна сжатая в кулак рука согнута в локте и вытянута впе�
ред: прим этом большой палец указывает в направлении вы�
полняемого перемещения.
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2.4.4 ПРОВЕРКИ ВО ВРЕМЯ
ПЕРЕДВИЖЕНИЯ МАШИНЫ
ЗАДНИМ ХОДОМ

> Во время работы в опасных зонах или на местности с плохой
видимостью должен быть назначен ответственный за управ�
ление передвижением машины и передвижением транспор�
тных средств на рабочей площадке.

> Перед началом передвижения подайте звуковой сигнал, что�
бы предупредить стоящих или работающих рядом людей.

> Позади машины есть мертвая зона, которую не видно в зер�
кала заднего вида. Перед началом передвижения задним хо�
дом следует убедиться, что позади машины нет людей и пре�
пятствий.
По запросу машина может быть оснащена звуковым сигна�
лом (1), который подает предупреждающий сигнал при пе�
редвижении задним ходом. Если такой звуковой сигнал (1)
установлен в машине, то прежде, чем начать передвижение
задним ходом, убедитесь в исправности звукового сигнала.
Более подробно о проверке исправности звукового сигнала
заднего хода см. 3.3.6 п. 1 "РЫЧАГ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ ПЕРЕ�
ДНЕГО�ЗАДНЕГО ХОДА".

2.4.5 ПЕРЕДВИЖЕНИЕ МАШИНЫ
• Во время передвижения машины установите передний ковш

на высоте 30�40 см от грунта. При таком положении ковша
машина будет более устойчива, а водитель может легче рас�
считать расстояние, необходимое для маневра.

• Если во время передвижения машины необходимо воспользо�
ваться рычагом управления передним ковшом, постарайтесь
резко его не перемещать. Неожиданный маневр может изме�
нить положение машины и передвижение будет затруднено.

• Во время движения по пересеченной местности снизьте ско�
рость и постарайтесь избежать резких перемещений рукоя�
ти ковша.

• Если машине необходимо переехать через какое�либо пре�
пятствие, держите передний ковш как можно ближе к грунту
и передвигайтесь на низкой скорости во избежание избы�
точных нагрузок на мосты и шины.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ

СМ
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2.4.6 РАБОТА НА СКЛОНАХ
> Работа на склонах или по берегам рек и озер с влажным грун�

том может привести к опрокидыванию или скольжению ма�
шины.

> Не работайте с ковшом, опущенным ниже колес машины.

> На возвышенностях, берегах или склонах держите ковш как
можно ближе к грунту (20�30 см от грунта). В случае аварий�
ной ситуации опустите его на грунт — это поможет машине
остановиться.

> При работе на склонах не изменяйте направление передви�
жения и не передвигайтесь в поперечном направлении. Ре�
комендуется найти ровное место и там выполнить маневр.

> Не передвигайтесь по мокрой траве или толстому слою лис�
тьев: при передвижении поперек склона машина может на�
чать скольжение под уклон.

> Перед работой на склонах проверьте работу тормозов, вклю�
чите пониженную передачу и привод на четыре колеса.

> Не передвигайтесь по склону на нейтральной передаче. Вы
можете не справиться с управлением машины, что повлечет
за собой серьезные травмы или даже гибель.

> Избегайте отключения коробки передач с помощью кнопки,
расположенной на рычаге управления погрузчиком.

> При передвижении под уклон включите пониженную пере�
дачу для того, чтобы тормозить машину двигателем, не при�
бегая к помощи тормоза. Не пытайтесь отключать коробку
передач с помощью кнопки, расположенной на рычаге управ�
ления коробки передач.

> Если при работе на склонах указатель уровня топлива дос�
тигнет красного диапазона, немедленно долейте топливо.
Из�за наклона машины двигатель может засосать воздух и
внезапно остановиться, что представляет смертельную опас�
ность для оператора и людей, работающих перед машиной.

> Если двигатель внезапно остановился, то немедленно опусти�
те ковш на грунт, затормозите и включите стояночный тормоз.

НЕПРАВИЛЬНО

ПРАВИЛЬНО

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ

20)30 СМ
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2.4.7 ЗАЩИТА ОТ ПОРАЖЕНИЯ
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

> Земляные работы под высоковольтными линиями очень опас�
ны. Несоблюдение техники безопасности может привести к
гибели от поражения электрическим током. По этой причине
при работе вблизи высоковольтных линий придерживайтесь
минимального безопасного расстояния, установленного ком�
петентными органами и действующими правилами.

> Что касается подземных линий, минимальное безопасное
расстояние зависит от глубины прокладки каналов с элект�
рическими кабелями.

> Во избежание поражения электрическим током следует со�
блюдать следующие меры предосторожности:

1 � Наденьте ботинки на толстой резиновой или кожаной подошве.

2 � Попросите кого�нибудь предупредить Вас, когда машина
будет приближаться к высоковольтной линии.

3 � Работайте на малой скорости.

4 � Узнайте, что необходимо предпринять в случае поражения
электрическим током.

5 � Держите при себе номер телефона организации, ответствен�
ной за эксплуатацию линии электропередачи, и ближайшей
станции скорой помощи.

> Если рабочее оборудование наткнулось на кабель, оператор
не должен покидать кабину до тех пор, пока организация, от�
ветственная за эксплуатацию линии электропередачи, не
обесточит линию.

> При выполнении такого рода работ предупредите всех рабо�
тающих на площадке о необходимости соблюдать безопас�
ное расстояние от машины и рабочего оборудования.

> Заблаговременно узнайте у представителей организации, от�
ветственной за эксплуатацию линии электропередачи, величи�
ну напряжения кабеля и минимально безопасное расстояние.

>>>>> Минимальное расстояние от высоковольтной линии может быть разным в зависимости от страны, кли)
мата и влажности воздуха.
Рекомендуется придерживаться безопасного расстояния, указанного в таблице.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ

< ОПАСНО

Напряжение в кабеле, кВ

1,0 (магистральная линия)

6,6 (2�3 слоя изоляции)

33 (мин. 3 слоя изоляции)

66 (мин. 6 слоев изоляции)

154 (мин. 10 слоев изоляции)

275 (мин. 19 слоев изоляции)

Минимально безопасное расстояние

5 м

5,2 м

5,5 м

6 м

8 м

10 м
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2.4.8 ВИДИМОСТЬ
> При ухудшении видимости включите фары или рабочие фары.

> Если причиной ухудшения видимости является туман, дым или сильный дождь остановите машину в безопасном
месте, дождитесь улучшения погоды и видимости.

2.4.9 РАБОТА НА ОБЛЕДЕНЕЛОЙ ИЛИ ЗАСНЕЖЕННОЙ ПОВЕРХНОСТИ
> Если поверхность покрыта льдом или снегом, реакция машины на перемещение рулевого колеса может быть

неточной.
Чтобы снизить риск, выполните следующие действия:

1 � Включите привод на четыре колеса.

2 � Передвигайтесь, нажимая акселератор плавно и постепенно.

3 � Плавно выжмите педаль тормоза только после максимально продолжительного торможения двигателем машины.

4 � Избегайте резкого торможения, ускорения и поворотов рулевого колеса.

> Если машина используется в качестве снегоочистителя (после установки специального дополнительного обору�
дования и цепей, если необходимо), будьте осторожны на обочине дороги и постарайтесь не наткнуться  на ка�
кие�либо предметы/препятствия, занесенные снегом (столбики, дорожные указатели и дорожные знаки).

2.4.10 ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ УЩЕРБА,
ПРИЧИНЕННОГО РАБОЧИМ ОБОРУДОВАНИЕМ

> Во время работы в туннелях, галереях, под электрическими кабелями или другими каналами (воздушными, теле�
фонными линиями), в помещениях с низким потолком соблюдайте особую осторожность, чтобы не причинить им
ущерб ковшом, рукоятью или обратной лопатой.

2.4.11 РАБОТА НА СЛАБОМ ГРУНТЕ
> Избегайте работать вблизи склонов холмов, выступов и глубоких канав. Эти участки могут обрушиться, что грозит

опрокидыванием машины, серьезными травмами или смертельным исходом.
Помните, что после сильного дождя или землетрясения опасность увеличивается.

> Почва вокруг канав обычно рыхлая и слабая и может легко осесть под массой или в результате вибрации машины.
Будьте предельно осторожны: обязательно закрывайте двери кабины и пользуйтесь ремнем безопасности.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ
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2.4.12 УСТАНОВКА МАШИНЫ
НА СТОЯНКУ

> Устанавливайте машину на стоянку на твердой и ровной по�
верхности. Если это невозможно, а установить машину на
стоянку необходимо на склоне, поставьте ее таким образом,
чтобы передний ковш был направлен под уклон, и выполни�
те следующие операции:

1 � Включите стояночный тормоз, удерживая машину ножным
тормозом.

2 � Установите передний ковш в положение для разгрузки и
опускайте рукояти до тех пор, пока зубья не войдут в грунт.

3 � Проделайте ту же операцию с обратной лопатой.

4 � Остановите двигатель.

5 � Установите башмаки или блоки под передние и задние ко�
леса.

> Обязательно опускайте рабочее оборудование на грунт. Если
необходимо установить машину на стоянку с поднятыми ру�
коятями, убедитесь, что рычаги блокировки установлены в
заблокированное положение.

> Обязательно устанавливайте в заблокированное положение
рычаги блокировки рычага управления.

ПРИМЕЧАНИЕ
> Кроме того, кнопка блокировки сервоуправления не допус�

кает перемещений обратной лопаты, если она оснащена
средствами сервоуправления.

> Выходя из машины, включите стояночный тормоз, убедитесь
в том, что окна кабины закрыты, выньте пусковой ключ и за�
кройте дверь на замок.

> Если необходимо установить машину на стоянку на дорогах об�
щественного пользования, установите сигнализацию в соответ�
ствии с местными законами (сигнальное освещение, огражде�
ния, знак "Ремонт дороги", указатели направления и т. д.).

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ
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2.5.1 ПОГРУЗКА НА ТРЕЙЛЕР
И ВЫГРУЗКА С НЕГО

> Погрузка машины на трейлер и ее выгрузка с него всегда
сопряжены с опасностью. Выполняйте эти операции с осо�
бой осторожностью.

> Производите погрузку и выгрузку на твердой горизонталь�
ной поверхности. Выполняйте эти операции на безопасном
расстоянии от канав и обочин дорог.

> Если трейлер не оборудован всем необходимым, во избе�
жание прогиба подложите блоки под погрузочные трапы.

> Всегда фиксируйте колеса трейлера блоками.

> Пользуйтесь погрузочными трапами достаточной ширины,
способными выдержать массу машины. Погрузочные трапы
должны быть установлены параллельно друг другу и перпен�
дикулярно борту, на который производится погрузка. Их ши�
рина должна соответствовать колее машины.

> Убедитесь, что погрузочные трапы имеют одинаковую дли�
ну и надежно прикреплены к борту, на который производит�
ся погрузка.

> Установите погрузочные трапы таким образом, чтобы их мак�
симальный угол наклона составлял 15°.

> Убедитесь, что поверхность погрузочных трапов чистая и на
них нет следов консистентной смазки, масла, почвы и льда.
Перед погрузкой машины на трейлер удалите грязь с колес
машины.

> Машина должна загружаться на трейлер таким образом, что�
бы ковш был направлен вперед, т. е. в направлении передви�
жения трейлера.

> Запрещается изменять направление передвижения маши�
ны на погрузочных трапах. В случае необходимости отведи�
те машину с погрузочных трапов и начните погрузку заново.

> После погрузки машины зафиксируйте ее колеса блоками и
зафиксируйте ее тросами или цепями, чтобы исключить лю�
бые смещения машины, в т.ч. боковые (см. п. 3.9 "ТРАНСПОР�
ТИРОВКА МАШИНЫ").

2.5.2 ТРАНСПОРТИРОВКА

2.5 ТРАНСПОРТИРОВКА МАШИНЫ

Погрузочные трапы

Максимум 15° Блоки

Блоки

> Наметьте маршрут, принимая во внимание ширину, высоту и массу трейлера и машины.
Убедитесь, что размеры машины совместимы с дорогой, туннелями, путепроводами, мостами, телефонными и
электрическими линиями и т. д.

> Ширина, высота, масса машины и скорость трейлера должны соответствовать действующим нормам.

>>>>> Во время транспортировки машина должна быть закреплена на борту трейлера, двери и окна необходи)
мо закрыть.

ТРАНСПОРТИРОВКА МАШИНЫ

< ВНИМАНИЕ
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2.6 АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ

2.6.1 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ
РАБОТЕ С АККУМУЛЯТОРНОЙ
БАТАРЕЕЙ

> В электролитных аккумуляторных батареях содержится сер�
ная кислота, которая может вызвать ожог кожи и разъесть
одежду, оставив на ней дыры. При попадании кислоты на тело
немедленно промойте пораженное место большим количе�
ством воды.

> При попадании в глаза кислота может вызвать слепоту.
При попадании кислоты в глаза немедленно промойте их
большим количеством воды и обратитесь к врачу.

> При случайном проглатывании кислоты выпейте большое
количество воды или молока, сырых яиц, растительного мас�
ла и примите антикислотные вещества: магнезию, соду пи�
щевую и т. д. Немедленно вызовите врача или специалиста
центра по лечению отравлений.

> При работе с аккумуляторной батареей необходимо надеть
защитные очки.

> Аккумуляторные батареи выделяют водород. Водород явля�
ется взрывоопасным газом и может возгореться от малей�
шей искры.

> Перед работой с аккумуляторной батареей остановите дви�
гатель и выньте пусковой ключ.

> Не допускайте короткого замыкания аккумуляторной бата�
реи при случайном контакте с посторонними предметами или
инструментами. Соблюдайте полярность.

> Надежно затяните клеммы аккумуляторной батареи. В про�
тивном случае искрение может вызвать взрыв аккумулятор�
ной батареи.

НЕПРАВИЛЬНО

2.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ
С ПОМОЩЬЮ ПУСКОВОГО
КАБЕЛЯ ДРУГОЙ МАШИНЫ

> Во время запуска двигателя с помощью пускового кабеля на�
деньте защитные очки.

> Во время запуска двигателя при помощи пускового кабеля дру�
гой машины проследите, чтобы машины не касались друг друга.

> При подсоединении пускового кабеля подсоедините снача�
ла положительный кабель (+), а затем отрицательный (�) или
кабель заземления. После запуска отсоедините сначала от�
рицательный кабель (�) или кабель заземления, а затем по�
ложительный кабель (+).

> Подсоединяйте аккумуляторные батареи параллельно: по�
ложительную клемму к положительной, отрицательную к от�
рицательной.

> Подсоедините провод заземления к раме машины, которую необходимо запустить, как можно дальше от аккуму�
ляторной батареи. (см. п. 3.15.3 "ЕСЛИ РАЗРЯДИЛАСЬ АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ").

> Не пытайтесь запустить двигатель с помощью короткого замыкания клемм стартера (см. п. 2.8.14 "МЕРЫ ПРЕДО�
СТОРОЖНОСТИ, КАСАЮЩИЕСЯ СТАРТЕРА").

АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ
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2.7 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПРИ УСТРАНЕНИИ
АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЙ

• Буксировочные крюки используются для кратковременной
помощи, а не для  буксировки машины.

• Перед буксировкой машины установите рычаг переключения
передач в нейтральное положение и отключите привод на че�
тыре колеса.

• Неправильное маневрирование может привести к серьезной
травме и даже к смертельному исходу.

• Для перемещения машины пользуйтесь стальными тросами
достаточной длины. Запрещается использовать изношенные
тросы или тросы с порванными прядями A, перекрученные
тросы B, деформированные тросы C.

• Во время буксировки никто не должен находиться вблизи ма�
шин или троса.

• Запрещается пропускать трос между ног.

• Отбуксируйте машину на расстояние, достаточное для про�
ведения необходимого ремонта.

• Буксируйте машину только тем способом, который указан в
параграфе 3.15.1 "КАК БУКСИРОВАТЬ МАШИНУ".

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ УСТРАНЕНИИ АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЙ

• Максимально прилагаемое усилие на каждый буксиро)
вочный крюк F = 4854 кг.

• Тросы должны быть одинаковой длины. Производите
буксировку плавно, без рывков.

• Усилие буксировки должно быть параллельно оси ма)
шины (передвижение вперед). Это поможет избежать
воздействия боковых сил на буксировочные крюки.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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2.8.1 ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ
ТАБЛИЧКИ

> Перед началом любой операции по техобслуживанию уста�
новите машину на твердую горизонтальную поверхность, ус�
тановите в заблокированное положение рычаги блокироки
рабочего оборудования и органов управления, остановите
двигатель и включите стояночный тормоз.

> Если постороннее лицо запустит двигатель и станет пере�
мещать рычаги управления во время проведения операто�
ром техобслуживания машины, это может привести к серь�
езной травме и даже смертельному исходу.

> Во избежание несчастных случаев, перед проведением тех�
обслуживания обязательно прикрепляйте предупредитель�
ные таблички на рулевое колесо, рычаги0 управления и пус�
ковой ключ. При необходимости прикрепите предупреди�
тельные таблички к ручке двери кабины и расставьте их вок�
руг машины.

2.8 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

2.8.2 ИНСТРУМЕНТЫ
> Пользуйтесь инструментами, поставляемыми вместе с ма�

шиной, или высококачественными инструментами, пригод�
ными для выполнения конкретного вида работ.

> Не пользуйтесь изношенными, поврежденными, низкокаче�
ственными инструментами или инструментами, непригодны�
ми для выполнения конкретного вида работы, чтобы исклю�
чить травмы.

> После работы тщательно протрите инструменты и сложите
их в специальное отделение, расположенное в правой под�
ножке.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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2.8.4 ОБОРУДОВАНИЕ
> Обычное или специальное оборудование, которое должно

быть установлено на машине, или которое было с нее снято,
необходимо хранить в безопасном месте, там, где оно не мо�
жет упасть. При падении оборудование может причинить се�
рьезную травму.

> Во время установки или снятия оборудования убедитесь, что
тросы и подъемные крюки находятся в хорошем состоянии, а
их размер и длина соответствуют массе поднимаемого груза.

2.8.5 РАБОТА ПОД МАШИНОЙ
> Перед выполнением техобслуживания или ремонта под ма�

шиной опустите рабочее оборудование машины на грунт или
в крайнее нижнее положение.

> Надежно заблокируйте колеса машины.

> Не работайте под машиной без подведения под нее надле�
жащей опоры.

2.8.3 ПЕРСОНАЛ
> Производить техобслуживание машины может только уполномоченный и надлежащем образом обученный персо�

нал. Во время шлифования, сварки и работы кувалдой следует принять дополнительные меры предосторожности.

> Во время сборки оборудования или установки пальцев цилиндров пользуйтесь деревянными, пластиковыми или
другими нетвердыми приспособлениями для центровки отверстий.
При центровке отверстий не пользуйтесь пальцами рук, поскольку это грозит их порезами и отсечением.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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2.8.6 СОДЕРЖИТЕ МАШИНУ
В ЧИСТОТЕ

> Разлитые масло и консистентная смазка, разбросанные ин�
струменты и обломки представляют опасность для окружа�
ющих, поскольку на них можно поскользнуться или упасть.
Обязательно содержите рабочее место в чистоте и порядке.

> Для очистки машины рекомендуется использовать струю теп�
лой воды или пара под давлением и соответствующие мою�
щие средства. Не используйте бензин, масло или раствори�
тели, поскольку первые оставляют масляную пленку, к кото�
рой прилипает пыль, а растворители (даже слабые) разруша�
ют окрашенные поверхности и способствуют коррозии.

> Чтобы не повредить предупреждающие таблички и пикто�
граммы во время очистки машины, держите наконечник
шланга высокого давления на расстоянии, не менее 60 см.
Если таблички повреждены, закажите на фирме Комацу или
у дистрибьютора фирмы Комацу запасные таблички и заме�
ните поврежденные.

> Попадание воды в электрические системы способствует окис�
лению контактов и может затруднить запуск машины или сде�
лать запуск внезапным и резким. По этой причине никогда не
используйте воду или струю пара для очистки датчиков,
разъемов или внутренней поверхности кабины оператора.

2.8.7 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
> Во время техобслуживания не запускайте двигатель, за исключением крайней необходимости. Если все же дви�

гатель необходимо запустить (например, для проверки работы генератора), оператор должен постоянно нахо�
диться в кабине для того, чтобы остановить двигатель при первой необходимости.

> Во время техобслуживания при работающем двигателе никогда не переводите устройства блокировки из забло�
кированного положения и не изменяйте положение рычага переключения передач.
Обслуживающий персонал не должен перемещать рычаги управления.

> Во время техобслуживания не дотрагивайтесь до движущихся деталей и не носите мешковатую одежду.

2.8.8 ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, КОТОРЫЕ ВАЖНЫ
ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

> Периодически заменяйте детали, которые важны для обеспечения безопасности и предупреждения пожаров:
Система подачи топлива: подающий и возвратный топливопроводы.
Гидросистема: главные питающие трубки гидравлического насоса.
Гидросистема: трубки рабочего контура от распределителя до гидроцилиндров.
Ремень безопасности

> Даже если кажется, что эти детали находятся в хорошем состоянии, их необходимо периодически заменять новыми.
Дело в том, что эксплуатационные свойства этих деталей со временем ухудшаются.

> Если какая�либо из этих деталей имеет дефекты, замените ее или отремонтируйте, даже если еще не наступил
срок замены (см. п. 4.6 "ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ").

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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2.8.9 ОСТАНОВИТЕ ДВИГАТЕЛЬ
ПЕРЕД ПРОВЕДЕНИЕМ ЛЮБЫХ
РАБОТ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ
ИЛИ ПРОВЕРКЕ

> Останавливайте машину только на твердой горизонтальной
поверхности и остановите двигатель перед проведением лю�
бых работ по техобслуживанию или проверке.

> Если необходимо проводить техобслуживание при работа�
ющем двигателе, то включайте рычаги блокировки рычагов
управления оборудованием, задействуйте стояночный тор�
моз и проводите любые операции по техобслуживанию вдво�
ем; оператор должен оставаться в кабине и, кроме того, пе�
ред началом работ необходимо согласовать слова, которы�
ми будут обмениваться оператор и работник во время техоб�
служивания.

ПРИМЕЧАНИЕ
> Кроме того, кнопка блокировки сервоуправления не допус�

кает перемещений обратной лопаты, если она оснащена
средствами сервоуправления.

> Работник, выполняющий операции по техобслуживанию,
должен соблюдать особую осторожность, чтобы не коснуть�
ся какой�нибудь движущейся части двигателя.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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2.8.10 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ВО ВРЕМЯ ЗАПРАВКИ
ТОПЛИВОМ
И МАСЛОМ

> Пролитое топливо или масло делают поверхность скользкой
и могут стать причиной несчастных случаев. Немедленно
и тщательно вытрите пролитое топливо и масло.

> Плотно заверните крышки топливного бака и маслозаливной
горловины.

> Запрещается использовать топливо для очистки деталей ма�
шины от масла и пыли.

> Обязательно проводите заправку топливом и маслом в хо�
рошо проветриваемом помещении. При заправке категори�
чески запрещается курить.

> Во время заправки крепко держите в руках заправочный пи�
столет. Прижимайте его к заливной горловине до окончания
заправки во избежание искр от статического электричества.

> При заполнении оставьте в баке немного свободного места
с учетом расширения топлива.

2.8.12 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЛАМП
> Во время проверки уровней топлива, масла, охлаждающей

жидкости или электролита аккумуляторной батареи обяза�
тельно пользуйтесь сертифицированными взрывобезопас�
ными лампами.
В противном случае создается опасность пожара или взрыва.

2.8.11 ПРОВЕРКА УРОВНЯ
ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ
В РАДИАТОРЕ

> Перед проверкой уровня охлаждающей жидкости в радиа�
торе дайте двигателю и радиатору остыть.

> Если необходимо снять крышку радиатора, пока двигатель
горячий, наденьте защитные перчатки и соответствующую
одежду. Откручивайте крышку медленно, постепенно сбра�
сывая давление.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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2.8.13 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПРИ ОБРАЩЕНИИ
С АККУМУЛЯТОРНОЙ
БАТАРЕЕЙ И ГЕНЕРАТОРОМ

> Для проведения ремонта электрической системы отсоеди�
ните аккумуляторную батарею, чтобы прекратить подачу на�
пряжения.

ВАЖНО
>>>>> Отсоедините сначала отрицательный кабель ()), а за)

тем положительный кабель (+).
По окончании техобслуживания или ремонта подсоеди)
ните сначала положительный кабель (+), а затем отри)
цательный кабель ()).

> При электросварочных работах в машине необходимо отклю�
чить аккумуляторную батарею и генератор.

2.8.14 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ,
КАСАЮЩИЕСЯ СТАРТЕРА

> Запускайте двигатель только сидя в кресле оператора.

> Запрещается запускать двигатель, замыкая клеммы старте�
ра. Машина может внезапно начать передвижение, что гро�
зит серьезной травмой или смертельным исходом.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

ПОРЯДОК ОТСОЕДИНЕНИЯ
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ПРАВИЛЬНО

ОПАСНО!

2.8.15 УХОД ЗА ТРУБОПРОВОДАМИ ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ
> Запрещается сгибать трубопроводы высокого давления или чистить их абразивными веществами и острыми пред�

метами. Запрещается пользоваться согнутыми или поврежденными, а также ранее бракованными по причине
утечек и неисправности фиттинга трубопроводами, поскольку это может привести к разрыву.

> Обязательно заменяйте или ремонтируйте неисправные топливо� и маслопроводы. Утечки топлива или масла
могут привести к возгоранию.

2.8.16 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПРИ ОБРАЩЕНИИ
С МАСЛОМ, НАХОДЯЩИМСЯ
ПОД ВЫСОКИМ ДАВЛЕНИЕМ

> Нельзя забывать, что контуры рабочего оборудования все�
гда находятся под давлением. При необходимости добавить
или слить гидравлическое масло, провести техобслуживание
или проверить контур гидравлической системы, следует опу�
стить рабочее оборудование на грунт, сбросить давление в
контуре и остаточное давление в баке.
Небольшая утечка из трубопроводов, находящихся под дав�
лением, и струи жидкости, вырывающиеся из поврежденно�
го трубопровода, представляют большую опасность, по�
скольку они могут повредить кожу и попасть в кровь или по�
пасть в глаза.
По этой причине на время проверок надевайте защитную
маску и перчатки из плотной ткани. Проверяйте наличие уте�
чек при помощи куска картона или фанеры.
Если вы получили даже легкую травму струей масла, нахо�
дящегося под давлением, немедленно обратитесь к врачу.

2.8.17 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ВО ВРЕМЯ
ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
ИЛИ РЕМОНТА УЗЛОВ,
НАХОДЯЩИХСЯ
ПОД ВЫСОКИМ ДАВЛЕНИЕМ
ИЛИ СИЛЬНО НАГРЕТЫХ

> При остановке машины по окончании работ температура ох�
лаждающей жидкости двигателя, масла и деталей машины
очень высока, а гидравлические контуры находятся под дав�
лением.
Если в этих условиях вы захотите слить охлаждающую жид�
кость, гидравлическое или моторное масло для того, чтобы
заменить фильтры и перечисленные рабочие жидкости, вы
рискуете получить серьезную травму или ожог.
Перед выполнением техобслуживания дождитесь, пока тем�
пература снизится до нормального уровня (40�45°C) в соот�
ветствии с правилами, приведенными в соответствующем
разделе настоящей инструкции.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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2.8.20 ОТХОДЫ
> Запрещается сливать отработанное масло в канализацион�

ную систему, реки и т. д.

> Сливайте отработанное масло в специальные емкости. Зап�
рещается сливать отработанное масло на грунт.

> При утилизации масла, топлива, растворителей, использо�
ванных фильтров и аккумуляторных батарей руководствуй�
тесь действующими нормами и правилами.

2.8.19 ВЕНТИЛЯТОР СИСТЕМЫ
ОХЛАЖДЕНИЯ И РЕМЕНЬ
ВЕНТИЛЯТОРА

> Будьте осторожны с вращающимися деталями и не позво�
ляйте никому к ним приближаться, поскольку одежду или
части тела может затянуть между этими деталями.

> Соприкосновение с лопастями вентилятора или ремнем мо�
жет привести к травмам рук и повреждению одежды или ин�
струментов. Не касайтесь вращающихся деталей.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

2.8.18 ГИДРОАККУМУЛЯТОР
Гидроаккумулятор содержит сжатый азот.
Любые операции с гидроаккумулятором выполняйте с предель�
ной осторожностью, чтобы исключить опасность взрыва с серь�
езными для здоровья последствиями. По этой причине строго
следуйте следующим указаниям:
> не снимайте гидроаккумулятор;

> не работайте вблизи с источниками искр или открытого пламени;

> не проделывайте отверстия в гидроаккумуляторе, не приме�
няйте сварку или водородно�кислородную резку;

> не стучите по гидроаккумулятору и не сдавливайте его;

> при утилизации гидроаккумулятора не забудьте выпустить
содержащийся в нем газ. Данную операцию должен выпол�
нять  только дилер фирмы Комацу.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Масло, фильтры, охлаждающая жидкость, прокладки и

аккумуляторные батареи относятся к отходам особого
типа, поэтому их следует утилизировать в соответствии
с действующими нормативными актами.

• На машине имеются горюче)смазочные материалы, ко)
торые при воспламенении становятся чрезвычайно
опасными. По этой причине старайтесь, чтобы продук)
ты горения не попали в глаза или на кожу, и не вдыхайте
дым.
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2.8.22 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПРИ НАКАЧИВАНИИ ШИН

> При накачивании шины могут лопнуть, что может стать при�
чиной несчастного случая.

> Перед накачиванием проверьте исправность ободов и состо�
яние самих шин. Убедитесь, что на них нет вмятин, порезов,
отслаивания и других дефектов.

> Рекомендуется, чтобы такие осмотры и техобслуживание
шин проводил квалифицированный специалист.

> Накачивайте шину в специальной защитной конструкции
с помощью специального пистолета с шлангом�удлините�
лем, снабженным манометром.

> Прежде чем приступать к накачке шины, убедитесь, что по�
близости никого нет. При накачке стойте позади шины.

> Запрещается превышать давление накачивания для опреде�
ленного вида шины. Убедитесь, что все шины имеют одина�
ковое давление.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

2.8.21 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ РАБОТЕ
С ТЕХНОПОЛИМЕРАМИ И ЭЛАСТОМЕРАМИ

< ОПАСНО

>>>>> Некоторые компоненты машины содержат полимеры и эластомеры (витоновые уплотнительные коль)
ца, тефлоновые кольца, поршневые кольца, изготовленные из фторэластомера, изоляционные мате)
риалы электрических кабелей и т.п.).
При комнатной температуре и вплоть до 200°C обращаться с этими материалами можно без особых пре)
досторожностей, поскольку они абсолютно инертны.
Однако в случае возгорания данные материалы выделяют высокотоксичные газы.
После остывания данные материалы могут быть собраны в герметичные мешки, при этом следует пользо)
ваться высокопрочными водонепроницаемыми перчатками; перчатки и собранные материалы утили)
зируйте различными способами в соответствии с действующими нормами и правилами.
Загрязненную часть машины следует промыть высокощелочными моющими средствами, а затем вод)
ным раствором моющего средства.

> Не допускайте возгорания прокладок, электрических кабе�
лей и уплотнительных колец.

> Утилизируйте эластомерные и полимерные отходы в соот�
ветствии с действующими нормами и правилами.

> Не касайтесь сгоревших эластомерных и полимерных отхо�
дов, а в случае их возгорания старайтесь не вдыхать выде�
ляемые ими токсичные газы.

> При попадании продуктов горения на кожу незамедлитель�
но промойте пораженное место водным раствором щелоч�
ного моющего средства в течение 30 минут, после чего при
первой возможности обратитесь к врачу.
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2.8.23 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПРИ УСТАНОВКЕ  НАСАДКИ
ВЫХЛОПНОЙ ТРУБЫ
ВЫПУСКНОЙ СИСТЕМЫ

> Когда машина остановлена в конце работы, то выхлопная тру�
ба (1) и насадка (2) сильно нагреты. Если в таких условиях
необходимо выполнять какие�либо работы по техобслужи�
ванию, то оператор подвергается опасности получить ожоги
или травму.
Проводите любые операции по техобслуживанию только пос�
ле того, как температура этих частей опустится до нормаль�
ного уровня. В любом случае обязательно работайте в тол�
стых рукавицах.

> При установке насадки (2) на выхлопную трубу (1) будьте пре�
дельно внимательны, поскольку ее необходимо расположить
так, чтобы выхлопные газы направлялись в сторону передней
части машины под наклоном в 60° наружу.
Тем самым максимально исключается опасность направле�
ния выхлопных газов в сторону кабины, а значит и оператора.

2.8.24 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ
СИНТЕТИЧЕСКОГО БИОРАЗЛАГАЕМОГО МАСЛА ТИПА "HEES"

> Не допускается смешивать синтетическое биоразлагаемое масло типа HEES с обычными маслами гидросисте�
мы, так как при повышении температуры образуются нерастворимые соединения, которые откладываются на
фильтрах и засоряют их (максимальная концентрация обычного масла не должна превышать 1% от общего коли�
чества масла).

> Биоразлагаемое масло может использоваться только в гидросистеме; его нельзя использовать для двигателя,
коробки передач, тормозной системы и т. д.

> Перед заправкой гидросистемы синтетическим биоразложимым маслом полностью слейте масло из системы,
отсоедините цилиндры и все детали, которые могут содержать обычное масло, и замените сливной фильтр на
новый.
Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостых оборотах без использования рабочего оборудования,
дождитесь, когда температура масла достигнет не менее 40°C, затем начните перемещать оборудование для того,
чтобы все части системы заполнились маслом. Остановите двигатель и проверьте уровень масла (см. 4.8.6.а "ПРО�
ВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА КОНТУРА ГИДРОСИСТЕМЫ").

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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ЭТА СТРАНИЦА НАМЕРЕННО ОСТАВЛЕНА ЧИСТОЙ
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МАШИНА И ЕЕ УПРАВЛЕНИЕ
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ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ

3.1 ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ

< ОПАСНО
• Если необходимо произвести работы по техобслуживанию машины или остановить машину с поднятой

рукоятью погрузчика, обязательно устанавливайте механическую защитную блокировку и фиксатор
рычага управления.

• При передвижении по дорогам для удержания переднего ковша в устойчивом положении обязательно
устанавливайте механическую блокировку и блокируйте рычаг управления. Используйте защитную бло8
кировку переднего ковша и защитное приспособление для зубьев ковша.

• При передвижении по дорогам или если обратная лопата не используется, обязательно подсоединяйте
стрелу к рычагу блокировки, полностью складывайте ковш и рукоять и блокируйте механизм поворота
стрелы и рычаг управления поворотом.
На машинах, оснащенных органами сервоуправления обратной лопатой, осуществлению перемеще8
ний препятствует кнопка блокировки органов сервоуправления (см. 3.3.2 п.12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ
ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

• Несоблюдение этих правил может привести к серьезному повреждению при случайном опускании или
повороте оборудования.

3.1.1 УСТРОЙСТВА БЛОКИРОВКИ
ПЕРЕДНЕГО ПОГРУЗОЧНОГО
МЕХАНИЗМА

Рукоять погрузчика оснащена двумя рычагами блокировки, име'
ющими две важные функции:

а) БЛОКИРОВКА (1) предназначена для фиксации рукояти во
время техобслуживания узла двигателя, проверки оборудо'
вания гидросистемы и вспомогательного оборудования, рас'
положенного в моторном отсеке, а также во время всех про'
верок и работ по техобслуживанию, которые должны прово'
диться при поднятой рукояти (А).

b) БЛОКИРОВКА (2) предназначена для фиксации рукояти во
время передвижения машины по дорогам (В).

Следует помнить, что в рабочих условиях рычаг блокировки (1)
должен быть установлен напротив рукояти (С) и закреплен на ме'
сте предохранительным штифтом (3). Устройство блокировки (2)
должно находиться в отделении для инструментов, расположен'
ном между ступенями правой подножки кабины.

ВАЖНО

• Рычаги блокировки (182) должны полностью прилегать
к штокам гидроцилиндров, к проушинам которых они
крепятся.

• При установке рычагов блокировки необходимо соеди8
нять сопрягаемые поверхности плавным и постепенным
движением, чтобы не повредить поверхность головки
цилиндров.

• После установки устройств блокировки в необходимое
положение закрепите их предохранительными штиф8
тами (3).
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ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ

Кроме того, устройства блокировки предусматривают:

а) Установку блокировки поворота переднего ковша (1).

c) Установку защитного кожуха на зубья (3).

b) Блокирующее положение кнопки, стопорящей орган управ'
ления (2) передним погрузочным устройством (светодиод
горит).
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ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ

3.1.2 УСТРОЙСТВА БЛОКИРОВКИ
ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

Обратная лопата удерживается в полностью поднятом положе'
нии единственной муфтой, которая не дает стреле опускаться.
К другим предохранительным устройствам относится механизм
блокировки поворота стрелы, которая блокируется штифтом в
центральном и прижатом положении.

Чтобы полностью заблокировать стрелу, выполните следующее:

1 ' Полностью сложите ковш и рукоять.

2 ' Нажмите на кнопку (1) (светодиод горит), чтобы поднять ры'
чаг блокировки (3).

3 ' Полностью поднимите стрелу и отпустите кнопку (1) (свето'
диод гаснет), чтобы задействовать рычаг блокировки стрелы.

4 ' Поверните стрелу и вставьте палец (4) блокировки поворота
стрелы.
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ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ

5 ' Полностью поднимите выдвижные опоры и закрепите пре'
дохранительные цепи (5) на выдвижных опорах. Органы уп'
равления стопорятся при помощи кнопки (2) блокировки ор'
ганов сервоуправления (светодиод горит).

6 ' Остановите двигатель и передвиньте рычаги (6), чтобы за'
действовать предохранительные запорные устройства.

7 ' Заблокируйте рычаги управления обратной лопатой, сдви'
нув рычаг (7) в блокирующее положение.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На машинах, оснащенных органами сервоуправления обрат'

ной лопатой, осуществлению перемещений препятствует
кнопка блокировки органов сервоуправления (см. 3.3.2 п. 12
КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).
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ОБЩИЕ ВИДЫ

3.2 ОБЩИЕ ВИДЫ
3.2.1 ОБЩИЙ ВИД СПЕРЕДИ

1 ' Передний ковш

2 ' Цилиндр разгрузки ковша

3 ' Подъемная рукоять ковша

4 ' Кабина

5 ' Гидробак

6 ' Задний мост

7 ' Топливный бак

8 ' Передний мост

9 ' Цилиндр ковша обратной лопаты

ВПРАВО

ВПЕРЕД
ВЛЕВО
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ОБЩИЕ ВИДЫ

8 ' Правые подножки и инструментальный ящик

9 ' Скользящие направляющие обратной лопаты

10 ' Выдвижные опоры

11 ' Запирающие цилиндры обратной лопаты

12 ' Цилиндры поворота стрелы

13 ' Поворотная опора

ВПРАВО

ПРЯМО ВЛЕВО

3.2.2 ОБЩИЙ ВИД СЗАДИ

1 ' Ковш

2 ' Рукоять

3 ' Стрела

4 ' Цилиндр рукояти

5 ' Цилиндр стрелы

6 ' Скользящая опора поворотной стрелы

7 ' Цилиндр подъема погрузчика
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ОБЩИЕ ВИДЫ

3.2.3 ОБЩИЙ ВИД ВНУТРЕННЕГО УСТРОЙСТВА КАБИНЫ

3.2.3.1 ОБЩИЙ ВИД ВНУТРЕННЕГО УСТРОЙСТВА КАБИНЫ
(механические органы управления обратной лопатой)

1 ' Рычаг переключения переднего'заднего хода

2 ' Рулевое колесо

3 ' Передняя панель приборов

4 ' Переключатель указателя поворота — переключатель све'
та фар

5 ' Рычаг переключения скоростного диапазона

6 ' Блокировка регулировки рулевого колеса

7 ' Педаль акселератора

8 ' Педали тормоза

9 ' Боковая панель приборов

10 ' Рычаг управления передним погрузочным устройством

11 ' Стояночный тормоз

12 ' Ручной акселератор

13 ' Рычаг управления рукоятью и поворотом стрелы (стандар'
тное исполнение "Органы управления по системе ISO")

' Рычаг управления стрелой и поворотом стрелы (по заказу
"Органы управления по системе Комацу и "X")

14 ' Рычаг управления стрелой и ковшом (стандартное испол'
нение "Органы управления по системе ISO")

' Рычаг управления рукоятью и ковшом (по заказу "Органы
управления по системе Комацу и "X")

15 ' Рычаг управления правой выдвижной опорой

16 ' Рычаг управления левой выдвижной опорой
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ОБЩИЕ ВИДЫ

3.2.3.2 ОБЩИЙ ВИД ВНУТРЕННЕГО УСТРОЙСТВА КАБИНЫ
(органы сервоуправления обратной лопатой)

1 ' Рычаг переключения переднего'заднего хода

2 ' Рулевое колесо

3 ' Передняя панель приборов

4 ' Переключатель указателя поворота — переключатель све'
та фар

5 ' Рычаг переключения скоростного диапазона

6 ' Блокировка регулировки рулевого колеса

7 ' Педаль акселератора

8 ' Педали тормоза

9 ' Боковая панель приборов

10 ' Рычаг управления передним погрузочным устройством

11 ' Стояночный тормоз

12 ' Ручной акселератор

13 ' Рычаг управления рукоятью и поворотом стрелы (стандар'
тное исполнение "Органы управления по системе ISO")

' Рычаг управления стрелой и поворотом стрелы (по заказу
"Органы управления по системе Комацу и "X")

14 ' Рычаг управления стрелой и ковшом (стандартное испол'
нение "Органы управления по системе ISO")

' Рычаг управления рукоятью и ковшом (по заказу "Органы
управления по системе Комацу и "X")

15 ' Рычаг управления правой выдвижной опорой

16 ' Рычаг управления левой выдвижной опорой
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3.3 ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
3.3.1 ПЕРЕДНЯЯ ПАНЕЛЬ ПРИБОРОВ

1 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НИЗКОГО УРОВНЯ
ТОПЛИВА

Эта контрольная лампа загорается, когда в топливном баке ос'
тается около 17 л топлива и необходимо долить топливо как мож'
но быстрее.

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

8 ' Контрольная лампа низкого давления масла
или отказа тормозной системы

9 ' Контрольная лампа включения общей аварий'
ной сигнализации

10 ' Контрольная лампа включения дальнего света

11 ' Контрольная лампа включения ближнего света

12 ' Контрольная лампа включения стояночных фо'
нарей и подсветки приборов

13 ' Переключатель указателей поворота, пере'
ключатель света фар, звуковой сигнал, мига'
ние, очиститель / омыватель переднего ветро'
вого стекла

1 ' Контрольная лампа низкого уровня топлива

2 ' Контрольная лампа включения привода на че'
тыре колеса

3 ' Контрольная лампа не используется

4 ' Контрольная лампа включения стояночного
тормоза

5 ' Контрольная лампа температуры трансмис'
сионного масла

6 ' Контрольная лампа включения левого указате'
ля поворота

7 ' Контрольная лампа включения правого указа'
теля поворота
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5 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ТЕМПЕРАТУРЫ
ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

Эта контрольная лампа загорается и раздается аварийный зву'
ковой сигнал, если температура трансмиссионного масла пре'
высит максимально допустимую величину. Как только конт'
рольная лампа загорится, немедленно остановите машину, ус'
тановите рычаг переключения передач в нейтральное положе'
ние и дайте маслу остыть до тех пор, пока лампа не погаснет при
частоте вращения двигателя 1200 об/мин. Если перегрев повто'
ряется часто, проверьте машину и при необходимости отремонти'
руйте ее в авторизованном сервисном центре.

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

2 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ ПРИВОДА
НА ЧЕТЫРЕ КОЛЕСА

Лампа загорается при включении привода на четыре колеса.

3 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ

4 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ
СТОЯНОЧНОГО ТОРМОЗА

Эта контрольная лампа  указывает на то, что включен стояноч'
ный тормоз.
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6 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ ЛЕВОГО
УКАЗАТЕЛЯ ПОВОРОТА

Попеременно загорается и гаснет, если перед поворотом влево
приводится в действие указатель (13), а также загорается как
сигнальная лампа (7), если включаются фонари аварийной сиг'
нализации (см. 3.3.2 п. 16 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ФОНАРЕЙ АВАРИЙНОЙ
СИГНАЛИЗАЦИИ).

7 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ ПРАВОГО
УКАЗАТЕЛЯ ПОВОРОТА

Попеременно загорается и гаснет, если перед поворотом впра'
во приводится в действие указатель (13), а также загорается как
сигнальная лампа (6), если включаются фонари аварийной сиг'
нализации (см. 3.3.2 п. 16 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ФОНАРЕЙ АВАРИЙНОЙ
СИГНАЛИЗАЦИИ).

8 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НИЗКОГО ДАВЛЕНИЯ
МАСЛА ИЛИ ОТКАЗА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ

Загораясь, указывает, что давление масла в тормозной системе
понижено, либо что в резервуаре тормозной системы отсутству'
ет масло из'за утечек.

9 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ ОБЩЕЙ
АВАРИЙНОЙ СИГНАЛИЗАЦИИ

Данная лампа предупреждения загорается в следующих случаях:

a ' приблизительно на 3 секунды – во время общей проверки
ламп предупреждения, которая проводится каждый раз при
запуске машины;

b ' если происходит превышение максимальной температуры,
допустимой для охлаждающей жидкости двигателя;

c ' если давление масла в двигателе низкое.

d ' если установлен режим рулевого управления четырьмя ко'
лесами для поворота кругом и включена 4'я передача.
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10 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ
ДАЛЬНЕГО СВЕТА

Загорается, если при помощи переключателя света фар вклю'
чается дальний свет – пункт (13).

11 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ
БЛИЖНЕГО СВЕТА

Загорается, если двумя щелчками переключателя (17), разме'
щенного на боковой панели приборов, включается ближний свет
фар (см. 3.3.2 п. 17 ВКЛЮЧАТЕЛЬ БЛИЖНЕГО СВЕТА ФАР И СТО'
ЯНОЧНЫХ ФОНАРЕЙ).

12 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ
СТОЯНОЧНЫХ ФОНАРЕЙ И ПОДСВЕТКИ
ПРИБОРОВ

Загорается, если одним щелчком переключателя (17), разме'
щенного на боковой панели приборов, включаются стояночные
фонари (см. 3.3.2 п. 17 ВКЛЮЧАТЕЛЬ БЛИЖНЕГО СВЕТА ФАР И
СТОЯНОЧНЫХ ФОНАРЕЙ).

13 8 ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ УКАЗАТЕЛЕЙ ПОВОРОТА,
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ СВЕТА ФАР,
ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ, МИГАНИЕ, ОЧИСТИТЕЛЬ /
ОМЫВАТЕЛЬ ПЕРЕДНЕГО ВЕТРОВОГО СТЕКЛА

Это комбинированный переключатель, расположенный под ру'
левым колесом с правой стороны, который обеспечивает управ'
ление следующими функциями:

A ' Левый указатель поворота

B ' Правый указатель поворота

C ' Звуковой сигнал

D ' Переключатель ближнего / дальнего света фар

E ' Мигание дальним светом

F ' Очиститель ветрового стекла

G ' Омыватель ветрового стекла
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3.3.2 БОКОВЫЕ ПРИБОРЫ
1 ' Указатель уровня топлива
2 ' Указатель температуры охлаждающей

жидкости двигателя
3 ' Тахометр – Счетчик моточасов
4 ' Контрольная лампа засорения масляно'

го фильтра гидросистемы
5 ' Контрольная лампа генератора
6 ' Контрольная лампа включения свечи на'

каливания в режиме предпускового по'
догрева

7 ' Контрольная лампа температуры охлаж'
дающей жидкости двигателя

8 ' Контрольная лампа давления масла в
двигателе

9 ' Контрольная лампа засорения воздуш'
ного фильтра

10 ' Контрольная лампа включения проблес'
кового маячка

11 ' Звуковая сигнализация
12 ' Кнопка блокировки органов сервоуправ'

ления
13 ' Кнопка управления скоростью обратной

лопаты
14 ' Выключатель блокировки скольжения

обратной лопаты
15 ' Выключатель блокировки стрелы обрат'

ной лопаты
16 ' Включатель фонарей аварийной сигна'

лизации
17 ' Включатель ближнего света фар и сто'

яночных фонарей
18 ' Включатель привода на 4 колеса
19 ' Включатель заднего звукового сигнала
20 ' Включатель предохранительного клапа'

на (если установлен)
21 ' Включатель системы стабилизатора на'

грузки (если установлен)
22 ' Включатель для дополнительного обо'

рудования (если установлен)
23 ' Включатель гидромолота (если установ'

лен)
24 ' Включатель зажигания
25 ' Переключатель частоты вращения вен'

тилятора
26 ' Включатель кондиционера (если уста'

новлен)
27 ' Блок переключения режимов рулевого

управления
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1 8 УКАЗАТЕЛЬ УРОВНЯ ТОПЛИВА

Показывает уровень топлива в баке и работает только в том слу'
чае, когда пусковой ключ установлен в положение "I".

ВАЖНО
• Если во время работы индикатор доходит до красного

сектора, остановите машину и долейте топливо.
• Контрольная лампа (1), расположенная на передней

панели приборов, подает сигнал, если уровень топли8
ва понизится (см. 3.3.1 п.1 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НИЗ8
КОГО УРОВНЯ ТОПЛИВА).

2 8 УКАЗАТЕЛЬ ТЕМПЕРАТУРЫ ОХЛАЖДАЮЩЕЙ
ЖИДКОСТИ ДВИГАТЕЛЯ

Показывает температуру охлаждающей жидкости двигателя, ко'
торая обычно должна находиться между значениями 80°C и 85°C.
Если указатель дойдет до красного сектора, предупреждая о по'
вышении температуры, то прозвучит непрерывный звуковой сиг'
нал, загорится лампа предупреждения (7), и начнет мигать конт'
рольная лампа общей аварийной сигнализации (см. 3.3.1 п. 9
КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ ОБЩЕЙ АВАРИЙНОЙ СИГ'
НАЛИЗАЦИИ).

3 8 ТАХОМЕТР – СЧЕТЧИК МОТОЧАСОВ

Это комбинированный прибор, который при помощи стрелки
показывает частоту вращения двигателя, а количество моточа'
сов указывается на нижнем дисплее. Подсчет моточасов идет
непрерывно, и показания увеличиваются на 1 единицу после каж'
дого часа работы двигателя вне зависимости от его частоты вра'
щения. Счетчик моточасов продолжает работать, даже если ма'
шина не передвигается, и рабочее оборудование не использу'
ется.
Показания считаются основанием для определения сроков про'
ведения техобслуживания.
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4 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ЗАСОРЕНИЯ
МАСЛЯНОГО ФИЛЬТРА ГИДРОСИСТЕМЫ

Загорается в том случае, если масляный фильтр гидросистемы
засорен и его следует заменить (см. 4.8.10.c ЗАМЕНА ФИЛЬТРА
МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ).

5 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ГЕНЕРАТОРА

Данная контрольная лампа загорается вместе со звуковым сиг'
налом при подаче напряжения в пусковую цепь и гаснет, если ча'
стота вращения двигателя превышает частоту вращения на хо'
лостых оборотах; если же данная лампа продолжает гореть даже
при нормальной рабочей частоте вращения двигателя, значит не
работает генератор или аккумуляторная батарея заряжена не'
достаточно.

ВАЖНО
• Если же контрольная лампа не загорается при поворо8

те пускового ключа в положение "l", значит, неиспра8
вен или вышел из строя генератор.

6 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ СВЕЧИ
НАКАЛИВАНИЯ В РЕЖИМЕ ПРЕДПУСКОВОГО
ПОДОГРЕВА

Загорается при повороте пускового ключа в положение " " для
холодного запуска двигателя (см. 3.6.2.2 ЗАПУСК ХОЛОДНОГО
ДВИГАТЕЛЯ ИЛИ ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ ПРИ НИЗКОЙ ТЕМПЕРА'
ТУРЕ ВОЗДУХА).

7 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ТЕМПЕРАТУРЫ
ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ ДВИГАТЕЛЯ

Данная контрольная лампа загорается вместе со звуковым сиг'
налом в том случае, когда температура охлаждающей жидкости
в двигателе превышает максимально допустимое значение; в
этом случае перед остановкой переведите двигатель на холос'
тые обороты (приблизительно 1200 об/мин).
Если данный сбой повторится, обязательно очистите радиатор.
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8 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ДАВЛЕНИЯ МАСЛА
В ДВИГАТЕЛЕ

Данная контрольная лампа загорается вместе со звуковым сиг'
налом в том случае, когда двигатель не запущен, но задейству'
ется пусковая цепь, и гаснет, как только в контур смазки двига'
теля подается давление.
Если она не гаснет или загорается во время работы двигателя,
немедленно остановите машину и постарайтесь выяснить при'
чину этого сбоя.

9 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ЗАСОРЕНИЯ
ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА

Загорается в том случае, когда воздушный фильтр двигателя за'
сорен (см. 4.8.1.a ПРОВЕРКА, ОЧИСТКА ИЛИ ЗАМЕНА ФИЛЬТ'
РУЮЩЕГО ЭЛЕМЕНТА ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА ДВИГАТЕЛЯ).

10 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА
ПРОБЛЕСКОВОГО МАЯЧКА

Загорается в том случае, когда проблесковый маячок включен с
помощью включателя, расположенного в верхнем правом сек'
торе кабины (см. 3.3.5 п. 2 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПРОБЛЕСКОВОГО МА'
ЯЧКА).

11 8 ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ

Звуковой сигнал включается в том случае, когда при помощи пус'
кового ключа (установленного в положение "I") в цепи подается
напряжение, и автоматически отключается по окончании авто'
матической проверки контрольных ламп.
Включение звукового сигнала во время работы машины указы'
вает на следующее:
± Недостаточное давление масла в двигателе

± Перегрев в системе охлаждения двигателя

± Перегрев трансмиссионного масла

± Неисправность генератора или износ ремня

± Неправильное положение сиденья во время передвижения
машины
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12 – КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ
СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• На время передвижения по дорогам обязательно вклю8

чайте устройство блокировки органов сервоуправления.

Назначение данной кнопки – стопорение органов сервоуправ'
ления, и ее необходимо использовать в тех случаях, когда маши'
на передвигается по дорогам, а также в качестве рычага блоки'
ровки в том случае, когда оператор покидает место водителя или
устанавливает машину на стоянку.
Чтобы заблокировать органы сервоуправления, нажмите на кноп'
ку (12) (светодиод загорается). Повторно нажмите на кнопку (све'
тодиод гаснет), чтобы снять блокировку органов управления.

ПРИМЕЧАНИЕ
• При любом запуске машины органы управления блокируют'

ся автоматически (светодиод загорается); нажмите на кноп'
ку блокировки (светодиод гаснет), чтобы использовать орга'
ны управления.

• Ради безопасности органы сервоуправления автоматически
блокируются (светодиод загорается), когда оператор разво'
рачивает сиденье, чтобы занять новое положение для вожде'
ния. Органы сервоуправления автоматически разблокируют'
ся (светодиод гаснет) после завершения поворота и фикса'
ции сиденья в положении, предусмотренном для вождения
(оператор обращен лицом вперед или назад).

• В машине, оснащенной органами управления обратной ло'
патой, данная кнопка служит также для блокировки органов
управления обратной лопатой.

13 8 КНОПКА УПРАВЛЕНИЯ СКОРОСТЬЮ
ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

Данная кнопка позволяет регулировать количество масла, пода'
ваемого гидравлическим насосом. При любом повторном запус'
ке машины автоматически выбирается режим POWER (ИНТЕНСИВ'
НЫЙ) (светодиод загорается), даже если на остановленной маши'
не был установлен режим ECONOMY (ЭКОНОМНЫЙ). Данное по'
ложение обеспечивает максимальную подачу масла и совершен'
но необходимо для правильной эксплуатации обратной лопаты.
Если кнопка нажата, устанавливается ЭКОНОМНЫЙ режим эксп'
луатации (светодиод гаснет). Чтобы вернуться в ИНТЕНСИВНЫЙ
режим (светодиод загорается), нажмите на кнопку еще раз. Ма'
шина автоматически переходит из режима ИНТЕНСИВНЫЙ в ре'
жим ЭКОНОМНЫЙ, если включается передний или задний ход (ры'
чаг включения переднего или заднего хода переводится в поло'
жение движения вперед или назад). Чтобы вернуться в режим ИН'
ТЕНСИВНЫЙ, верните данный рычаг в нейтральное положение.

14 8 ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ СКОЛЬЖЕНИЯ
ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

Назначение данного выключателя –  разъединение блока обрат'
ной лопаты и направляющих скольжения, в результате чего по'
является возможность изменить положение обратной лопаты по
отношению к машине. Блок обратной лопаты обычно жестко за'
креплен на направляющих, и выключатель не используется (све'
тодиод гаснет). При нажатии выключатель срабатывает и выво'
дит блок обратной лопаты из зацепления с направляющими, тем
самым создавая условия для скольжения обратной лопаты; как
только обратная лопата примет нужное положение, еще раз на'
жмите на выключатель, чтобы зафиксировать блок обратной ло'
паты (светодиод гаснет).
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15 8 ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ
СТРЕЛЫ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

Данная кнопка автоматически возвращается в положение OFF и
используется для запирания стрелы рычагом блокировки по
окончании эксплуатации обратной лопаты, либо на время пере'
движения машины по дорогам. Нажмите на кнопку (светодиод
загорается), чтобы поднять рычаг блокировки; это необходимо
для придания стреле правильного положения перед ее запира'
нием.
Отпустите кнопку (светодиод гаснет), чтобы опустить рычаг бло'
кировки и зафиксировать его на стреле.
О применении данной кнопки см. 3.3.6.1 п. 8 КНОПКА БЛОКИ'
РОВКИ СТРЕЛЫ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ.

16 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ФОНАРЕЙ
АВАРИЙНОЙ СИГНАЛИЗАЦИИ

Данная кнопка одновременно управляет работой обоих указате'
лей поворота; ее необходимо включать всякий раз, когда при пе'
редвижении по дорогам машину приходится на некоторое вре'
мя оставлять / останавливать на проезжей части, либо при лю'
бом возникновении сбоев в ее работе.

17 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ БЛИЖНЕГО СВЕТА ФАР
И СТОЯНОЧНЫХ ФОНАРЕЙ

Это двухпозиционный включатель; после одного щелчка загора'
ются стояночные фонари и подсветка приборов, после двух щел'
чков загорается ближний свет фар. Стояночные фонари можно
включить даже в том случае, если машина выключена.

18 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПРИВОДА НА 4 КОЛЕСА

Нажатие на данный включатель (светодиод загорается) приво'
дит в действие привод на 4 колеса. Кроме того, при нажатии на
включатель загорается контрольная лампа (2) на передней па'
нели приборов (см. 3.3.1 п. 2 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕ'
НИЯ ПРИВОДА НА 4 КОЛЕСА).
При повторном нажатии на него (светодиод гаснет) происходит
выключение привода на 4 колеса.

ВАЖНО
• На время передвижения с высокой скоростью и на вре8

мя передвижения по дорогам отключайте привод на 4
колеса.

• Привод на 4 колеса включается автоматически, если
нажать на педали тормоза, и только на 48й передаче.
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19 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ЗАДНЕГО ЗВУКОВОГО СИГНАЛА

Служит для предупреждения находящихся вокруг людей о нача'
ле работ, а также предупреждения об опасности при работе об'
ратной лопатой.

20 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНОГО КЛАПАНА
ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ТИПА (если установлен)

При нажатии на данный включатель (светодиод загорается) от'
ключаются предохранительные клапаны, установленные на ци'
линдрах переднего погрузочного устройства.
При повторном нажатии на него (светодиод гаснет) происходит
повторное включение предохранительных клапанов.

ВАЖНО
• Обязательно отключайте предохранительные клапаны

электрического типа, если приводится в действие сис8
тема стабилизатора нагрузки (LSS).
Более подробно об LSS см. 6.11 СИСТЕМА СТАБИЛИЗА8
ТОРА НАГРУЗКИ (LSS) (Опция).

21 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ СИСТЕМЫ СТАБИЛИЗАТОРА
НАГРУЗКИ – LSS (если установлен)

Нажатие на включатель (светодиод загорается) приводит в дей'
ствие систему стабилизатора нагрузки – LSS. При данном поло'
жении включателя создаются условия для перезарядки аккуму'
лятора и поддержания давления на постоянном уровне.
Более подробно об LSS см. 6.11 СИСТЕМА СТАБИЛИЗАТОРА
НАГРУЗКИ (LSS) (Опция).
Чтобы отключить систему стабилизатора нагрузки (светодиод
гаснет), нажмите на включатель еще раз.

22 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ДЛЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО
ОБОРУДОВАНИЯ (если установлен)

23 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ГИДРОМОЛОТА
(если установлен)

При нажатии на данный включатель (светодиод загорается) при'
водится в действие гидравлический контур молота. Повторное
нажатие на него (светодиод гаснет) отключает контур.
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24 8 ПУСКОВОЙ ВКЛЮЧАТЕЛЬ

Представляет собой поворотный пусковой включатель с ключом,
имеющий четыре рабочих положения, отмеченных следующими

значками " " '  (ВЫКЛ.) ' "I" ' " " (ПУСК).
Более подробно об использовании данного включателя см. 3.6.2
ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ.

25 8 ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ
ЧАСТОТЫ ВРАЩЕНИЯ ВЕНТИЛЯТОРА

Представляет собой трехпозиционный переключатель, который
управляет частотой вращения электромотора вентилятора. Если
требуется увеличить частоту вращения вентилятора, поверните
переключатель по часовой стрелке.
С его помощью, открыв установленный на отопителе вентиль,
можно управлять циркуляцией теплого воздуха, а также исполь'
зовать переключатель в качестве включателя отопления (см.
3.5.3 ВЕНТИЛЯЦИЯ И ОБОГРЕВ).
При помощи ручки, расположенной под переключателем, можно ре'
гулировать температуру воздуха, подаваемого отопителем. Повер'
ните ручку по часовой стрелке, если требуется повысить темпера'
туру, – и против часовой стрелки, если требуется понизить ее.
Если машина оснащена системой кондиционирования воздуха,
то при помощи этой же ручки можно регулировать подачу возду'
ха, а следовательно и температуру внутри кабины. Более под'
робно см. 3.5.4 КОНДИЦИОНЕР (если установлен).

26 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ КОНДИЦИОНЕРА
(если установлен)

Нажмите на включатель (светодиод загорается), чтобы запустить
компрессор кондиционера.
Более подробно о работе системы кондиционирования воздуха
см. 3.5.4 КОНДИЦИОНЕР (если установлен).
Повторно нажмите на кнопку (светодиод гаснет), чтобы прекра'
тить работу кондиционера.

ВАЖНО
• Рекомендуется запускать кондиционер только при низ8

кой частоте вращения двигателя, но не во время уско8
рения, чтобы не повредить систему и не порвать при8
водной ремень компрессора.

27 8 БЛОК ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ РЕЖИМОВ
РУЛЕВОГО УПРАВЛЕНИЯ

Данный блок состоит из парных микровыключателей, которые
позволяют оператору выбирать один из следующих режимов
рулевого управления колесами:
A ' Поворот 2 колес (2WS)
B ' Рулевое управление 4'мя колесами для поворота кругом

(4WS ROUND)
C ' Рулевое управление 4'мя колесами для передвижения бо'

ком (4WS CRAB)
Блок оснащен двумя контрольными лампами, которые сигнали'
зируют о приведении колес в соосность. Контрольная лампа (F)
сигнализирует о положении передних колес, а контрольная лам'
па (R) сигнализирует о положении задних колес. О порядке при'
менения см. 3.3.6 пункт 16 – БЛОК ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ РЕЖИМОВ
РУЛЕВОГО УПРАВЛЕНИЯ.

РЕЖИМ РУЛЕВОГО УПРАВЛЕНИЯ
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3.3.3 КНОПКИ НА РЫЧАГЕ
УПРАВЛЕНИЯ ПЕРЕДНИМ
ПОГРУЗОЧНЫМ УСТРОЙСТВОМ

1 ' Кнопка выключения сцепления

2 ' Резервная кнопка

3 ' Кнопка открывания ковша 4 в 1

4 ' Кнопка складывания ковша 4 в 1

5 ' Кнопка управления скоростью переднего погрузочного уст'
ройства

1 8 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ

Данная нажимная кнопка используется для преобразования всей
мощности двигателя в гидравлическое усилие, необходимое для
подъема материала. (См. 3.3.6 п. 10 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ
СЦЕПЛЕНИЯ).

2 8 РЕЗЕРВНАЯ КНОПКА

3 8 НАЖИМНАЯ КНОПКА ОТКРЫВАНИЯ КОВША 4 В 1

Нажмите на кнопку, чтобы открыть ковш; стоит отпустить кнопку,
как перемещение ковша прекращается. (См. 3.3.6 п. 12 КНОПКА
ОТКРЫВАНИЯ КОВША 4 В 1).
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4 8 КНОПКА СКЛАДЫВАНИЯ КОВША 4 В 1

Нажмите на кнопку, чтобы сложить ковш; стоит отпустить кноп'
ку, как перемещение ковша прекращается. (См. 3.3.6 п. 13 КНОП'
КА СКЛАДЫВАНИЯ КОВША 4 В 1).

5 8 КНОПКА УПРАВЛЕНИЯ СКОРОСТЬЮ
ПЕРЕДНЕГО ПОГРУЗОЧНОГО УСТРОЙСТВА

Данная кнопка используется для увеличения скорости переме'
щений переднего погрузочного устройства.

3.3.4 НАЖИМНАЯ КНОПКА НА РЫЧАГЕ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ
СКОРОСТНОГО ДИАПАЗОНА

1 8 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ

Данная нажимная кнопка используется для переключения пере'
дач во время передвижения машины. (См. 3.3.6 п. 15 КНОПКА
ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ).
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3.3.5 ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛИ И ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ УСТРОЙСТВА В КАБИНЕ

1 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПЕРЕДНЕЙ РАБОЧЕЙ ФАРЫ

Данный включатель управляет работой передних рабочих фар,
установленных на кабине.

ВАЖНО
• Выключайте рабочие фары на время передвижения по

дорогам.

2 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПРОБЛЕСКОВОГО МАЯЧКА

Данный включатель необходимо использовать при передвиже'
нии по дорогам, подсоединив маячок к электрической розетке,
установленной на крыше кабины.

3 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ЗАДНЕЙ РАБОЧЕЙ ФАРЫ

Данный включатель управляет работой задних рабочих фар, ус'
тановленных на кабине.

ВАЖНО
• Выключайте рабочие фары во время передвижения по

дорогам.

4 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ОЧИСТИТЕЛЯ ЗАДНЕГО
ВЕТРОВОГО СТЕКЛА

Данный включатель управляет работой очистителя заднего вет'
рового стекла.
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5 8 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ОМЫВАТЕЛЯ ЗАДНЕГО
ВЕТРОВОГО СТЕКЛА

Данный включатель с автоматическим возвратом в положение
OFF управляет работой омывателя заднего ветрового стекла.

6 8 ПОТОЛОЧНЫЙ СВЕТИЛЬНИК

Потолочный светильник используется при проверке показаний
контрольно'измерительных приборов и осмотре внутреннего
пространства кабины в условиях плохой освещенности.

7 8 ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ РОЗЕТКА

Электрическая розетка на 12 В соответствует стандарту ISO
4165'1979.
Используется для подсоединения проблескового маячка, пере'
носной лампы – при недостаточной видимости во время опера'
ций техобслуживания, а также для питания источника аварийно'
го освещения.
Питание в розетку подается при помощи включателя проблес'
кового маячка. (См. 3.3.5 п. 2 ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПРОБЛЕСКОВОГО
МАЯЧКА).

8 8 ГНЕЗДО ПРИКУРИВАТЕЛЯ

Гнездо (8) расположено в нижней части боковой панели инстру'
ментов; на него подается напряжение от источника питания 12 В.
Предназначено для размещения прикуривателя и полностью со'
вместимо с прикуривателями, поступающими в продажу. Гнездо
можно также использовать для подзарядки мобильных телефо'
нов. Перед применением снимите защитную крышку.
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9 8 РАЗЪЕДИНИТЕЛЬ АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ
(если установлен)

Разъединитель (9) аккумуляторной батареи размещен в левой
части машины, внутри моторного отсека; доступ к нему осуще'
ствляется через открытый капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИ'
ГАТЕЛЯ). Поступление тока из аккумуляторной батареи в элект'
рооборудование машины можно прервать, если повернуть
разъединитель против часовой стрелки и отпустить. Обязатель'
но отключайте ток перед выполнением любой операции с акку'
муляторной батареей или электрооборудованием, а также пе'
ред сварочными работами на машине.
Для восстановления электрического контакта, верните разъеди'
нитель в прежнее положение и поверните его по часовой стрелке.

10 8 ГНЕЗДО ДЛЯ УСТАНОВКИ РАДИОПРИЕМНИКА
(если установлен)

Если машина оснащена гнездом для установки радиоприемни'
ка, снимите крышку (10) и установите радиоприемник.

ВАЖНО
• Указания по эксплуатации см. в документации, прила8

гаемой к радиоприемнику.
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3.3.6 ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ МАШИНОЙ

3.3.6.1 ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ МАШИНОЙ
(для машин с системой механического управления обратной лопатой)

1 ' Рычаг переключения переднего'заднего хода

2 ' Педали тормоза

3 ' Акселератор

4 ' Рычаг управления передним погрузочным устройством

5 ' Рычаг переключения скоростного диапазона

6 ' Стояночный тормоз

7 ' Ручной акселератор

8 ' Кнопка блокировки стрелы обратной лопаты

9 ' Выключатель блокировки скольжения обратной лопаты

10 ' Кнопка выключения сцепления

11 ' Резервная кнопка

12 ' Кнопка открывания ковша 4 в 1

13 ' Кнопка складывания ковша 4 в 1

14 ' Кнопка управления скоростью переднего погрузочного
устройства

15 ' Кнопка выключения сцепления

16 ' Блок переключения режимов рулевого управления
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17 ' Рычаг управления левой выдвижной опорой

18 ' Рычаг управления правой выдвижной опорой

19 ' Левый рычаг управления обратной лопатой

20 ' Правый рычаг управления обратной лопатой
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3.3.6.2 ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ МАШИНОЙ

(для машин с системой сервоуправления обратной лопатой)

1 ' Рычаг переключения переднего'заднего хода

2 ' Педали тормоза

3 ' Акселератор

4 ' Рычаг управления передним погрузочным устройством

5 ' Рычаг переключения скоростного диапазона

6 ' Стояночный тормоз

7 ' Ручной акселератор

8 ' Кнопка блокировки стрелы обратной лопаты

9 ' Выключатель блокировки скольжения обратной лопаты

10 ' Кнопка выключения сцепления

11 ' Резервная кнопка

12 ' Кнопка открывания ковша 4 в 1

13 ' Кнопка складывания ковша 4 в 1

14 ' Кнопка управления скоростью переднего погрузочного ус'
тройства

15 ' Кнопка выключения сцепления
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17 ' Рычаг управления левой выдвижной опорой

18 ' Рычаг управления правой выдвижной опорой

19 ' Левый рычаг управления обратной лопатой

20 ' Правый рычаг управления обратной лопатой

21 ' Рычаг изменения схемы управления (если установлен и
только для машины, оснащенной системой сервоуправ'
ления обратной лопатой)
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1 8 РЫЧАГ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ ПЕРЕДНЕГО8ЗАДНЕГО ХОДА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Если необходимо установить машину на стоянку или временно оставить машину без присмотра, пере8

двиньте этот рычаг в положение (N) и обязательно включите стояночный тормоз.

• Машина оборудована звуковым сигналом, который включается в том случае, если оператор, пока дви8
гатель работает, передвигает рычаг переключения переднего8заднего хода (1) в положение F или R,
при этом установив сиденье в положение, не соответствующее правильному направлению хода.
Подается звуковой сигнал, поскольку абсолютно воспрещается приводить машину в движение, пока за8
действована обратная лопата, и ни в коем случае не разрешается приводить машину в движение, если
сиденье повернуто в направлении, обратном обычному положению, предусмотренному для вождения.
Помните, что оператору разрешается приводить машину в движение только после того, как он займет в
сиденье положение, предусмотренное для вождения, зафиксирует сиденье и пристегнет ремень безо8
пасности.

• Невыполнение данных правил может повлечь за собой серьезные повреждения и травмы.

ВАЖНО
• Перемещайте рычаг только в том случае, если двигатель работает на низких оборотах.

• Двигатель можно запустить только при условии, что рычаг находится в нейтральном положении (N).

• Если оператор посчитает нужным, машину можно также оснастить звуковым сигналом, включающимся
при передвижении машины задним ходом.
Данное устройство можно установить в специально предназначенном для этого месте в задней части
рамы (см. 2.4.4 ПРОВЕРКИ ВО ВРЕМЯ ПЕРЕДВИЖЕНИЯ МАШИНЫ ЗАДНИМ ХОДОМ); перед передвиже8
нием задним ходом убедитесь, что звуковой сигнал исправен.
Чтобы проверить исправность звукового сигнала, сделайте следующее:
8 запустите машину (см. 3.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ);
8 нажмите на педали тормоза;
8 сдвиньте рычаг переключения переднего8заднего хода (1) в положение заднего хода R.
Если сигнал не работает, проверьте машину у дилера фирмы Комацу.

Если поднять данный рычаг и вращать его вокруг вертикальной
оси, то можно устанавливать следующие режимы:

F ' передвижение передним ходом, если сдвинуть рычаг ВПЕРЕД

R ' передвижение задним ходом, если сдвинуть рычаг НАЗАД
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2 8 ПЕДАЛИ ТОРМОЗА

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

3 8 АКСЕЛЕРАТОР

Пользуйтесь акселератором с большой осторожностью, особен'
но когда машина находится под нагрузкой или работает в тяже'
лых условиях. Избегайте ненужного ускорения, чтобы сэкономить
потребление топлива и продлить срок службы двигателя и ма'
шины.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• На 38й и 48й передачах и во время передвижения по до8

рогам педали тормоза должны быть соединены.

• Несоблюдение этого правила может привести к серь8
езной аварии.

Машина оснащена двумя раздельными тормозными педалями,
что позволяет делать крутые повороты на ограниченном про'
странстве с препятствиями. Нажав правую педаль, можно сде'
лать крутой поворот вправо, нажав левую — влево.
Когда педали (2) нажимаются отдельно друг от друга, сбавьте ско'
рость и держите ковш как можно ближе к грунту. При передви'
жении по дорогам или на повышенной передаче педали должны
быть соединены соединительным штифтом (А).

ВАЖНО
• При передвижении на высокой скорости и включенной

48й передаче торможение усиливается благодаря авто8
матическому включению привода на четыре колеса.
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4 8 РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ ПЕРЕДНИМ
ПОГРУЗОЧНЫМ МЕХАНИЗМОМ

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед выполнением любых операций этим рычагом

оператор должен сесть на сиденье и пристегнуться рем8
нем безопасности.

• Если этот рычаг необходимо использовать во время пе8
редвижения, избегайте резких движений, которые мо8
гут нарушить равновесие машины и ухудшить управля8
емость ею.

• Если необходимо остановить машину на склоне, прими8
те все меры предосторожности, направленные на пре8
дотвращение неуправляемого передвижения машины
(см. п. 3.7 УСТАНОВКА МАШИНЫ НА СТОЯНКУ).

• Перед тем, как покинуть рабочее место оператора, пе8
ред остановкой двигателя опустите ковш на грунт и за8
действуйте рычаг блокировки.

Рычаг управления передним погрузочным механизмом (4) рас'
положен с правой стороны от оператора и управляет подъемом
и опусканием рукояти, а также складыванием или разгрузкой ков'
ша в зависимости от перемещений рычага, описанных ниже.
При надлежащем оснащении машины перемещение рычага в по'
ложение Е (раздастся характерный щелчок) переведет погруз'
чик в свободный или плавающий режим, при котором он будет
автоматически отслеживать все неровности почвы.
Кроме того, если рычаг (4) смещен на 45° к оси машины в поло'
жение F, происходит соединение с устройством "возврат в ре'
жим выемки грунта", опускается рукоять и одновременно ковш
перемещается назад и занимает положение погрузки.
Как только ковш коснется грунта, устройство автоматически от'
соединится, и машина вернется в нормальное положение.

N ' Нейтральное положение

А ' Складывание ковша

В ' Опускание рукояти

С ' Разгрузка ковша

D ' Подъем рукояти

Только при наличии соответствующего оборудования:

Е ' Свободная (плавающая) рукоять

F ' Самовыравнивание ковша (возврат в режим выемки грунта)
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Если рычаг перемещается одновременно с наклоном по отно'
шению к осям машины, достигаются совмещенные передвиже'
ния, пропорциональные углу наклона, поскольку одновременно
включаются два гидравлических распределителя, выполняющие
отдельные функции.

N ' Нейтральное положение

А ' Опускание рукояти — складывание ковша

В ' Опускание рукояти — разгрузка ковша

С ' Подъем рукояти — разгрузка ковша

D ' Подъем рукояти — складывание ковша

ВАЖНО
• Все перемещения стопорятся, если предохранительная

кнопка (A) находится в положении блокировки (свето8
диод загорается) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ8
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ• На время передвижения машины по дорогам устрой8
ство блокировки органов сервоуправления обязатель8
но должно быть включено.
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ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

5 8 РЫЧАГ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ СКОРОСТНОГО
ДИАПАЗОНА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Поскольку между коробкой передач и двигателем не

предусмотрено механическое соединение, то установ8
ленная на склоне машина может свободно передвигать8
ся даже с включенными передачами; по этой причине
обязательно включайте стояночный тормоз, чтобы ис8
ключить вероятность аварии.

• Включайте передачи только в том случае, когда двига8
тель работает на низких оборотах.

• Избегайте переключения на более высокую передачу,
когда машина работает в тяжелых условиях.

• Обязательно сдвигайте рычаг в нейтральное положение
(N), ставя машину на стоянку или временно оставляя ее
без присмотра.

При помощи рычага (5) можно включить одну из четырех имею'
щихся передач, порядок расположения которых приведен на
рисунке.
Какую именно включать передачу решает оператор; рекоменду'
ется использовать низшие передачи для тяжелых рабочих усло'
вий и высшие передачи для перемещений по горизонтальным
поверхностям или передвижения на высокой скорости.
Данная мера предосторожности направлена на защиту гидро'
трансформатора от опасного перегрева.

ВАЖНО
• Во время обычного передвижения можно переключать8

ся на высшие или низшие передачи, нажимая на кнопку
(15) выключения сцепления.
(См. 3.3.6 п. 15 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ).

• Перед переключением на низшую передачу сбросьте
скорость при помощи тормозов.
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ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

6 8 СТОЯНОЧНЫЙ ТОРМОЗ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Стояночный тормоз необходимо включать каждый раз, ког8

да оператор покидает машину, даже на короткое время.

• Машина должна быть поставлена на стоянку таким об8
разом, чтобы задние колеса находились на ровной по8
верхности.
 Если одно из задних колес находится в неустойчивом
положении или стоит на каком8либо возвышении, маши8
на может начать самопроизвольное передвижение.

• Регулярно проверяйте тормозящее действие стояноч8
ного тормоза.
Несоблюдение этих правил может привести к серьез8
ной аварии и даже смертельному исходу.

• Стояночный тормоз должен быть выключен в том случае,
если машина неисправна и ее необходимо переместить.

Торможение осуществляется перемещением рычага вверх на
полную величину хода до сцепления с предохранительным уст'
ройством. Снятие с тормоза производится нажатием на нижнее
предохранительное устройство при одновременном выводе ры'
чага из зацепления. Рычаг автоматически возвращается в исход'
ное нижнее положение.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Контрольная лампа 4 на передней панели инструмен8

тов (см. 3.3.1 п. 4 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ
СТОЯНОЧНОГО ТОРМОЗА) показывает, что стояночный
тормоз приведен в действие.

• Для безопасности вместе с включением стояночного
тормоза блокируются функции рычага переключения
переднего8заднего хода (см. 3.3.6 п.1 РЫЧАГ ПЕРЕ8
КЛЮЧЕНИЯ ПЕРЕДНЕГО8ЗАДНЕГО ХОДА).
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7 8 РУЧНОЙ АКСЕЛЕРАТОР

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

Для правильного использования рычага соблюдайте указания,
приведенные на табличке (С), расположенной внутри правой па'
нели приборов. По возможности следует избегать полного пе'
ремещения рычага вперед, так как в этом случае будет значи'
тельно увеличено потребление топлива, а срок службы как дви'
гателя, так и машины, уменьшится.
Табличка (С) состоит из двух областей разных цветов, зеленой
области "A" и красной области "B", относящихся к различной ча'
стоте вращения двигателя:

• Зеленая область "A": эта область относится к частоте вра'
щения двигателя 1700 об/мин. Это значение рекомендуется
оператору для работы.

• Красная область "B": эта область относится к частоте вра'
щения двигателя 1900 ± 50 об/мин., максимальной частоте
вращения, допустимой для использования обратной лопаты.
Частота вращения двигателя может быть проверена по та'
хометру, расположенному на правой панели приборов. См.
3.3.2 п. 3 ТАХОМЕТР — СЧЕТЧИК МОТОЧАСОВ.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Использование ручного акселератора разрешается

только при указанных ниже условиях. Использование при
других условиях может привести к серьезной аварии.

Ручной акселератор можно использовать только во время про'
грева двигателя и, вслед за этим, при необходимости привести
в действие обратную лопату. Кроме того, его можно использо'
вать для определенных операций техобслуживания.

Положение минимальной частоты вращения двигателя:
полностью отведите рычаг назад.

Положение максимальной частоты вращения двигателя:
полностью отожмите рычаг вперед.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Положение максимальной частоты вращения двигате8

ля соответствует 190082000 об/мин.
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ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

8 – КНОПКА БЛОКИРОВКИ СТРЕЛЫ ОБРАТНОЙ
ЛОПАТЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Обязательно включайте блокировку стрелы по завер8

шении эксплуатации обратной лопаты и на время пере8
движения по дорогам.

Данная кнопка автоматически возвращается в положение OFF и
используется для сцепления стрелы с рычагом блокировки (A).
Если она находится в нерабочем положении (светодиод гаснет),
то обратная лопата не фиксируется и может перемещаться, не
задевая за блокирующее устройство.
Кнопка остается в этом положении даже в том случае, когда стре'
ла сцеплена с рычагом блокировки.
Чтобы задействовать рычаг блокировки, сделайте следующее:
Сложите рукоять и ковш. Нажмите на кнопку (8) (светодиод го'
рит), чтобы поднять рычаг блокировки, и не отпускайте ее. Пол'
ностью поднимите стрелу и отпустите кнопку (светодиод гаснет),
чтобы задействовать блокировку стрелы.
Прежде чем привести машину в движение, убедитесь, что фик'
сатор правильно вошел в свой паз.

ВАЖНО
• Кнопка (8) перестает действовать, когда предохрани8

тельная кнопка (B) находится в положении блокировки.
Более подробно см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ
ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ.



101

9 8 УПРАВЛЯЮЩИЙ ВКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ
СКОЛЬЖЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

Функция включателя (9) – сбросить давление, необходимое для
блокировки узла обратной лопаты, чтобы она могла скользить по
направляющим.
При выключенном положении включателя (светодиод гаснет) об'
ратная лопата заблокирована на направляющих.
При нажатом включателе (светодиод загорается) узел обратной
лопаты разблокируется, и она может свободно скользить по на'
правляющим.

ВАЖНО
• Включатель (9) перестает действовать, когда предох8

ранительная кнопка (B) находится в положении блоки8
ровки.
Более подробно см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ
ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ.

10 8 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Перед началом работы убедитесь, что обратная лопата

заблокирована на направляющих.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Не нажимайте эту кнопку более 15 8 20 секунд.

• Не нажимайте эту кнопку во время передвижения по
обычным дорогам и особенно при передвижении под ук8
лон, поскольку эта кнопка выключает сцепление и пе8
реводит коробку передач машины в нейтральное поло8
жение.

Эта кнопка (10) используется в режиме работы машины в каче'
стве погрузчика. С помощью этой кнопки вся мощность двигате'
ля преобразуется в гидравлическую мощность, необходимую
для подъема переднего погрузочного устройства.
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12 8 КНОПКА ОТКРЫТИЯ КОВША 4 в 1

На машинах, оборудованных ковшами 4 в 1, управление распре'
делительным механизмом для открытия ковша производится
кнопкой (12), расположенной на рычаге управления погрузочным
механизмом.
Чтобы открыть ковш, нажмите эту кнопку. При отпускании кноп'
ки открытие ковша прекращается.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Данный орган управления используется также для блокиров'

ки ковша на держателе, если машина оборудована гидравли'
ческим быстросъемным соединителем.

13 8 КНОПКА СЛОЖЕНИЯ КОВША 4 в 1

На машинах, оборудованных ковшами 4 в 1, управление распре'
делительным механизмом для складывания ковша производит'
ся кнопкой (13), расположенной на рычаге управления погрузоч'
ным механизмом. Чтобы сложить ковш, нажмите эту кнопку.
Если кнопку отпустить, складывание ковша прекращается.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Данный орган управления используется также для блокиров'

ки ковша на держателе, если машина оборудована гидравли'
ческим быстросъемным соединителем.

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

11 8 РЕЗЕРВНАЯ КНОПКА
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ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

14 8 КНОПКА УПРАВЛЕНИЯ СКОРОСТЬЮ
ПЕРЕДНЕГО ПОГРУЗОЧНОГО УСТРОЙСТВА

Нажимная кнопка (14) дает возможность настроить гидравличес'
кий насос на максимальную подачу масла на время работы в тя'
желых условиях.
Чтобы увеличить подачу масла, нажмите на кнопку; если кнопку
отпустить, то объем подаваемого масла возвращается к норма'
тивным рабочим значениям.
Рекомендуется удерживать кнопку нажатой не более 5 ' 6 секунд.

15 8 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Не держите эту кнопку нажатой более 15 8 20 секунд.

• Не пользуйтесь этой кнопкой во время передвижения
по дорогам и особенно при передвижении под уклон,
поскольку нажатие на кнопку выключает муфту сцепле8
ния и переводит коробку передач машины в нейтраль8
ное положение.

Нажимная кнопка (15) используется для переключения передач
во время передвижения машины. (См. 3.3.6 п. 5 РЫЧАГ ПЕРЕ'
КЛЮЧЕНИЯ СКОРОСТНОГО ДИАПАЗОНА).
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16 8 БЛОК ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ РЕЖИМОВ РУЛЕВОГО УПРАВЛЕНИЯ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед началом движения по дорогам убедитесь, что установлен режим рулевого управления двумя ко8

лесами (2WS); при этом должен загореться светодиод A, оповещающий, что выбран режим 2WS.

ВАЖНО

• При каждом запуске двигателя режим рулевого управления можно установить в положение “2WS” (уп8
равление 28мя колесами) или “4WS ROUND” (управление 48мя колесами), в зависимости от того, какой
режим был установлен во время остановки двигателя. Если во время остановки двигателя был установ8
лен режим управления “2WS” или “4WS CRAB”, то при следующем запуске двигателя установится ре8
жим “2WS”. Если во время остановки двигателя был установлен режим “4WS ROUND”, то при следую8
щем запуске двигателя этот режим и установится.
Если после запуска двигателя сработает звуковой сигнал, это значит, что задние колеса не приведены в
соосность с передними, либо что машина была остановлена в режиме 4WS с повернутыми колесами;
приведите колеса в соосность, чтобы прекратить подачу звукового сигнала.
Колеса можно привести в соосность поворотом рулевого колеса (загорается светодиод 5). Включение
светодиода 6 и прекращение звукового сигнала означает, что задние колеса приведены в соосность с
передними.

Данный блок управления состоит из парных микровыключате'
лей и используется для выбора режима рулевого управления ко'
лесами, который наиболее подходит к условиям рабочей пло'
щадки и типу выполняемой работы. Для установки выбранного
режима нужно одновременно нажать на пару микровыключате'
лей, после чего должен загореться соответствующий светоди'
од. Выбранный режим рулевого управления колесами начинает
действовать только в том случае, если передние и задние коле'
са были предварительно приведены в соосность (автоматичес'
кое приведение колес в соосность, должны гореть контрольные
лампы 5 и 6).

• Выбор режима управления 2'мя колесами (“2WS”) произво'
дится переключателями 2 или 3 при горящем светодиоде А
(выбор возможен независимо от того, какая передача вклю'
чена)

• Выбор режима управления 4'мя колесами (2WS ROUND) про'
изводится переключателями 1 и 2 при горящем светодиоде
В (выбор возможен на передаче от 1 до 3 и при скорости пе'
редвижения не выше 20 км/ч; в случае превышения этих ог'
раничений сработает звуковой сигнал)

• Выбор режима управления 4'мя колесами (4WS CRAB) про'
изводится переключателями 3 и 4 при горящем светодиоде
С (выбор возможен на передаче от 1 до 3 и при скорости пе'
редвижения не выше 10 км/ч; в случае превышения этих ог'
раничений сработает звуковой сигнал)

ПРИМЕЧАНИЕ

• Рулевое управления позволяет привести колеса в соосность
даже если цилиндры рулевого управления находятся в про'
цессе техобслуживания или гидропроводы – в процессе за'
мены. Если после запуска двигателя приведение колес в со'
осность затруднительно либо при заедании в системе руле'
вого управления, остановите двигатель и, удерживая две
центральные кнопки (2) и (3) нажатыми, подавайте напряже'
ние не менее 5 сек при пусковом включателе в положении
«I», затем запустите двигатель. Рулевое управление устано'
вится в положение “2WS”, что позволит привести в соосность
передние колеса. Затем произойдет переключение рулево'
го управления в положение “4WS ROUND”, что позволит при'
вести в соосность задние колеса.

РЕЖИМ РУЛЕВОГО
УПРАВЛЕНИЯ
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РУЛЕВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ДВУМЯ КОЛЕСАМИ “2WS” (для
обычного передвижения)
Режим рулевого управления двумя колесами (2WS) позволяет
управлять при помощи рулевого колеса только передними ко'
лесами. Его необходимо использовать для передвижения на вы'
сокой скорости по дорогам общего пользования. Режим руле'
вого управления двумя колесами (2WS) позволяет включать все
имеющиеся передачи.

ПРИМЕЧАНИЕ
• При каждом запуске режим рулевого управления двумя ко'

лесами "2WS" автоматически устанавливается только в том
случае, если перед остановкой машины был выбран режим
рулевого управления четырьмя колесами для поворота кру'
гом "2WS" или передвижения боком (4WS CRAB). Если во
время остановки двигателя был установлен режим “4WS
ROUND”, то при следующем запуске двигателя этот режим
будет сохранен.

• Если во время обычного передвижения машины срабо8
тает звуковой сигнал, это означает, что нарушилась со8
осность задних колес с продольной осью машины. Вос8
становить соосность колес можно только на скорости до
13 км/ч. Соосность восстанавливается поворотом ру8
левого колеса; сначала выравниваются передние коле8
са (светодиод 5 горит), затем выравниваются задние
колеса (светодиод 6 горит). Соосность колес следует
восстанавливать после остановки машины.

РУЛЕВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЧЕТЫРЬМЯ КОЛЕСАМИ
ДЛЯ ПОВОРОТА КРУГОМ “4WS ROUND”
(следует использовать на строительных площадках с огра8
ниченным пространством для маневрирования машины)

Режим рулевого управления четырьмя колесами для поворота
кругом позволяет не только управлять при помощи рулевого ко'
леса одновременно передними и задними колесами, но и пово'
рачивать их в противоположных направлениях, обеспечивая вы'
полнение поворотов с очень малым радиусом в ограниченном
пространстве или в местах с множеством препятствий.
Рулевое управление четырьмя колесами для поворота кругом
можно включить как на стоящей машине, так и при передвиже'
нии на скорости до 13 км/ч.
Переход с рулевого управления двумя колесами на управление
четырьмя для поворота кругом возможен только на передаче от
1 до 3 и после установки передних колес параллельно продоль'
ной оси машины (светодиод 5 горит).

ПРИМЕЧАНИЕ
• Если во время остановки двигателя был установлен режим “4WS ROUND”, то при следующем запуске двигателя

этот режим будет сохранен.

• Нельзя перейти на режим рулевого управления четырьмя колесами для поворота кругом, если включена 4'я пе'
редача; если установить режим рулевого управления четырьмя колесами для поворота кругом при включенной
4'й передаче, то включится звуковой сигнал, предупреждающий, что предпринято неправильное действие.

• Если включить 4'ю передачу при задействованном режиме управления 4'мя колесами, то звуковой сигнал вы'
даст сигнал тревоги, загорится контрольная лампа общей сигнализации на передней панели приборов (см. 3.3.1
пункт 9 – КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ОБЩЕЙ АВАРИЙНОЙ СИГНАЛИЗАЦИИ).

• Если скорость передвижения на 3'й передаче превышает 20 км/ч, то включится звуковой сигнал, предупреждаю'
щая о выходе за безопасные пределы; сигнал выключится, если скорость станет ниже 20 км/ч.

• Переход с рулевого управления четырьмя колесами для передвижения боком на управления четырьмя колесами
для поворота кругом возможен только после установки передних колес параллельно продольной оси машины
(светодиод 5 горит).

• Переход с режимов рулевого управления четырьмя колесами на рулевое управления двумя колесами возможен
даже во время передвижения машины, но только после выравнивания задних колес по продольной оси машины
(светодиод 6 горит).

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
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17/18 8 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ВЫДВИЖНЫМИ
ОПОРАМИ

РУЛЕВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЧЕТЫРЬМЯ КОЛЕСАМИ ДЛЯ ПЕРЕ8
ДВИЖЕНИЯ БОКОМ “4WS CRAB”
(для использования на стройплощадках, чтобы менять по8
ложение машины для выполнения всевозможных работ)

Режим рулевого управления четырьмя колесами для передвиже'
ния боком позволяет управлять при помощи рулевого колеса
одновременно передними и задними колесами, поворачивая их
в одном направлении для выполнения поперечных перемещений
вправо или влево.
Рулевое управление четырьмя колесами для поворота боком
можно включить только на стоящей машине, а перейти с управ'
ления 2'мя колесами на управление 4'мя колесами можно толь'
ко при включенной 1'й, 2'й или 3'й передаче (в ручном или авто'
матическом режиме переключения передач) и передние колеса
установлены параллельно продольной оси машины (светодиод
5 горит).

ПРИМЕЧАНИЕ

• Если во время остановки двигателя был установлен режим “4WS CRAB”, то при следующем запуске двигателя
автоматически установится режим “2WS”

• Нельзя перейти на режим рулевого управления четырьмя колесами для поворота боком при включенной 4'й пе'
редаче; если установить режим рулевого управления четырьмя колесами для поворота боком при включенной
4'й передаче, то включится звуковой сигнал, предупреждающий, что предпринято неправильное действие.

• Если включить 4'ю передачу при задействованном режиме управления 4'мя колесами боком, то звуковой сигнал
выдаст сигнал тревоги, загорится контрольная лампа общей сигнализации на передней панели приборов (см.
3.3.1 пункт 9 – КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ОБЩЕЙ АВАРИЙНОЙ СИГНАЛИЗАЦИИ).

• Если скорость передвижения на 3'й передаче превышает 10 км/ч, то включится звуковой сигнал, предупреждаю'
щий о выходе за безопасные пределы; сигнализация выключится, если скорость станет ниже 10 км/ч.

• Переход с режимов рулевого управления четырьмя колесами на рулевое управления двумя колесами возможен
даже во время передвижения машины, но только после выравнивания задних колес по продольной оси машины
(светодиод 6 горит).

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Прежде чем привести машину в движение, убедитесь,

что выдвижные опоры полностью подняты.

• На время передвижения по дорогам поднимите выд8
вижные опоры и задействуйте рычаги блокировки с ус8
тройством блокировки органов сервоуправления.

Эти рычаги расположены слева от оператора и управляют подъе'
мом и опусканием выдвижных опор, как показано на рисунке.

ВАЖНО
• Все перемещения стопорятся, если предохранительная

кнопка (A) находится в положении блокировки (свето8
диод загорается) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ8
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).
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19/20 8 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ
(для машин с органами механического
управления)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Прежде, чем выполнять какие8либо маневры с помо8

щью этих рычагов, оператор должен сидеть в рабочем
положении, то есть сиденье должно быть повернуто на
180° по отношению к направлению передвижения, ре8
мень безопасности должен быть пристегнут. Перед вы8
полнением любых маневров выполните все меры пре8
досторожности, указанные в 3.13 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА.

• Машина оснащена аварийным звуковым сигналом, ко8
торый включается в том случае, если оператор во вре8
мя работы двигателя переместил рычаг переключения
переднего8заднего хода (1) в положение ПЕРЕДНИЙ
ХОД или ЗАДНИЙ ХОД, а сиденье при этом повернуто в
положение, не согласующееся с правильным положе8
нием для передвижения.
Этот сигнал предупреждает об опасности, так как кате8
горически запрещено выполнять какие8либо переме8
щения во время работы обратной лопаты или, в любом
случае, когда сиденье повернуто на 180° по отношению
к нормальному положению при передвижении. Помни8
те, что оператор должен выполнять любые перемеще8
ния машины, только сидя на сиденье оператора в пра8
вильном положении по отношению к направлению пе8
редвижения,  при этом сиденье заблокировано, и ре8
мень безопасности пристегнут.

• Перед тем, как покинуть рабочее место, опустите обору8
дование на грунт, и не останавливайте двигатель до тех
пор, пока не будет заблокирован рычаг блокировки.

• Во время передвижения по дорогам всегда блокируйте
рычаги рычагом блокировки.

Рычаги управления обратной лопатой могут быть оснащены раз'
личными средствами управления стрелой, рукоятью и ковшом,
соответствующими трем различным системам.

1 ' ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ ПО СИСТЕМЕ ISO (стандарт)

2 ' ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ СИСТЕМЫ KOMATSU (по заказу)

3 ' ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ СИСТЕМЫ "Х" (по заказу)

Если рычаг блокировки перевести вверх, все передвижения бло'
кируются (см. 3.1.2 УСТРОЙСТВА БЛОКИРОВКИ ОБРАТНОЙ ЛО'
ПАТЫ).
На рисунках показаны основные и комбинированные маневры,
которые можно выполнить с помощью этих трех систем.

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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19/20 8 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ
(для машин с органами сервоуправления)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Прежде, чем выполнять какие8либо маневры с помо8

щью этих рычагов, оператор должен сидеть в рабочем
положении, то есть сиденье должно быть повернуто на
180° по отношению к направлению передвижения, ре8
мень безопасности должен быть пристегнут. Перед вы8
полнением любых маневров выполните все меры пре8
досторожности, указанные в 3.13 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА.

• Машина оснащена аварийным звуковым сигналом, ко8
торый включается в том случае, если оператор во вре8
мя работы двигателя переместил рычаг переключения
переднего8заднего хода (1) в положение ПЕРЕДНИЙ
ХОД или ЗАДНИЙ ХОД, а сиденье при этом повернуто в
положение, не согласующееся с правильным положе8
нием для передвижения.
Этот сигнал предупреждает об опасности, так как кате8
горически запрещено выполнять какие8либо переме8
щения во время работы обратной лопаты или, в любом
случае, когда сиденье повернуто на 180° по отношению
к нормальному положению при передвижении. Помни8
те, что оператор должен выполнять любые перемеще8
ния машины, только сидя на сиденье оператора в пра8
вильном положении по отношению к направлению пе8
редвижения,  при этом сиденье заблокировано, и ре8
мень безопасности пристегнут.

• Прежде чем оставить место водителя, опустите обору8
дование на грунт, задействуйте предохранительное ус8
тройство, чтобы заблокировать органы управления, и
поднимите оба джойстика, двигая их в направлении
задней части машины.

• Перед началом работы проверьте схему управления,
выполнив для этого короткие перемещения, чтобы убе8
диться, что все они соответствуют перемещениям,
изображенным на табличках.

• На время передвижения по дорогам обязательно при8
водите в действие предохранительное устройство (A),
чтобы заблокировать органы управления (светодиод
загорается).

Машина, оснащенная органами сервоуправления обратной ло'
патой, особенно удобна в работе, поскольку для перемещения
органов управления требуется меньше усилий, благодаря чему
снижается нагрузка на оператора, а также уменьшается время
на выполнение различных операций.

ВАЖНО
• Все перемещения стопорятся, если предохранительная

кнопка (A) находится в положении блокировки (свето8
диод загорается) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ8
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).
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Чтобы правильно использовать рычаги, сделайте следующее:

1 ' Остановите машину и двигатель, займите сиденье, приняв
предусмотренное для вождения положение, и разверните
сиденье на 180° по отношению к этому положению.

2 ' Сдвиньте оба джойстика так, чтобы они приняли требуемое
рабочее положение (см. 3.3.6.3 п. 3 КНОПКА РЕГУЛИРОВКИ
ОПОРЫ РУКОЯТИ (только для машин с органами сервоуправ'
ления обратной лопатой)).
Положение джойстиков во время работы можно подправлять
при помощи соответствующих регуляторов, размещенных на
полу кабины (см. 3.3.6.3 п. 4 РЕГУЛЯТОР ОГРАНИЧЕНИЯ
ХОДА ДЖОЙСТИКА (только для машин с системой сервоуп'
равления обратной лопатой)).

3 ' Отрегулируйте высоту упоров (B) для рук при помощи ручек
регулировки таким образом, чтобы их положение оптималь'
но соответствовало вашему физическому строению (см.
3.3.6.3 п. 3 КНОПКА РЕГУЛИРОВКИ ОПОРЫ РУКОЯТИ (толь'
ко для машин с системой сервоуправления обратной лопа'
той)).

4 ' Подобрав оптимальное рабочее положение обоих джойсти'
ков, пристегните ремень безопасности и запустите двигатель
машины (см. 3.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ).
Нажмите на кнопку (A) (светодиод гаснет), чтобы разблоки'
ровать органы сервоуправления, и приступите к работе.

5 ' По окончании работы опустите оборудование на грунт и при
помощи кнопки (A) (светодиод загорается) вновь заблоки'
руйте органы управления.

6 ' Прежде чем развернуть сиденье в положение, предусмот'
ренное для вождения, переместите джойстики в вертикаль'
ное положение, соблюдая безопасное расстояние до заднего
окна. Если требуется отрегулировать предел рабочего хода
джойстиков, используйте винты, расположенные на их пе'
редней части (см. 3.3.6.3 п. 4 РЕГУЛЯТОР ОГРАНИЧЕНИЯ
ХОДА ДЖОЙСТИКА (только для машин с системой сервоуп'
равления обратной лопатой)).

Рычаг управления (19) расположен слева от оператора и управ'
ляет рукоятью и поворотом стрелы, а рычаг управления (20) рас'
положен справа от оператора и управляет стрелой и ковшом.
По заказу оператора на машине могут быть установлены одно'
временно две различные схемы управления, а именно:

1 ' ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ ПО СИСТЕМЕ ISO (стандарт)

2 ' ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ СИСТЕМЫ КОМАЦУ (по заказу)

Выбор схемы управления производится по желанию оператора.
Более подробно о выборе желаемой схемы управления см. 21
РЫЧАГ ИЗМЕНЕНИЯ СХЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ (только для машин с
системой сервоуправления обратной лопатой).
Примеры, проиллюстрированные ниже, демонстрируют основ'
ные  и комбинированные маневры, которые могут выполняться
с применением обеих систем.
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ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ ПО СИСТЕМЕ ISO
РЫЧАГ 19 (ОСНОВНЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Поворот стрелы влево

В ' Открытие рукояти

С ' Поворот стрелы вправо

D ' Складывание рукояти

РЫЧАГ 20 (ОСНОВНЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Складывание ковша

В ' Опускание стрелы

С ' Открытие ковша

D ' Подъем стрелы

Если управление рычагами осуществляется в направлениях, соответствующих наклону по отношению к оси машины,
достигаются совмещенные перемещения, пропорциональные углу наклона, поскольку одновременно включаются два
гидравлических распределителя, выполняющие отдельные функции.

РЫЧАГ 19 (КОМБИНИРОВАННЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Открытие рукояти — поворот стрелы влево

В ' Открытие рукояти — поворот стрелы вправо

С ' Складывание рукояти — поворот стрелы вправо

D ' Складывание рукояти — поворот стрелы влево

РЫЧАГ 20 (КОМБИНИРОВАННЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Опускание стрелы — складывание ковша

В ' Опускание стрелы — открытие ковша

С ' Подъем стрелы — открытие ковша

D ' Подъем стрелы — складывание ковша

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ



111

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ ПО СИСТЕМЕ KOMATSU
РЫЧАГ 19 (ОСНОВНЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Поворот стрелы влево

В ' Опускание стрелы

С ' Поворот стрелы вправо

D ' Подъем стрелы

РЫЧАГ 20 (КОМБИНИРОВАННЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Открытие рукояти — складывание ковша

В ' Открытие рукояти — открытие ковша

С ' Складывание рукояти — открытие ковша

D ' Складывание рукояти — складывание ковша

РЫЧАГ 19 (КОМБИНИРОВАННЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Опускание и поворот стрелы влево

В ' Опускание и поворот стрелы вправо

С ' Подъем и поворот стрелы вправо

D ' Подъем и поворот стрелы влево

Если управление рычагами осуществляется в направлениях, соответствующих наклону  по отношению к оси машины,
достигаются совмещенные перемещения, пропорциональные углу наклона, поскольку одновременно включаются два
гидравлических распределителя, выполняющие отдельные функции.

РЫЧАГ 20 (ОСНОВНЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Складывание ковша

В ' Открытие рукояти

С ' Открытие ковша

D ' Складывание рукояти
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ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ ПО СИСТЕМЕ "Х"
(только для машин с системой механического управления
обратной лопатой)
РЫЧАГ 19 (ОСНОВНЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Поворот стрелы влево

В ' Опускание стрелы

С ' Поворот стрелы вправо

D ' Подъем стрелы

РЫЧАГ 20 (КОМБИНИРОВАННЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Открытие рукояти — складывание ковша

В ' Открытие рукояти — открытие ковша

С ' Складывание рукояти — открытие ковша

D ' Складывание рукояти — складывание ковша

РЫЧАГ 19 (КОМБИНИРОВАННЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Подъем стрелы и поворот влево

В ' Опускание стрелы и поворот влево

С ' Опускание стрелы и поворот вправо

D ' Подъем стрелы и поворот вправо

Если управление рычагами осуществляется в направлениях, соответствующих наклону по отношению к оси машины,
достигаются совмещенные перемещения, пропорциональные углу наклона, поскольку одновременно включаются два
гидравлических распределителя, выполняющие отдельные функции.

РЫЧАГ 20 (ОСНОВНЫЕ МАНЕВРЫ)

N ' Нейтральное положение

А ' Открытие рукояти

В ' Открытие ковша

С ' Складывание рукояти

D ' Складывание ковша
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21 8 РЫЧАГ ИЗМЕНЕНИЯ СХЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ
(если установлен, и только для машин
с системой сервоуправления обратной лопатой)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Прежде чем использовать рычаг изменения схемы уп8

равления, чтобы изменить схему управления работой
машины, опустите оборудование на грунт и остановите
двигатель.

• Изменив схему работы системы управления, выполни8
те начальные маневры медленно и очень осторожно,
чтобы понять, как действуют новые органы управления,
и не допустить каких8либо повреждений или смертель8
ных травм, которые могут стать следствием неправиль8
ных перемещений.

• Изменив схему работы системы управления, и перед
проверочными перемещениями машины убедитесь, что
вокруг нет препятствий, и никто не стоит в зоне пере8
мещений машины.

Рычаг изменения схемы управления расположен по центру зад'
ней части пола кабины и дает оператору возможность выбирать
предпочтительную схему управления.
Рычаг изменения схемы управления (21) имеет два положения:

• Положение 1: Управления по СХЕМЕ ISO
Рычаг в положении B.

• Положение 2: Управление по ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ СХЕМЕ
Рычаг в положении C.

Рычаг (21) удерживается в выбранном положении при помощи
предохранительного винта (D). Если требуется изменить схему
управления, поднимите коврик и ослабьте предохранительный
винт (D) настолько, чтобы совершенно освободить рычаг (21).
Выберите предпочтительную схему управления, поворачивая
рычаг (21) в горизонтальной плоскости, и закрепите его в нуж'
ном положении при помощи предохранительного винта (D). По'
ложите коврик на место.

ВАЖНО
• Все перемещения стрелы и рабочего оборудования сто8

порятся, если предохранительная кнопка (A) находится в
положении блокировки (светодиод горит) (см. 3.3.2 п. 12
КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

• Прежде чем приводить машину в движение, оператор
должен убедиться, что выбранная при помощи рычага
(21) схема управления полностью соответствует схеме
управления, указанной на передней части соответству8
ющих джойстиков. При необходимости разверните со8
ответствующие таблички (E) на 180°.
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3.3.6.3 РЕГУЛИРОВКА ОРГАНОВ
УПРАВЛЕНИЯ

1 ' Рычаг регулировки рулевого колеса

2 ' Рычаги блокировки джойстиков
(только для машин с системой сервоуправления обратной
лопатой)

3 ' Регулятор упоров для рук
(только для машин с системой сервоуправления обратной
лопатой)

4 ' Регулятор ограничения хода джойстика
(только для машин с системой сервоуправления обратной
лопатой)

1 8 РЫЧАГ РЕГУЛИРОВКИ РУЛЕВОГО КОЛЕСА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Положение рулевого колеса можно регулировать толь8

ко при условии, что двигатель остановлен, а оператор
находится на сиденье в положении, предусмотренном
для вождения.

• Перед эксплуатацией машины убедитесь, что рулевое
колесо и регулировочный рычаг заблокированы.
Невыполнение данных правил может повлечь за собой
серьезные повреждения и травмы.

Рычаг (1) расположен под рулевым колесом и позволяет регули'
ровать положение последнего в соответствии с особенностями
физического строения оператора.
Рулевому колесу можно придать разные углы наклона – для это'
го следует поднять рычаг (1); подобрав нужное положение, от'
пустите рычаг.
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2 8 РЫЧАГИ БЛОКИРОВКИ ДЖОЙСТИКОВ
(только для машин с системой
сервоуправления обратной лопатой)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Прежде чем действовать рычагами блокировки с целью

регулировки положения джойстиков, опустите рабочее
оборудование на грунт и остановите двигатель.

• Отрегулируйте положение джойстиков, сидя в положе8
нии, предусмотренном для вождения.

• Прежде чем поворачивать джойстики убедитесь, что
предохранительная кнопка находится в положении бло8
кировки (светодиод горит) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛО8
КИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

Рычаги (2) расположены под упорами для рук и предназначены
для разблокирования соответствующих джойстиков. Можно по'
вернуть оба джойстика в нужное положение, просто нажав на
рычаги (2). Приведя джойстики в нужное положение, отпустите
рычаги, чтобы зафиксировать джойстики.

ВАЖНО
• Джойстики необходимо всегда поворачивать с умерен8

ным усилием, стараясь не отпускать их, пока они не зай8
мут нужное положение.

• Закончив выемку грунта обратной лопатой, обязатель8
но верните оба джойстика в вертикальное положение.

3 8 РЕГУЛЯТОР УПОРОВ ДЛЯ РУК
(только для машин с системой
сервоуправления обратной лопатой)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Оператор должен регулировать положение упоров для

рук, находясь на сиденье в положении, предусмотрен8
ном для вождения, – перед началом работы и на совер8
шенно неподвижной машине.

• Перед выполнением данной операции убедитесь, что
кнопка блокировки органов сервоуправления находит8
ся в положении блокировки (светодиод горит) (см. 3.3.2
п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕ8
НИЯ).

Эти регуляторы позволяют установить на нужной высоте упоры
(A) для соответствующих рук.
Чтобы разблокировать и отрегулировать упоры для рук, повер'
ните оба регулятора (3) против часовой стрелки, как показано
стрелкой (B).
Завершив регулировку, поверните регуляторы (3) по часовой
стрелке так, как показано стрелкой (C), чтобы они зафиксирова'
лись.

ВАЖНО
• Завершив регулировку, убедитесь, что регуляторы (3)

и упоры (A) для рук зафиксированы.
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4 8 РУЧКА РЕГУЛИРОВКИ ХОДА ДЖОЙСТИКА
(только для машин с системой
сервоуправления обратной лопатой)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• До начала работ оператор должен отрегулировать ход

джойстика, находясь в полностью остановленной ма8
шине.

• Перед выполнением данной операции убедитесь, что
кнопка блокировки органов сервоуправления находит8
ся в положении блокировки (светодиод горит) (см. 3.3.2
п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕ8
НИЯ).

Эти ручки находятся на полу кабины в передней части соответ'
ствующей опоры джойстика. Служат для регулировки рабочего
хода обоих джойстиков.
 Для регулировки выполните следующие действия:

1 ' После разблокировки джойстиков полностью опустите их,
пока не будет достигнут конец хода. Если они наклонены под
слишком большим углом, уменьшите ход, повернув ручки
(4) по часовой стрелке в направлении, указанном стрелкой (A).
Если напротив, необходимо увеличить шаг для увеличения
наклона джойстиков, поверните ручки (4) против часовой
стрелки в направлении, указанном стрелкой (B).

2 ' После регулировки обоих джойстиков убедитесь в том, что
они занимают требуемое положение.

Отрегулировать ход джойстиков можно также в том случае, ког'
да они не используются и приведены в вертикальное положение.
После того, как джойстики подняты, убедитесь в том, что джой'
стик (C) и заднее окно (D) находятся на безопасном расстоянии
(примерно 60 мм) и не касаются друг друга.
Если необходимо провести регулировку, выполните следующие
действия:

1 ' Для увеличения расстояния между джойстиком (C) и задним
окном (D) ослабьте стопорную гайку (E) из ее конечного по'
ложения и поверните регулировочный винт (F) по часовой
стрелке.
Для уменьшения расстояния между джойстиком и задним
окном поверните регулировочный винт (F) против часовой
стрелки.
Используйте шестигранный торцевой ключ на 17 мм.

2 ' Убедитесь в том, что расстояние соответствует требовани'
ям безопасности и плотно затяните стопорную гайку (E).

ВАЖНО
• Джойстики необходимо слегка поворачивать, помогая

им занять требуемые положения.

• После регулировки хода обоих джойстиков убедитесь
в том, что все элементы крепления надежно заблоки8
рованы.

мм

ПРИБОРЫ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
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3.4 ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ
ВАЖНО
• Во время замены предохранителя убедитесь в том, что пусковой ключ установлен в положение " ".

• Если предохранители окислились, покрылись ржавчиной или не установлены плотно в своих гнездах,
замените их новыми, рассчитанными на такую же силу тока.

• Если при повороте пускового ключа в положение " " START (ПУСК) двигатель не запускается, проверь8
те пусковой предохранитель и в случае необходимости произведите замену.

3.4.1 ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БЛОК
ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ –
РЕЛЕ И ЦЕПЬ ДВИГАТЕЛЯ

Плавкие предохранители и реле сгруппированы в одном месте –
в правом борту кабины. Доступ к ним можно получить, если снять
крышку (1).
В следующих таблицах указаны характеристики и назначение
отдельных плавких предохранителей и реле.

3.4.1.1 ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ

ПОЗИЦИЯ ЦВЕТ ПРЕДЕЛЬНЫЙ ТОК (A) ЗАДЕЙСТВОВАННЫЙ УЧАСТОК ЦЕПИ

Светло'синий

Светло'синий

Фиолетовый

Фиолетовый

Красный

Светло'синий

Коричневый

Коричневый

Светло'синий

Красный

Коричневый

Оранжевый

Красный

Центральные передние рабочие фары

Центральные задние рабочие фары

Передний левый и задний правый стояночные фонари, контрольная лампа
стояночного фонаря, подсветка панели инструментов

Передний правый и задний левый стояночные фонари, лампа прикуривателя

Передний звуковой сигнал

Боковые задние рабочие фары

Очиститель заднего ветрового стекла, задний звуковой сигнал

Световые стоп'сигналы, реле световых стоп'сигналов

Боковые передние рабочие фары

Очиститель переднего ветрового стекла, насос омывателя ветрового стекла

Электромагнитный клапан блокировки стрелы, электромагнитный клапан блокировки пластины

Источник питания зуммера, источник питания общей аварийной сигнализации, источ'
ник питания контрольных ламп измерительных приборов и передней панели приборов

Источник питания опционного оборудования, электромагнитный клапан при'
вода на 4 колеса

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ
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Красный

Красный

Красный

Красный

Красный

Светло'синий

Светло'синий

Красный

Коричневый

Красный

Коричневый

Красный

Реле дальнего света, реле ближнего света, реле звукового сигнала, электромагнитные
клапаны предохранительного клапана

Соленоид остановки двигателя, реле вспомогательных функций, реле кондиционера

Источник питания проблескового маячка

Память счетчика моточасов, аварийный световой сигнал

Источник питания прикуривателя, потолочный светильник

Ближний свет левой фары, ближний свет правой фары

Дальний свет левой фары, дальний свет правой фары

Источник питания датчика возврата в режим резания грунта, электромагнитный кла'
пан LSS, электромагнитный клапан плавающего режима рукояти погрузочного устрой'
ства, электромагнитный клапан возврата в режим резания грунта, указатель поворота

Электромагнитный клапан блокировки органов сервоуправления, электромаг'
нитный клапан питания EC, источник питания PPC

Рулевой механизм

Источник питания указателя поворота

Реле выключения сцепления, электромагнитный клапан переднего хода, элек'
тромагнитный клапан заднего хода, сигнал о передвижении задним ходом

Общий системный предохранитель, пусковой включатель, пусковое реле, штепсельная
розетка предпускового подогрева, источник питания цепи предпускового подогрева

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ
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3.4.1.2 РЕЛЕ

ПОЗИЦИЯ НАЗНАЧЕНИЕ

Предохранительное устройство (защита от немед�
ленного повторного запуска)

Мигание

Реле ближнего света

Реле дальнего света

Реле переднего звукового сигнала

Реле возврата в режим резания грунта

Реле светового стоп�сигнала

Реле обеспечения запуска

Реле переднего хода

Реле заднего хода

Реле источника питания указателя поворота (выключения сцепления)

Реле функций машины

Пусковое реле

Реле включения свечи накаливания в режиме предпускового подогрева

Многофункциональное устройство

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ
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ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ

3.4.2 ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ
И РЕЛЕ СИСТЕМ ВЕНТИЛЯЦИИ,
ОТОПЛЕНИЯ
И КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ
ВОЗДУХА

Плавкие предохранители и реле сгруппированы на одной плате,
расположенной под отсеком для хранения принадлежностей; дос�
туп к ней возможен, если открыть крышку (1) и снять контейнер (2).
В следующих таблицах указаны характеристики и назначение
отдельных плавких предохранителей и реле.

3.4.2.1 ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ

ПОЗИЦИЯ ЦВЕТ ПРЕДЕЛЬНЫЙ ТОК (A) ЗАДЕЙСТВОВАННЫЙ УЧАСТОК ЦЕПИ

Желтый

Оранжевый

Коричневый

Источник питания цепи 1�й и 2�й частоты вращения вентилятора

Источник питания цепи 3�й частоты вращения вентилятора

Компрессор системы кондиционирования воздуха

3.4.2.2 РЕЛЕ

ПОЗИЦИЯ НАЗНАЧЕНИЕ

Реле цепи 3�й частоты вращения вентилятора

Реле общего отопления

Реле компрессора системы кондиционирования воздуха
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3.5 ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

После выключения блокировки замка нажмите кнопку (1), под�
нимите капот (2) и полностью откройте его.
Чтобы закрыть капот, медленно опустите его и надавите вниз до
тех пор, пока не защелкнется замок.
Заприте капот.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Не открывайте капот двигателя во время работы двигателя.

• Не используйте машину без капота. Не запускайте двигатель при открытом капоте, если это не предпи?
сано для выполнения определенных работ по техобслуживанию.

• Перед тем как открыть капот, опустите оборудование на грунт и включите стояночный тормоз.

• Перед техобслуживанием внутри моторного отсека установите машину на твердую, ровную поверхность,
поднимите рукоять погрузчика и установите рычаг блокировки в заблокированное положение.

• Несоблюдение этих правил может привести к серьезному несчастному случаю.
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3.5.2 КАБИНА

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

Заднее окно (1) открывается после открытия замка (2) путем под�
нятия самого окна. После установки окна в требуемое положение,
соединения с защелкой (2) должны быть вставлены в верхние пре�
дохранительные муфты.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Кабина машины соответствует стандартам ROPS?FOPS. Если кабина подверглась ударам, или машина

перевернулась, немедленно обратитесь к дистрибьютору фирмы Комацу по вопросу замены кабины.

• Кабина оборудована двумя дверями: левая дверь должна использоваться для обычного входа и выхода
из кабины, а правая дверь является аварийной дверью.

• Перед началом передвижения машины убедитесь в том, что правая (аварийная) дверь не заперта.

Заднее окно кабины может быть полностью открыто. Когда окно открыто, оно устанавливается и фиксируется над
крышей машины параллельно ей.
Боковые окна могут полностью открываться даже при закрытых дверях. Это конструктивное решение очень удобно,
особенно летом, поскольку обеспечивает постоянную циркуляцию воздуха и делает условия работы более комфорт�
ными.
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Задние боковые окна можно открывать полностью или частично.
Для частичного открытия окон выполните следующие действия:

1 � Освободите рычаг (3) из нижнего соединительного штифта
(4), перемещая рычаг в направлении, указанном стрелкой на
рис. (A).

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

2 � После открытия окна опустите рычаг (3) и заведите его в ниж�
ний соединительный штифт (4), как показано на рис. (D).

Если необходимо полностью открыть задние боковые окна, вы�
полните следующие действия:

1 � Освободите рычаг (3) из верхнего соединительного штифта
(5), перемещая рычаг в направлении, указанном стрелкой на
рис. (C).

2 � Поднимите рычаг (3) простым скользящим передвижением
и одновременно нажмите на рычаг в направлении наружной
стенки кабины.
После подъема рычага (3) нажмите вниз на его конец для
того, чтобы ввести его в верхний соединительный штифт (5),
как показано на рис. (B).



124

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

3 � Поверните задние боковые окна к передней части машины
настолько, чтобы муфта (6) вошла в зацепление с резино�
вым элементом (7), как показано на рис. (E).

Чтобы закрыть задние боковые окна, поверните ручку (8) и вы�
ведите резиновый элемент (7) из зацепления с муфтой (6). Зак�
ройте боковые окна и соедините рычаг (3) с нижним пальцем (4),
как показано на рис. (A).

ВАЖНО
• Если задние боковые окна приоткрыты или полностью

закрыты, их следует фиксировать, вводя рычаг (3) в за?
цепление с нижним (4) или верхним (5) соединительным
пальцем.

• Если поворачиваете задние боковые окна к передней
части машины, чтобы полностью их открыть, проследи?
те за тем, чтобы правильно зафиксировать их в соот?
ветствующих резиновых элементах (7).

• Периодически смазывайте резиновые элементы (7)
предусмотренными для этого консистентными смазка?
ми, чтобы облегчить операцию соединения.

При необходимости двери доступа в кабину также можно приот�
крыть; чтобы они оставались приоткрытыми, следует установить
держатели (9) в углубления (10), предусмотренные в стойках
дверных ручек.

ВАЖНО
• Двери необходимо всегда фиксировать при помощи

держателей (9) или полностью закрывать.
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3.5.3 ВЕНТИЛЯЦИЯ И ОБОГРЕВ
Вентиляция и обогрев кабины предназначены для создания ком�
фортных условий работы оператора летом и зимой. Эти функ�
ции также предназначены для предотвращения образования кон�
денсата на ветровом стекле, что помогает обеспечить лучшую
видимость как во время работы, так и во время передвижения
по дорогам.
Вентиляция и приток чистого воздуха обеспечивается трехско�
ростным вентилятором, установленным снаружи машины под
кабиной, который управляется переключателем (3).
Воздухозаборный канал защищен фильтром, расположенным по
правому борту кабины, а распределяется воздух через несколь�
ко регулируемых выпускных отверстий с переменной пропуск�
ной способностью (1), предусмотренных для обдува боковых
окон, или через выпускные отверстия (2), предусмотренные для
очистки переднего окна обдувом, если оно заиндевеет или за�
потеет.
Радиатор, предусмотренный для нагрева воздуха, подаваемого
в кабину, установлен возле вентилятора; его используют при по�
нижении температуры окружающего воздуха; вода, необходимая
для теплоомбена, поступает в него непосредственно из контура
охлаждения двигателя.
Для разделения или перекрывания потока подаваемой воды пре�
дусмотрен вентиль, приводимый в действие при помощи ручки
(4). Интенсивность потока горячей воды можно увеличить, если
повернуть ручку (4) по часовой стрелке.

ПРИМЕЧАНИЕ
• По желанию оператора машину можно оснастить системой

кондиционирования воздуха в дополнение к системе венти�
ляции и обогрева. Эта система очень полезна в жаркое вре�
мя года, когда температура воздуха довольно высокая.
Более подробно о применении системы кондиционирования
воздуха см. 3.5.4 КОНДИЦИОНЕР (если установлен).

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА
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3.5.4 КОНДИЦИОНЕР (если установлен)

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Хладагент, применяемый в системе кондиционирования воздуха, очень опасен. При попадании капель

хладагента в глаза или на кожу промойте пораженные участки обильным количеством воды и немед?
ленно обратитесь к врачу. Кроме того, во избежание взрыва не используйте источник образования искр
и открытого пламени вблизи кондиционера.

• Хладагент, содержащийся в системе кондиционирования воздуха, относится к особым видам загряз?
нения окружающей среды. Хладагент необходимо сливать и утилизировать с соблюдением действую?
щих законов по защите окружающей среды.

• Для проведения специальных работ по техобслуживанию системы кондиционирования воздуха обра?
щайтесь к дистрибьютору фирмы Комацу. Несоблюдение этих требований может привести к тяжелым
несчастным случаям и даже к смертельному исходу.

Вентиляция и охлаждение кабины специально предназначены
для облегчения нагрузки на оператора при чрезмерно высокой
температуре наружного воздуха.
Вентиляция и обмен воздуха осуществляются при помощи трех�
скоростного вентилятора, который встроен в систему кондицио�
нирования воздуха и установлен снаружи машины под кабиной.
Интенсивность вентиляции регулируется переключателем (2).
Системы вентиляции и охлаждения засасывают воздух как сна�
ружи, так и изнутри кабины. Канал забора наружного воздуха за�
щищен фильтром, установленным по правому борту кабины, а
канал забора воздуха изнутри (рециркуляции) защищен внутрен�
ним фильтром (5), установленным на правом брызговике, под
отсеком для хранения принадлежностей.
Рециркуляция внутреннего воздуха обеспечивает более быстрое
охлаждение и очень полезна при работе в местах с сильно заг�
рязненным воздухом (в туннелях, на пыльных площадках, в тес�
ных или плохо проветриваемых помещениях и т.п.). Чтобы вклю�
чить режим рециркуляции воздуха, нужно повернуть ручку (4) до
конца по часовой стрелке.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Не используйте режим рециркуляции воздуха слишком

долго в дождливые или холодные дни, поскольку из?за это?
го внутренние поверхности окон усиленно запотевают.
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ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

Распределение воздуха осуществляется при помощи ряда регу�
лируемых выпускных отверстий с переменной пропускной спо�
собностью (6) и (7), через которые воздух подается внутрь каби�
ны, а также обдуваются запотевшие стекла.

Рециркулируемый воздух подается внутрь кабины через регули�
руемое выпускное отверстие с переменной пропускной способ�
ностью (8).

ВАЖНО
• В начале лета и перед использованием кондиционера

очистите всасывающие фильтры (см. 4.8.1.b ПРОВЕРКА
И ОЧИСТКА ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА КАБИНЫ и 4.8.1.с
ПРОВЕРКА И ОЧИСТКА ФИЛЬТРА РЕЦИРКУЛИРУЮЩЕГО
ВОЗДУХА (только для машин с кондиционером)).

• Летом периодически очищайте фильтры, устанавливая
периодичность очистки в зависимости от условий, в
которых машина работает (минимум каждые 5 суток,
максимум каждые 15 суток).

• Перед включением кондиционера остановите циркуля?
цию горячей воды в двигателе, повернув по часовой
стрелке кран (9), расположенный в моторном отсеке.

Кондиционер можно запустить при помощи включателя (1), рас�
положенного на боковой панели инструментов.
Запустив кондиционер (светодиод загорается), поверните руч�
ку (3) до конца против часовой стрелки и отрегулируйте интен�
сивность вентиляции переключателем (2).

ВАЖНО
• Рекомендуется запускать кондиционер только при низ?

кой частоте вращения двигателя, но не во время уско?
рения, чтобы не повредить систему и не порвать при?
водной ремень компрессора.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Даже тогда, когда кондиционер не применяется, запус?

кайте компрессор на низких оборотах приблизительно
на 3 ? 5 минут не реже раза в месяц. Благодаря такому
запуску смазываются все подвижные детали компрес?
сора.
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3.5.5 СИДЕНЬЕ

3.5.5.1 СИДЕНЬЕ (СТАНДАРТНОЕ)
Сиденье водителя очень удобное. Оно имеет пять регулируемых
позиций:

а � регулировка в горизонтальном положении;

b � наклон спинки;

с � регулировка подвески для максимально возможного смяг�
чения неизбежной вибрации и толчков;

d � регулировка высоты и наклона подушки сиденья;

е � поворот сиденья для работы с обратной лопатой.

Оператор может выбрать наиболее удобное положение сиденья
в соответствии со своими физическими параметрами и накло�
ном рулевого колеса.

Для регулировки сиденья в горизонтальном положении исполь�
зуется рычаг (1), с помощью которого сиденье скользит по со�
ответствующим направляющим. После того, как будет найдено
требуемое положение, отпустите рычаг и слегка подвигайте си�
денье, чтобы убедиться в том, что палец фиксатора вошел в со�
ответствующее гнездо.

Положение спинки может быть отрегулировано с помощью ры�
чагов (2) с одновременным нажатием на спинку; спинка автома�
тически займет положение, соответствующее физическим пара�
метрам оператора.

Регулировка подвески производится рычагом с защелкой (3)
и контролируется показаниями индикатора (4).
Оператор должен производить регулировку, сидя на сиденье.
Правильной регулировкой считается такое положение, при ко�
тором индикатор устанавливается на одном уровне с рамой си�
дения.
Если индикатор выступает из�за рамы, необходимо повернуть
рычаг (3) с меткой (+) на рукоятке по направлению к оператору.
Если индикатор расположен внутри по отношению к раме, необ�
ходимо повернуть рычаг (3) с меткой (–) на рукоятке по направ�
лению к оператору.

Наклон и высоту подушки можно отрегулировать при помощи
рычага (5). Существует три фиксированных положения высоты
и пять фиксированных положений наклона.

Поворот сиденья для работы с обратной лопатой осуществляет�
ся рычагом (6). Сиденье автоматически фиксируется через каж�
дые 180°.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Сиденье оснащено системой безопасности, которая по?

дает звуковой предупреждающий сигнал в том случае,
когда производится переключение коробки передач,
а сиденье не находится в требуемом положении.
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3.5.5.2 СИДЕНЬЕ (ПО ЗАКАЗУ)
Это сиденье очень удобное, оно имеет шесть регулируемых по�
зиций:

� регулировка в горизонтальном положении;

� наклон спинки;

� уровень жесткости подвески для максимально возможного
смягчения неизбежных вибраций и толчков;

� высота и наклон подушки;

� положение подлокотников;

� вращение сиденья для выполнения работ с обратной лопатой.

Оператор может выбрать положение для вождения, наиболее
подходящее к его физическим параметрам и с учетом наклона
рулевого колеса.
Для регулировки сиденья в горизонтальном положении исполь�
зуется рычаг (1), с помощью которого сиденье скользит по со�
ответствующим направляющим. После того, как будет найдено
требуемое положение, отпустите рычаг и слегка подвигайте си�
денье, чтобы убедиться в том, что палец фиксатора вошел в со�
ответствующее гнездо.

Положение спинки может быть отрегулировано с помощью ры�
чагов (2) с одновременным нажатием на спинку; спинка автома�
тически займет положение, соответствующее физическим пара�
метрам оператора.
Уровень жесткости подвески регулируется поворотом ручки (3)
с контролем по градуированной шкале на самой ручке.
Идеальное положение достигается в том случае, когда вес, ука�
занный на шкале, равен весу оператора. В любом случае опера�
тор может установить уровень жесткости подвески по собствен�
ному желанию.
Поверните ручку (3) по часовой стрелке (+) для установки более
жесткой подвески и против часовой стрелки для более мягкой
подвески.
Наклон и высота подушки регулируются с помощью рычагов (4).
Для облегчения доступа к сиденью можно повернуть оба подло�
котника и расположить их вдоль спинки.
Наклон подлокотников можно отрегулировать с помощью ручек
(5), расположенных под подлокотниками. Поворот сиденья для
выполнения работ с обратной лопатой производится с помощью
отжимного рычага (6); сиденье автоматически фиксируется че�
рез каждые 180°.

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Сиденье оснащено системой безопасности, которая по?

дает звуковой предупреждающий сигнал в том случае,
когда производится переключение коробки передач,
а сиденье не находится в требуемом положении.
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3.5.6 РЕМЕНЬ БЕЗОПАСНОСТИ

ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

3.5.9 ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

3.5.8 АПТЕЧКА

3.5.7 ОГНЕТУШИТЕЛЬ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед запуском двигателя пристегните ремень безо?

пасности.

• При износе, повреждении или потертостях, а также че?
рез каждые четыре года ремень безопасности необхо?
димо заменять.

Ремень безопасности (1) имеет крепления с обеих сторон и мо�
жет регулироваться по длине (2). Он должен быть натянут на бед�
рах оператора, а верхняя часть тела должна быть абсолютно сво�
бодна.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Владелец машины должен позаботиться об установке

и креплении огнетушителей в тех местах, где это необ?
ходимо.

• Регулярно проверяйте исправность огнетушителей.

Если оператор считает, что ему необходим огнетушитель (1) в ка�
бине, он должен установить его в соответствующем углублении
с левой стороны.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Регулярно проверяйте содержимое аптечки. Убеди?

тесь, что в ней имеются дезинфицирующие средства,
бинты, лекарственные препараты и т. д. Проверьте срок
их годности.

Владелец машины должен держать аптечку первой помощи (1) внут�
ри кабины в предназначенном для нее отсеке с левой стороны.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Инструкция по эксплуатации и Каталог запчастей явля?

ются неотъемлемыми частями машины и должны быть
всегда находиться с ней, даже при последующей пере?
продаже.

Данная инструкция должна содержаться в надлежащем порядке
и всегда находиться на борту машины, чтобы в любой момент
можно было к ней обратиться. Она должна находиться в отделе�
нии для хранения документов на спинке сиденья вместе с доку�
ментами владельца и бортовым журналом.
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ОГРАЖДЕНИЯ, КАБИНА И СИДЕНЬЕ ОПЕРАТОРА

3.5.10 ОТСЕК ДЛЯ ХРАНЕНИЯ
ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ

Отсек (1) для хранения принадлежностей устроен с внутренней
стороны правого брызговика, а доступ к нему осуществляется,
открыв крышку (2).
Крышка оснащена замком (3).
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3.6 ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

3.6.1 ПРОВЕРКИ ПЕРЕД ЗАПУСКОМ ДВИГАТЕЛЯ

3.6.1.1 ВИЗУАЛЬНЫЕ ПРОВЕРКИ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Грязь, масло и топливо в моторном отсеке вблизи горячих деталей могут стать причиной неисправности

машины и даже пожара.
Регулярно выявляйте и устраняйте утечки. Если утечки возникают постоянно, обратитесь к дистрибью?
тору фирмы Комацу.

Перед запуском двигателя проверьте следующие узлы на машине и под ней:

1 � Нет ли ослабленных винтов, болтов и гаек.

2 � Нет ли утечек масла, топлива или охлаждающей жидкости.

3 � Степень износа рабочего оборудования.

4 � Надежность крепления электрических соединений.

5 � Надежность крепления выхлопной трубы и выпускного коллектора двигателя.

6 � Состояние обода колес и степень износа шин.

7 � Чистоту предупредительных табличек.

8 � Чистоту ступенек и поручней, ведущих к кабине оператора.

Любая утечка или неисправность должны быть немедленно устранены, а все следы грязи и подтеки масла вытерты.

9 � Состояние ремня безопасности.

10 � Исправность измерительных приборов и панели приборов.

11 � Состояние окон кабины и исправность ламп, рабочих фар и указателей поворота.

3.6.1.2 ЕЖЕДНЕВНЫЕ ПРОВЕРКИ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Не курите во время заправки топливом и маслом. Во избежание пожара не используйте открытое пламя

или нестандартные осветительные приборы во время проверки уровня топлива и масла.

• Если топливо, масло или смазочные материалы разлились во время заправки, немедленно вытрите заг?
рязненные места.

Перед началом любой работы проверьте уровень охлаждающей жидкости, масла в двигателе и масла гидросистемы
и смажьте шарнирные соединения (см. 4.8.4 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 10 МОТОЧАСОВ).
В конце работы долейте топливо в бак во избежание образования конденсата. Обязательно проверяйте уровень топ�
лива по указателю на панели приборов.

ВАЖНО
• Не заполняйте топливный бак полностью. Оставьте место для расширения топлива.

• После заправки бака заверните крышку заливной горловины и убедитесь, что выпускное отверстие пол?
ностью открыто.

• Обязательно проверяйте уровень масла в двигателе, когда машина находится в горизонтальном поло?
жении. Проверяйте уровень масла гидросистемы, предварительно опустив передний ковш на грунт и
установив обратную лопату в транспортное положение.
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3.6.1.3 ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ПРОВЕРКИ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Все проверки должны выполняться оператором в положении сидя с пристегнутым ремнем безопасности.

• Когда машина остановлена после работы или техобслуживания, некоторые защитные блокировки могут
быть выключены. Когда оператор входит в кабину, он должен убедиться в том, что все механические бло?
кировки включены, и оборудование не может самопроизвольно прийти в движение и создать опасную
ситуацию.

Оператору следует проверить:

1 � Включение защитных блокировок переднего ковша и рыча�
гов управления обратной лопаты.

2 � Положение холостого хода ручного акселератора.

3 � Нейтральное положение рычага переключения переднего�
заднего хода.

4 � Нейтральное положение рычага переключения скоростного
диапазона.

5 � Включение стояночного тормоза.

Эти проверки выполняются после установки пускового ключа в
положение "I" для подачи напряжения на панель управления  и
проверки работы звукового сигнала, указателей уровня топлива
и давления масла в двигателе, генератора, устройства предпус�
кового подогрева, стояночного тормоза и контрольных ламп
электронного дисплея.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Приблизительно на 3 секунды включаются контрольные лам�
пы и звуковой сигнал.
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3.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

3.6.2.1 ЗАПУСК РАЗОГРЕТОГО ДВИГАТЕЛЯ
ИЛИ ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ
В УМЕРЕННОМ КЛИМАТЕ

1 � Слегка выжмите педаль акселератора и поверните пусковой
ключ в положение ( ) (ПУСК).

2 � После запуска двигателя отпустите пусковой ключ, который
автоматически вернется в положение "I" и снизьте частоту
вращения двигателя.

ВАЖНО
• Если двигатель не запускается в течение 15 с, отпусти?

те пусковой ключ, который автоматически вернется в
положение "I". Выждите 15 с, затем попробуйте запус?
тить двигатель снова.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед запуском двигателя внимательно изучите указания и правила по технике безопасности, приведен?

ные в данной инструкции, и убедитесь в том, что Вы знаете предназначение всех органов управления.
С момента запуска двигателя оператор несет прямую ответственность за любое повреждение, которое
может явиться результатом неправильного управления, несоблюдения правил техники безопасности и
правил дорожного движения.

• Перед запуском двигателя отключите все электрические устройства (систему отопления, кондициони?
рования воздуха, фонари, рабочие фары, и т.д.).

• Перед запуском двигателя убедитесь в том, что в радиусе работы машины никого нет. Подайте звуко?
вой сигнал.

• Перед запуском двигателя убедитесь в том, что рычаг управления коробкой и рычаг переключения пе?
реднего?заднего хода установлены в нейтральное положение. Защитное устройство не позволяет за?
пустить двигатель с включенной передачей или выбранным направлением передвижения. Машина так?
же оснащена звуковой сигнализацией, которая подает сигнал в том случае, когда оператор во время
работы двигателя перемещает рычаг переключения переднего?заднего хода из нейтрального положе?
ния, а сиденье повернуто и не находится в положении, требуемом для вождения.
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3.6.2.2 ЗАПУСК ХОЛОДНОГО ДВИГАТЕЛЯ
ИЛИ ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ ПРИ
НИЗКОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ ВОЗДУХА

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Не используйте никакие жидкости или другие изделия,

которые облегчают запуск холодного двигателя, по?
скольку их основой является эфир, который может стать
причиной взрыва.

• Перед запуском двигателя отключите все электричес?
кие устройства (систему отопления, кондиционирова?
ния воздуха, фонари, рабочие фары, и т.д.).

• Прогрев выполните тщательно. Если машину как сле?
дует не прогреть перед приведением в действие рыча?
гов управления, то она будет реагировать на переме?
щения рычагов медленно, что может повлечь за собой
непредвиденные несчастные случаи.

• Если электролит аккумуляторной батареи замерз, не
заряжайте батарею и не запускайте двигатель от дру?
гого источника напряжения, поскольку аккумуляторная
батарея может воспламениться.

Перед зарядкой аккумуляторной батареи или запуском
двигателя от другого источника напряжения, растопи?
те электролит и убедитесь, что в нем больше не оста?
лось льда, и что нет утечек.

1 � При низкой температуре установите пусковой ключ в поло�
жение ( ) предпускового подогрева не более чем на 15 с.
Время предпускового подогрева определяется в соответ�
ствии с температурой наружного воздуха. Соотношение при�
близительно следующее — 1 с для каждого градуса ниже 0°C.

2 � Слегка выжмите педаль акселератора и, повернув пусковой
ключ в положение ( ) (ПУСК), удерживайте его в таком по�
ложении не более 15 с.

3 � После запуска двигателя отпустите пусковой ключ, который
автоматически вернется в положение "I" и снизьте частоту
вращения двигателя.

ВАЖНО
• Если двигатель не запускается с первой попытки, по?

вторите операции, описанные выше в пунктах 1 и 2, не
ранее, чем через 30 с, чтобы не перегружать аккумуля?
торную батарею.

• Для применения на конкретных работах в условиях по?
стоянных низких температур направьте дилеру фирмы
Комацу заявку на "ИСПОЛНЕНИЕ ДЛЯ ХОЛОДНОГО КЛИ?
МАТА".
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3.6.3 ПРОГРЕВ ДВИГАТЕЛЯ
1 � После запуска двигателя дайте ему прогреться перед началом работы.

2 � Оптимальное прогревание двигателя достигается при постоянной частоте вращения двигателя 1200 об/мин, ре�
гулируемой ручным акселератором (cм. 3.3.6 п. 7 РУЧНОЙ АКСЕЛЕРАТОР).

ВАЖНО
• Не производите резкого и полного увеличения оборотов до тех пор, пока температура охлаждающей

жидкости не достигнет 60°C, что можно проверить по указателю на панели приборов.

3 � Для уменьшения времени, необходимого для прогрева двигателя, время от времени увеличивайте частоту вра�
щения двигателя до не более 1800 об/мин.

4 � Во время прогревания двигателя проверьте цвет выхлопных газов и убедитесь в отсутствии посторонних шумов
или вибрации. В каждом из таких случаев постарайтесь выявить и устранить причину неисправности.

3.6.4 ПРОГРЕВ МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ
Во время прогрева двигателя, особенно в холодную погоду, рекомендуется прогреть и масло гидросистемы. Поэто�
му когда температура охлаждающей жидкости достигнет приблизительно 60°C, выполните следующее:

1 � Нажмите на кнопку снятия блокировки переднего погрузочного устройства (светодиод гаснет) (см. 3.3.2 п. 12
КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

2 � Несколько раз медленно поднимите и поверните передний ковш до конца хода.

3 � Опустите ковш на грунт и снова нажмите на кнопку (светодиод загорается), чтобы заблокировать рычаг управле�
ния.

4 � Поверните сиденье и разблокируйте рычаги управления обратной лопатой (см. 3.1.2 УСТРОЙСТВА БЛОКИРОВ�
КИ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ).

5 � Несколько раз полностью выдвиньте и вытяните рукоять с ковшом.

6 � Заблокируйте рычаги управления и поверните сиденье в положение для вождения.

ВАЖНО
• На машинах, оснащенных органами сервоуправления обратной лопатой, осуществлению перемеще?

ний рычагов препятствует кнопка блокировки переднего погрузочного устройства (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА
БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ
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3.6.5 НАЧАЛО ПЕРЕДВИЖЕНИЯ
МАШИНЫ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед началом передвижения машины убедитесь в том,

что Вы знаете все функции управления и хорошо знако?
мы со всеми правилами техники безопасности.

• Оператор должен сидеть на водительском месте с при?
стегнутым ремнем безопасности и перед работой про?
верить положение зеркал заднего вида.

• Перед началом передвижения убедитесь в том, что в
пределах радиуса работы машины никого нет, а также
на пути машины нет препятствий и посторонних пред?
метов.

• Будьте предельно внимательны при включении задне?
го хода. Убедитесь в том, что на пути машины нет лю?
дей, препятствий или посторонних предметов.

• Педали тормоза должны быть соединены соответству?
ющим пальцем.

Перед началом передвижения машины проверьте показания из�
мерительных приборов, прогрейте двигатель и масло гидроси�
стемы, убедитесь в том, что выдвижные опоры находятся в под�
нятом положении, а передний ковш и обратная лопата установ�
лены в транспортное положение.
Все рычаги управления должны находиться в нейтральном по�
ложении (N).
Только после выполнения всех этих действий отключите стояноч�
ный тормоз.

Сделайте следующее:

1 � Выберите направление хода, сдвинув рычаг управления (1)
вперед (F) или назад (R).

2 � Выберите передачу при помощи рычага переключения ско�
ростного диапазона (2).

3 � Постепенно прибавьте скорость при помощи педали аксе�
лератора.

ВАЖНО
• Во избежание резкого ускорения направление передви?

жения следует выбирать при низкой частоте вращения
двигателя.

• Работа и функции механизма переключения передач
описаны в  3.3.6 п. 5 РЫЧАГ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ СКОРОС?
ТНОГО ДИАПАЗОНА.

• Чтобы переключать передачи, необходимо задейство?
вать кнопку выключения сцепления (см. 3.3.6 п. 10
КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ СЦЕПЛЕНИЯ).

• Если необходимо понизить передачу, сначала снизьте
частоту вращения двигателя, а затем переключите пе?
редачу.

• Если необходимо включить задний ход, притормозите
перед переключением передачи.
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3.6.5.1 ВКЛЮЧЕНИЕ ПРИВОДА
НА ЧЕТЫРЕ КОЛЕСА

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Включение привода на четыре колеса может осуществ?

ляться лишь во время передвижения с низкой скорос?
тью или на остановке.

• Отключайте привод на четыре колеса во время передви?
жения по дорогам или буксировке машины.

Привод на четыре колеса включается и выключается кнопкой (1),
расположенной на боковой панели приборов.
Обычно этот привод включается во время передвижения маши�
ны по илистым, обледенелым, засыпанным гравием поверхнос�
тям, по склонам и в других случаях, когда возникают трудности в
управлении машиной.
Пользоваться приводом на четыре колеса можно даже при на�
личии на машине дополнительного оборудования, например,
снегоочистителя.

ВАЖНО
• Привод на четыре колеса включается автоматически

при торможении машины и только на 4?й передаче пе?
реднего хода.
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

3.6.5.2 ПЕРЕДВИЖЕНИЕ НА СКЛОНАХ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед началом работы на склонах обязательно прове?

ряйте работу тормозов и стояночного тормоза.

• Обязательно включайте привод на четыре колеса.

• Избегайте работать на повышенных передачах.

• Не спускайтесь по склону, когда передача установлена
в нейтральное положение. Обязательно должна быть
включена низкая передача.
НЕСОБЛЮДЕНИЕ ЭТИХ ПРАВИЛ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПО?
ТЕРЕ УПРАВЛЕНИЯ МАШИНОЙ И ЕЕ ОПРОКИДЫВАНИЮ.

• Не рекомендуется пользоваться кнопкой отключения
сцепления.

Во время работы на склонах соблюдайте меры предосторожно�
сти во избежание опасности для оператора и других лиц, рабо�
тающих рядом. Перед работой следует выполнить следующее:

1 � Проверьте, нет ли на рабочей площадке снега, оползней, гра�
вия, рыхлого грунта и всего того, что может внезапно изме�
нить условия работы и нарушить устойчивость машины.

2 � При передвижении вниз по склону передний ковш должен
обязательно находиться в транспортном положении или быть
направлен вниз.

3 � Во время погрузочных работ или при передвижении вверх
по склону передний ковш должен обязательно быть обра�
щен в сторону подъема.

4 � При передвижении машины во время работы обязательно
опускайте передний ковш.

5 � Производите повороты на ровной поверхности или в нача�
ле или конце склона. Если это невозможно, передвигайтесь
наклонно, чтобы ось машины была параллельна направля�
ющей линии склона.
Не передвигайтесь под слишком большим углом, или, что
еще опаснее, под прямым углом к направляющей линии
склона.
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3.6.5.3 МАКСИМАЛЬНАЯ ГЛУБИНА ПОГРУЖЕНИЯ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ МАШИНЫ

• После работы в воде или на илистом грунте смазывайте шарнирные соединения чаще обычного.

• После работы удалите грязь или ил и смажьте шарнирные соединения.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Если необходимо выполнять работы на речных или морских берегах и при этом машина должна нахо?

диться в воде, обязательно проверяйте глубину воды и высоту прилива.

• Убедитесь в том, что поверхность дна, на котором стоит машина, достаточно твердая.

Если при выполнении работ машина должна быть погружена в воду, убедитесь, что максимальная глубина дна
не превышает 50 см, и что вентилятор радиатора находится над водой. В противном случае вентилятор может быть
поврежден или даже сломан.

СМ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
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3.7 УСТАНОВКА МАШИНЫ НА СТОЯНКУ
3.7.1 УСТАНОВКА МАШИНЫ

НА СТОЯНКУ НА РОВНОЙ
ПОВЕРХНОСТИ

УСТАНОВКА МАШИНЫ НА СТОЯНКУ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Обязательно устанавливайте машину на стоянку на ров?

ной, горизонатльной поверхности, в месте с достаточ?
ным запасом пространства, удобном для проверок,
ежедневного смазывания и заправки топливом.

• Опустите передний ковш на грунт и установите обратную
лопату в транспортное положение или опустите ковш на
грунт.

• Во избежание передвижения машины в отсутствие опе?
ратора соблюдайте все правила техники безопасности.

• Покидая машину, вынимайте пусковой ключ, пользуй?
тесь ступеньками и поручнями, закрывайте кабину на
замок.

1 � Обязательно устанавливайте машину на стоянку на ровной,
горизонтальной и достаточно просторной площадке.

2 � Установите рычаг переключения передач и рычаг передне�
го�заднего хода в нейтральное положение (N) и включите
стояночный тормоз.

3 � Опустите передний ковш и обратную лопату на грунт. Если
это невозможно из�за ограниченного пространства, устано�
вите обратную лопату в транспортное положение и зафик�
сируйте ее соответствующим устройством блокировки.

4 � Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправления
(светодиод загорается).

5 � Задействуйте рычаг блокировки органов механического уп�
равления.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На машинах, оснащенных органами сервоуправления обрат�

ной лопатой, все перемещения стопорятся, если кнопка бло�
кировки органов сервоуправления находится в положении
блокировки (светодиод горит).

6 � Остановите двигатель, выполнив операции, указанные в 3.8
ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ.

7 � Выходите из кабины, пользуясь специально предназначен�
ными для этой цели ступеньками и поручнями.

8 � Производите заправку топливом, соблюдая необходимые
меры предосторожности.

9 � Выньте пусковой ключ и закройте кабину на замок.



142

3.7.2 УСТАНОВКА МАШИНЫ
НА СТОЯНКУ НА СКЛОНЕ

УСТАНОВКА МАШИНЫ НА СТОЯНКУ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Передвижение машины в отсутствие оператора может

привести к серьезной аварии или даже к гибели людей.
Чтобы предотвратить это, следуйте указаниям, данным
ниже.

• Устанавливайте машину на стоянку на склонах только
в случае крайней необходимости.

• При установке на стоянку на склоне передний ковш дол?
жен быть направлен вниз.

1 � Установите машину ковшом вниз или опущенным на грунт с
упором на естественное препятствие.
Если это невозможно ввиду отсутствия естественных препят�
ствий, поверните ковш в положение разгрузки и углубите зу�
бья в грунт.

2 � Установите рычаг переключения переднего�заднего хода в
нейтральное положение и включите стояночный тормоз.

3 � С помощью рычагов управления обратной лопатой устано�
вите зубья ковша в рабочее положение и углубите их в грунт.

4 � Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправления
(светодиод загорается).

5 � Задействуйте рычаг блокировки органов механического уп�
равления.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На машинах, оснащенных органами сервоуправления обрат�

ной лопатой, все перемещения стопорятся, если кнопка бло�
кировки органов сервоуправления находится в положении
блокировки (светодиод горит).

6 � Остановите двигатель, выполнив операции, указанные в 3.8
ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ.

7 � Выходите из кабины, пользуясь ступеньками и поручнями.

8 � Установите блоки под колеса.

9 � Производите заправку топливом, соблюдая все необходи�
мые меры предосторожности.

10 �Выньте пусковой ключ и закройте кабину на замок.
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3.8 ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ
ВАЖНО
• Внезапная остановка двигателя во время его работы со?

кращает срок его эксплуатации. Не останавливайте
резко двигатель за исключением аварийных ситуаций.

• Не рекомендуется резко останавливать двигатель, если он
проработал долгое время и еще не остыл. В этом случае
дайте двигателю поработать на холостом ходу при мини?
мальной частоте вращения двигателя 1200 ? 1300 об/мин.
в течение 5 мин. для того, чтобы дать ему постепенно ос?
тыть перед остановкой.

Перед остановкой двигателя выполните следующее:

1 � Установите передний погрузочный механизм и обратную ло�
пату на грунт.

2 � Установите рычаги в нейтральное положение и подсоедини�
те предохранительные устройства.

3 � Установите рычаг ручного акселератора в положение холос�
того хода.

4 � Установите рычаг переключения передач и рычаг переклю�
чения переднего�заднего хода в нейтральное положение (N)
и включите стояночный тормоз.

Остановите двигатель, установив пусковой ключ в положение " "
(OFF).

ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ



144

3.9 ТРАНСПОРТИРОВКА МАШИНЫ

3.9.1 ПОГРУЗКА НА ТРЕЙЛЕР И ВЫГРУЗКА С НЕГО

ТРАНСПОРТИРОВКА МАШИНЫ

5 � Зафиксируйте машину, расположив блоки (4) спереди и сзади каждого колеса.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Погрузку машины на трейлер и ее выгрузку следует производить на горизонтальной, ровной поверхно?

сти и на безопасном расстоянии от канав и обочин дорог.

• Заблокируйте трейлер, расположив клинья спереди и сзади каждого колеса.

• Убедитесь в том, что погрузочные наклонные трапы достаточно прочные, при необходимости укрепите
их с помощью блоков для предотвращения опасного прогиба.

• Убедитесь в том, что погрузочные наклонные трапы имеют достаточную длину, надежно закреплены,
параллельны друг другу и перпендикулярны грузовой площадке; расстояние между трапами должно
соответствовать ширине колеи машины.

• Установите погрузочные трапы таким образом, чтобы их максимальный угол наклона составлял 15°.

• Удалите все следы масла, смазки или льда с трапов и грузовой площадки.

• Запрещается изменять направление передвижения машины на погрузочных трапах. В случае необхо?
димости отведите машину с трапов и начните погрузку заново.

1 � Машину следует устанавливать на трапы ковшом (1) вперед в приподнятом над грунтом положении.

2 � После погрузки машины опустите передний ковш на пол, установите рычаг переключения передач в НЕЙТРАЛЬ�
НОЕ положение, включите стояночный тормоз и вставьте предохранительный штифт рычага управления ковшом.

3 � Опустите ковш обратной лопаты (2) на трейлер, опустите выдвижные опоры (3) и подсоедините рычаг блокиров�
ки погрузчика и рычагов управления обратной лопатой.

ВАЖНО
• На машинах, оснащенных органами сервоуправления обратной лопатой, осуществлению перемеще?

ний рычагов препятствует кнопка блокировки переднего погрузочного устройства (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА
БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

4 � Остановите двигатель и выньте пусковой ключ.

Maкс. 15°
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6 � С помощью тросов или цепей (5) заблокируйте машину, ис�
пользуя точки крепления (A�B), отмеченные пиктограммами
(См. 2.1.1 РАСПОЛОЖЕНИЕ ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫХ ТАБЛИ�
ЧЕК).

7 � Защитите конец выхлопной трубы (6).

ТРАНСПОРТИРОВКА МАШИНЫ

3.9.2 ТРАНСПОРТИРОВКА

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Во время транспортировки двери и окна машины должны быть закрыты.

1 � Проверьте габаритные размеры трейлера; высота, ширина и вес трейлера — включая машину — должны быть в
допустимых пределах для дороги, всех туннелей, проездов под путепроводами, мостов, электрических или теле�
фонных линий, которые могут встретиться на пути.

2 � Соблюдайте действующие правила, касающиеся подачи сигналов, ограничений скорости, дорожного движения,
получения разрешений и т. д.
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3.10 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ В ХОЛОДНОЕ ВРЕМЯ ГОДА
В холодное время года или в районах с холодным климатом, особенно в ночное время, необходимо принять меры для
того, чтобы ограничить повреждения, являющиеся следствием низкой температуры.

3.10.1 ТОПЛИВО И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
1 � Замените топливо зимним топливом ASTM D975 №1.

2 � Замените моторное масло маслом соответствующей вязкости.

Соответствующие технические характеристики см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ
МАТЕРИАЛЫ.

3.10.2 ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ В ХОЛОДНОЕ ВРЕМЯ ГОДА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Охлаждающая жидкость, содержащая антифриз, огнеопасна. Не курите и и не пользуйтесь открытым

пламенем во время проверки и приготовления смеси.

1 � Используйте только красный всесезонный антифриз, пригодный для радиаторов из алюминия.
Чистый красный антифриз необходимо развести в воде (50%), чтобы он обеспечил защиту при понижении темпе�
ратуры до �36°C.

2 � Не смешивайте антифриз разных сортов.

3 � Применение всесезонного антифриза требует только проверки уровня и периодической замены жидкости. Про�
мывка контура охлаждения не требуется.

4 � В случае сомнения относительно действующих стандартов на использование всесезонного антифриза обрати�
тесь к дилеру фирмы Комацу за исчерпывающей и точной информацией.
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• Во избежание взрывов из?за присутствия водорода не пользуйтесь вблизи батареи искрящими прибо?
рами и открытым пламенем.

• Электролит аккумуляторной батареи опасен для здоровья. В случае попадания электролита на кожу или
в глаза немедленно промойте пораженные участки большим количеством воды и обратитесь к врачу.

• Для предотвращения замерзания электролита добавьте в него утром перед работой дистиллированную
воду.

3.10.3 АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ В ХОЛОДНОЕ ВРЕМЯ ГОДА

3.10.4 ДРУГИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1 � Перед использованием машины в нормальных рабочих условиях несколько раз медленно подайте машину впе�

ред и назад и произведите ряд медленных движений всеми цилиндрами ковша.
Целью этих операций является прогревание и разжижение масла контура гидросистемы, коробки передач, мос�
тов и тормозов.

3.10.5 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ЗАВЕРШЕНИИ РАБОТЫ
1 � Полностью удалите грязь и влагу с корпуса машины.

Установите машину на стоянку на твердой поверхности. Если машину необходимо установить на стоянку около
берега или канавы, поставьте ее на деревянные доски для равномерного распределения массы по большей по�
верхности.

2 � Позаботьтесь о том, чтобы удалить капли воды со штоков гидроцилиндров, поскольку при замерзании они могут
повредить прокладки цилиндров.
После удаления воды смажьте штоки маслом.

3 � Во избежание замерзания воды ночью слейте конденсат, образовавшийся в баке и в водоотделителе.

4 � Поскольку при низкой температуре емкость аккумуляторной батареи может значительно понизиться, накройте
ее чехлом после работы или поместите в помещение с подходящей температурой.

ТЕМПЕРАТУРА ЭЛЕКТРОЛИТА
ПРОЦЕНТ ЗАРЯДКИ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

1 � При понижении температуры воздуха емкость аккумуляторной батареи снижается соответственно. Если заряд
батареи слабый, электролит может замерзнуть.
Поддерживайте аккумуляторную батарею в полностью заряженном состоянии и изолируйте ее от воздействия
низкой температуры, чтобы утром не было проблем с запуском двигателя.

2 � Измерьте плотность электролита и проверьте процент зарядки аккумуляторной батареи в соответствии
со следующей таблицей:
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3.11 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПОСЛЕ ЗИМНЕГО СЕЗОНА
1 � По окончании зимнего сезона смените смазку, охлаждающую жидкость и топливо.

ВАЖНО
• При использовании всесезонного антифриза требуется лишь проверять уровень жидкости и периоди?

чески менять ее соответствующие технические характеристики см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ
ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ.

2 � Убедитесь в том, что ремень вентилятора радиатора не имеет повреждений.

3 � Убедитесь в том, что пластины радиатора и теплообменника не загрязнены.

4 � Проверьте прокладку и пружину крышки радиатора. В случае сомнений в герметичности и размерах замените
крышку.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПОСЛЕ ЗИМНЕГО СЕЗОНА
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3.12 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ПОГРУЗЧИКА

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ПОГРУЗЧИКА

3.12.1 ИНДИКАТОР ПОЛОЖЕНИЯ
КОВША

Благодаря этому индикатору оператор всегда знает положение
переднего ковша относительно грунта. Когда ковш установлен
на грунт, это положение обозначено возвратом штока (1) на уро�
вень направляющей (2).
Если на машине установлено устройство ВОЗВРАТА В РЕЖИМ
РЕЗАНИЯ ГРУНТА, горизонтальное положение ковша относи�
тельно грунта определяется датчиком (3), расположенным на ци�
линдре, и достигается в том случае, когда датчик больше не об�
наруживает штока (1). В случае неправильной работы устройства
проверьте его и при необходимости отрегулируйте.
О регулировке датчика см. 4.8.1.m РЕГУЛИРОВКА АВТОМАТИ�
ЧЕСКОГО УСТРОЙСТВА ВОЗВРАТА В РЕЖИМ КОПАНИЯ ГРУНТА
ДЛЯ ПЕРЕДНЕГО КОВША (если установлено).

3.12.2 ПОДГОТОВКА РАБОЧЕЙ
ПЛОЩАДКИ

Если во время первого осмотра рабочей площадки оператор об�
наружит, что она неровная, со множеством больших препятствий
и перепадов высот, то для удобства работы погрузчика и грузо�
вых машин ее рекомендуется тщательно выровнять.
Эти подготовительные операции облегчат и ускорят выполнение
работ, обеспечат более высокие результаты без излишнего на�
пряжения оператора и нагрузки на узлы машины. Более того, это
снизит время загрузки самосвалов, предназначенных для пере�
возки загружаемых материалов.
Для подготовки места работы необходимо расположить грузо�
вики так, как показано на рисунке. При любом другом располо�
жении движения погрузчика будут ограничены.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Обязательно пристегивайте ремень безопасности.

• Если при нажатии кнопки выключения сцепления машина продолжает передвижение, тогда для ее ос?
тановки выжмите педаль тормоза.

• Для уменьшения радиуса поворота педали тормоза могут быть разделены и работать независимо друг
от друга. Устанавливайте педали в это положение только в случае крайней необходимости при низкой
скорости и с ковшом в нижнем положении.

• Обязательно предупреждайте людей, работающих на площадке, звуковым сигналом, даже если они
имеют разрешение на производство работ.

ВАЖНО
• Приведенные иллюстрации демонстрируют основные приемы, необходимые для правильного приме?

нения и эксплуатации машины; оператор должен знать назначение органов управления, описанный ме?
тод работы, назначение указателя положения ковша и уметь организовать работу на свободном участ?
ке, используя низшую передачу и расположив сиденье в положении для вождения.
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3.12.2.1 ПОГРУЗКА МАТЕРИАЛОВ,
СОБРАННЫХ В КУЧИ

Эффективность работы ковшом зависит от того, каким образом
оператор начнет погрузку. Придерживайтесь следующих правил:

1 � В начале передвижения направьте ковш к основанию кучи.

2 � В то время, как падающий сверху материал будет заполнять
ковш, постепенно поднимите рукоять и в то же время полно�
стью сложите ковш.

3 � Дайте задний ход и разгрузите ковш в самосвал. После выг�
рузки грунта в самосвал используйте устройство "возврата
в режим копания грунта" гидросистемы погрузчика для ус�
корения операций (если установлено).
Когда устройство подсоединено, оно полностью опускает ру�
коять и одновременно приводит ковш в положение, перпен�
дикулярное грунту. Это приносит практическую пользу опе�
ратору, так как в этом случае машина готова к следующему
этапу погрузки. Более подробно об использовании "возвра�
та в режим выемки грунта" см. 3.3.6 п. 4 РЫЧАГ УПРАВЛЕ�
НИЯ ПЕРЕДНИМ ПОГРУЗОЧНЫМ МЕХАНИЗМОМ.

ВАЖНО
• Начинайте загрузку самосвала со стороны кабины. Если

загружаемый материал относительно однороден, раз?
гружайте его с максимальной высоты. Это увеличит сте?
пень уплотнения материала и улучшит его распределе?
ние на загрузочной платформе.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ПОГРУЗЧИКА
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3.12.2.2 ПОГРУЗОЧНЫЕ РАБОТЫ НА СКЛОНАХ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ПОГРУЗЧИКА

3.12.3 ЗАМЕНА СТАНДАРТНОГО
ПЕРЕДНЕГО КОВША

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• При передвижении вверх по склону направляйте ковш вперед. Это же правило относится к погрузочным

работам.

• При спуске со склона передвигайтесь с опущенным ковшом, направленным вперед.

• Во время изменения направления передвигайтесь очень медленно и удерживайте ковш как можно бли?
же к грунту.

• Запрещается устанавливать машину перпендикулярно основной линии склона.

• Неожиданные перемещения ковша и установка машины в опасное положение может привести к опро?
кидыванию машины, серьезной аварии и даже гибели людей.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Во время установки или извлечения соединительных

пальцев от них могут отлетать металлические частицы,
поэтому обязательно надевайте защитные перчатки,
очки и каску.

• Замена оборудования должна производиться силами
двух человек, которые для лучшего понимания должны
выработать между собой систему слов и сигналов во
время выполнения операций.

• Не используйте пальцы рук для центровки отверстий,
так как они могут быть повреждены или даже отсечены.

• Данные правила действительны также для соединения
механических узлов дополнительного оборудования.

1 � Установите ковш на ровную поверхность.

2 � Отверните стопорные болты (1) и снимите соединительные
пальцы (2).

3 � Замените ковш (3) и тщательно очистите пальцы и втулки.
Слегка смажьте пальцы консистентной смазкой перед по�
вторной установкой.

4 � Установите на место и затяните стопорные болты.

5 � Нанесите на пальцы консистентную смазку (см. 4.5.1 СХЕМА
СМАЗКИ).

ПРИМЕЧАНИЕ
• Если машина оснащена передним быстросъемным соедини�

телем, см. 6.2 УСТРОЙСТВА БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕ�
НИЯ ПЕРЕДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ.
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3.13 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА

3.13.1 УСТАНОВКА КОВША
В СООТВЕТСТВИИ
С ХАРАКТЕРОМ
ВЫПОЛНЯЕМЫХ РАБОТ ПОЛОЖЕНИЕ 1

ПОЛОЖЕНИЕ 2

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Используйте машину в качестве экскаватора только после поворота сиденья на 180° по отношению к

положению для вождения. Более подробную информацию см. 3.13.2 УСТАНОВКА МАШИНЫ В ПОЛОЖЕ?
НИЕ ДЛЯ КОПАНИЯ ГРУНТА. Машина также оснащена звуковым сигналом, которая срабатывает в том
случае, когда оператор во время работы двигателя перемещает рычаг переключения переднего?задне?
го хода из нейтрального положения, а сиденье повернуто и не находится в положении, требуемом для
вождения.
Этот сигнал предупреждает об опасности, так как категорически запрещается выполнять какие?либо
перемещения машины при работе с оборудованием обратной лопаты или, в любом случае, когда сиде?
нье повернуто на 180° по отношению к стандартному положению для вождения.
Помните, что оператор должен выполнять любые перемещения машины, только когда сиденье нахо?
дится в правильном положении по отношению к направлению движения, сиденье зафиксировано и ре?
мень безопасности пристегнут.

• Перед маневрированием обязательно пристегните ремень безопасности.

• Перед началом работ по извлечению грунта опустите выдвижные опоры.

• Перед началом работ предупредите об этом всех работающих на площадке звуковым сигналом, распо?
ложенным на боковой панели приборов или на левом рычаге управления обратной лопатой, если маши?
на оснащена органами сервоуправления обратной лопатой.

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Будьте осторожны, вставляя соединительные пальцы

ковша в соединительные муфты рукояти и распорный
рычаг, т.к. от них могут отлетать металлические части?
цы, которые способны нанести серьезную травму.

• Обязательно надевайте защитные очки, перчатки и
каску.

• Не используйте пальцы рук для центровки отверстий.
Они могут быть отсечены в случае непредвиденных или
неуправляемых перемещений.

ПОЛОЖЕНИЯ КОВША

Ковш можно установить в два положения:

Положение 1: подходит для обычных операций по копанию
грунта, придает ковшу большую мощность.

Положение 2: подходит для работ с вертикальными насыпями.
Обеспечивает максимальный поворот и макси�
мальную высоту подъема ковша.
В этом положении сила отрыва снижена.
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3.13.2 УСТАНОВКА МАШИНЫ В ПОЛОЖЕНИЕ ДЛЯ КОПАНИЯ ГРУНТА

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед перемещением оборудования убедитесь, что в рабочей зоне нет посторонних людей.

• Перед перемещением оборудования убедитесь, что выдвижные опоры установлены в правильное по?
ложение.

• Перед подъемом выдвижных опор полностью сложите оборудование или опустите его на грунт.

• Выполните все возможные маневры для того, чтобы убедиться в том, что рычаги управления работают
нормально.

• При пониженной видимости или наличии на пути машины канав или каких?либо линий, работайте на по?
ниженной скорости и попросите помощи у другого оператора.

1 � Установите машину по центру линии выемки грунта.

ВАЖНО
• Если это невозможно сделать, например, при выемке грунта вдоль стен или берега, сдвиньте обратную

лопату в сторону. (См. 3.13.3 СМЕЩЕНИЕ БЛОКА ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ В СТОРОНУ).

2 � Отсоедините запорный штифт стрелы, вставьте его в соответствующее отверстие и разблокируйте рычаг блоки�
ровки стрелы.

3 � Опустите передний ковш (1) на грунт. Прилагайте к нему усилие до тех пор, пока не поднимутся передние колеса
(2). Включите стояночный тормоз.

4 � Разверните сиденье на 180°, пристегните ремень безопасности, увеличьте частоту вращения двигателя до 1500 �
1600 об/мин. и опускайте выдвижные опоры (3) до тех пор, пока задние колеса (4) слегка не поднимутся над по�
верхностью. Это придаст машине устойчивость и снимет нагрузку с задних шин.

5 � Застопорите орган управления передним погрузочным устройством и орган управления стабилизатором (только
для машин, оснащенных системой механического управления обратной лопатой).

6 � Снимите механическую блокировку рычагов управления обратной лопатой и приступите к работе.

ВАЖНО
• На машинах, оснащенных органами сервоуправления обратной лопатой, осуществлению перемеще?

ний рычагов препятствует кнопка блокировки переднего погрузочного устройства (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА
БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

5 см
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3.13.3 СМЕЩЕНИЕ БЛОКА ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ В СТОРОНУ

ВАЖНО
• Перед перемещением блока обратной лопаты убедитесь, что направляющие не загрязнены и смазаны

консистентной смазкой.

1 � Снимите блокировку органа управления передним погрузочным устройством и рычагов управления обратной
лопатой.

2 � Опустите выдвижные опоры (1) во избежание перегрузки задних колес и для предотвращения вибрации машины.

3 � Поверните стрелу (2) к машине.

4 � Маневрируя ковшом (3) и рукоятью (4), установите зубья ковша перпендикулярно грунту. Когда рукоять
и стрела образуют прямой угол к грунту, введите зубья ковша в грунт.

5 � Отключите блокировку скольжения обратной лопаты (см. 3.3.6 п. 9 ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ БЛОКИРОВКИ СКОЛЬЖЕНИЯ
ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ).

6 � Маневрируя рукоятью, переместите блок обратной лопаты.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
• Выполняйте эти маневры, плавно нажимая на рычаг складывания/открывания рукояти так, чтобы сколь?

зящая опора сохраняла вертикальное положение, что будет способствовать скольжению.

7 � Заблокируйте блок.
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3.13.4 СПОСОБЫ КОПАНИЯ ГРУНТА

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА

НЕПРАВИЛЬНО
Ковш направлен вверх. Недостаточное напол�
нение.

ПРАВИЛЬНО
Плоская поверхность ковша параллельна грунту.

НЕПРАВИЛЬНО
Ковш направлен вниз, что замедляет работы по
выемке грунта.

ПРАВИЛЬНЫЙ СПОСОБ
ИЗВЛЕЧЕНИЯ ГРУНТА

(Последовательность 1?2?3)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Конфигурация оси вращения рукояти и ковша делает возможным выемку грунта даже за линией выд?

вижной опоры. Не производите выемку грунта за линией точки опоры стрелы, поскольку это может при?
вести к проседанию грунта и опрокидыванию машины.

1 � В начале работы держите ковш под правильным углом заглубления.

2 � По достижении заданной глубины выемки установите ковш тыльной стороной параллельно дну выемки
и начинайте заполнять ковш.

3 � Во время заполнения ковша постарайтесь, чтобы ковш, стрела и рукоять двигались одновременно. Комбиниро�
ванные движения облегчают заполнение ковша и увеличивают производительность машины.

4 � Глубина выемки должна соответствовать типу грунта. Чрезмерная глубина выемки может блокировать движения
машины, перегрузить двигатель и насос и, в конечном итоге, замедлить работы.

5 � Разгружайте ковш сразу, как только он достигнет места для отвала. Инерция движения ковша обеспечит уплотне�
ние грунта. При этом отпадет необходимость использовать для этой цели ковш, что в значительной степени умень�
шит износ деталей ковша от нагрузки и вибрации.
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3.13.4.1 ЗАМЕНА КОВША
ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Во время установки или извлечения соединительных паль?

цев от них могут разлетаться металлические частицы, по?
этому надевайте защитные перчатки, очки и каску.

• Замена оборудования должна производиться силами
двух человек, которые для лучшего понимания должны
выработать между собой систему слов и сигналов во
время выполнения операций.

• Не используйте пальцы рук для центровки отверстий,
так как они могут быть повреждены или даже отсечены.

• Данные правила действительны также для соединения
механических узлов дополнительного оборудования.

1 � Установите ковш на ровную поверхность, направив его та�
ким образом, чтобы плоская тыльная поверхность ковша ле�
жала на грунте.

2 � Сначала отсоедините палец тяги (1), а затем соединитель�
ный палец (2) рукояти.

3 � Замените ковш и тщательно очистите пальцы и втулки. Слег�
ка смажьте пальцы консистентной смазкой перед повторной
установкой.

ВАЖНО
• Сначала установите втулку рукояти.

4 � Установите на место аварийные стопоры (3).

5 � Смажьте пальцы консистентной смазкой при помощи спе�
циальной пресс�масленки (см. 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ).

ПРИМЕЧАНИЕ
• Если обратная лопата оснащена быстросъемным соедини�

телем, см. 6.12 МЕХАНИЧЕСКОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ БЫСТ�
РОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ ЗАДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ.
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3.14 КОНСЕРВАЦИЯ

3.14.1 ПОДГОТОВКА МАШИНЫ К КОНСЕРВАЦИИ

КОНСЕРВАЦИЯ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Во время слива топлива не курите и не подносите к машине открытое пламя.

Установите под машину контейнер для сбора топлива и предотвращения его разлива вокруг машины.
Если же какое?то количество топлива будет пролито, немедленно очистите загрязненную поверхность.

ВАЖНО
• Для защиты штоков цилиндров во время консервации машины расположите рабочее оборудование так,

как показано на рисунке. (Это способствует предохранению штоков цилиндров от коррозии).

ПРИМЕЧАНИЕ
• Эти предварительные операции необходимо выполнить в том случае, если консервация машины не привысит 1

месяц; если ожидается более длительный срок, см. также 3.14.2 ПОДГОТОВКА ДВИГАТЕЛЯ К КОНСЕРВАЦИИ.

Если машина должна храниться в течение длительного периода консервации, то рекомендуется расположить ее в
закрытом месте и соблюдать следующие меры предосторожности для поддержания всех узлов машины в работос�
пособном состоянии:

1 � Тщательно вымойте машину. Подкрасьте любые царапины на лакокрасочном покрытии, чтобы не допустить
коррозии.

2 � Слейте и замените масло гидросистемы и смазочные масла (мосты, редукторы, гидротрансформатор), при�
держиваясь норм, указанных в разделе о техобслуживании.

3 � Замените фильтрующие элементы (воздушный фильтр, масляный фильтр двигателя, фильтры смазочного масла
гидросистемы, топливный фильтр двигателя).

4 � Во избежание деформации боковых поверхностей шин установите под мосты опоры для более равномерного
распределения массы машины.

5 � Нанесите консистентную смазку на подвергающиеся воздействию окружающей среды штоки гидравлических
цилиндров и шарниры рабочего оборудования.

6 � Передвиньте органы управления машиной в нейтральное положение и задействуйте рычаги блокировки.

7 � Плотно прикройте полиэтиленовой пленкой отверстие выхлопной трубы и отверстие сапуна двигателя.

8 � Полностью залейте топливо.

9 � Снимите аккумуляторную батарею, проверьте уровень электролита и убедитесь, что уровень зарядки аккуму�
ляторной батареи в норме.
 Храните аккумуляторную батарею в помещении с плюсовой температурой и регулярно подзаряжайте ее.

10 � Заприте дверь кабины, крышку топливного бака и капот двигателя.

11 � Плотно заверните крышку заливной горловины.
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КОНСЕРВАЦИЯ

3.14.2 ПОДГОТОВКА ДВИГАТЕЛЯ К КОНСЕРВАЦИИ

ПРИМЕЧАНИЕ
± Данные операции необходимо выполнить только в том случае, если консервация двигателя превысит 1 месяц.

± Первые две операции необходимо выполнить только на двигателях, наработка которых уже составляет более 200 мото�
часов.

1 � Слейте масло из масляного поддона и заполните его промывочным маслом FIAT L35.

2 � Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостых оборотах 15 минут.
Остановите двигатель и слейте масло.

3 � Заполните масляный поддон до уровня MIN маслом SAE30 или маслом, отвечающим спецификации MIL�2160B
� тип 2.

4 � Опорожните топливные фильтры, отсоедините впускную трубку топливного насоса и подсоедините ее к наруж�
ному баку, заполненному маслом CBF (ISO 4113).

5 � Запустите двигатель и дайте ему поработать на частоте вращения 800 � 1000 об/мин. в течение 15 минут.
Затем при помощи шприца медленно закачайте 40 г масла SAE30 или масла, отвечающего спецификации MIL
� 2160B � тип 2, внутрь всасывающего коллектора (это должно занять около 10 секунд).

6 � Остановите двигатель и слейте масло из масляного поддона.

ПРИМЕЧАНИЕ
± Слитое масло можно использовать вновь еще два или три раза при подготовке двигателя к консервации.

7 � Ослабьте ремни генератора, вентилятора и насоса охлаждающей жидкости.

8 � Заново подсоедините впускную трубку топливного насоса к топливному баку.

9 � Плотно прикройте выхлопную трубу и все впускные и вентиляционные отверстия при помощи клейкой ленты и
виниловой пленки.

10 � Разместите табличку с ясно различимой надписью "МАСЛА В ДВИГАТЕЛЕ НЕТ" на рулевом колесе и на двигателе.

ВАЖНО
• Данные операции необходимо повторять каждые 6 месяцев.

3.14.3 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ВО ВРЕМЯ КОНСЕРВАЦИИ

ПРИМЕЧАНИЕ
• Данные операции необходимо выполнять раз в месяц.

1 � Подзарядите аккумуляторную батарею и установите ее на машину.

2 � Удалите защитную пленку с бака, выхлопной трубы и выпускных отверстий сапуна.

3 � Проверьте давление в шинах и уберите подставки из�под машины.

4 � Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостых оборотах 15 минут.

5 � Пока двигатель прогревается, удалите защитную смазку с подвергающихся воздействию окружающей среды
штоков гидравлических цилиндров.

6 � Прежде чем привести машину в движение, убедитесь, что приборы, контрольные лампы, фонари, указатели
поворота, стеклоочистители и световые стоп�сигналы работают исправно.

7 � Как можно скорее прогрейте гидравлические цилиндры, для чего несколько раз медленно поднимите и выпря�
мите все рабочее оборудование.

8 � Несколько раз переместите машину на низкой скорости на небольшое расстояние, время от времени включая
тормоза, чтобы приработать сопрягающиеся поверхности тормозов.
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КОНСЕРВАЦИЯ

3.14.4 ПОВТОРНЫЙ ВВОД ДВИГАТЕЛЯ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

ПРИМЕЧАНИЕ
• Данные операции необходимо выполнить в том случае, если машина была в консервации более 1 месяца.

1 � Удалите защитную пленку с выхлопной трубы и крышки заливной горловины.

2 � Откройте капот двигателя и кабину.

3 � Удалите защитную пленку с впускных отверстий и отверстия сапуна.

4 � Слейте масло, которое находилось в топливном насосе высокого давления.

5 � Заполните двигатель рекомендованным маслом, соответствующим температуре наружного воздуха.

6 � Натяните ремни генератора, вентилятора и насоса охлаждающей жидкости.

7 � Проверьте уровни всех жидкостей (охлаждающей жидкости, моющего средства для ветрового стекла, топли�
ва, масла в коробке передач и гидравлических контурах мостов).

8 � Проверьте уровень зарядки аккумуляторной батареи и установите ее на машину.

9 � Запустите двигатель, действуя в соответствии с указаниями в 3.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ, и убедитесь, что кон�
трольная лампа давления масла в двигателе погасла после приблизительно 5 секунд работы стартера.

10 � Запустив двигатель, дайте ему поработать на холостых оборотах 15 минут.

11 � Прогрейте гидравлические цилиндры, для чего несколько раз медленно поднимите и выпрямите все рабочее
оборудование.

3.14.5 ПОСЛЕ КОНСЕРВАЦИИ
Учитывая, что консервация может иметь разную продолжительность, работоспособность машины можно восстано�
вить двумя разными способами:

1 � Если консервация была более месяца, следуйте указаниям, приведенным в 3.14.4 ПОВТОРНЫЙ ВВОД ДВИГА�
ТЕЛЯ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ и 3.14.3 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ВО ВРЕМЯ КОНСЕРВАЦИИ.

2 � Если консервация была менее месяца, следуйте указаниям, приведенным в 3.14.3 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ВО
ВРЕМЯ КОНСЕРВАЦИИ.
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3.15 ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

3.15.1 КАК БУКСИРОВАТЬ МАШИНУ

ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

3.15.2 ЕСЛИ ТОПЛИВО ПОЛНОСТЬЮ ВЫРАБОТАНО
Перед запуском двигателя в том случае, когда топливо полностью выработано, и в контур подачи топлива попал воз�
дух, необходимо прокачать контур подачи топлива.
Более подробно о требуемых для этого операциях см. 4.8.10 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ.

<ÎÏÀÑÍÎ
• Транспортировка вышедшей из строя машины всегда

сопряжена с риском, который может стать причиной
травм у лиц, отвечающих за выполнение данной опера?
ции.

• При буксировке машины применяйте стальной трос, со?
ответствующий массе буксируемой машины.

Если машина застряла в грязи и не может выбраться самостоя�
тельно, или в случае ее поломки, используйте стальной трос,
как показано на рисунках справа.

ВАЖНО
• Перед буксировкой машины переместите рычаг пере?

ключения скоростного диапазона в нейтральное поло?
жение и отключите стояночный тормоз.
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3.15.3 ЕСЛИ РАЗРЯДИЛАСЬ
АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ

ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

СНЯТИЕ

УСТАНОВКА

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• Перед проверкой или выполнением каких?либо работ с

аккумуляторной батареей остановите двигатель и убе?
дитесь, что пусковой ключ установлен в положение "O".

• Аккумуляторная батарея выделяет водород. Не курите
вблизи аккумуляторной батареи, не подносите к ней
открытое пламя и не допускайте образования искр.

• Электролит аккумуляторной батареи представляет со?
бой разбавленную серную кислоту, которая может выз?
вать ожог кожи и разъесть одежду. При попадании кис?
лоты на кожу немедленно промойте пораженное место
большим количеством воды.
При попадании кислоты в глаза немедленно промойте
их большим количеством воды и безотлагательно об?
ратитесь к врачу.

• При работе с аккумуляторной батареей надевайте за?
щитные очки и перчатки.

• При снятии аккумуляторной батареи сначала отсоеди?
ните кабель заземления (?). При установке аккумулятор?
ной батареи сначала подсоедините положительный ка?
бель (+).

• Если инструмент замкнет положительную клемму акку?
муляторной батареи с "массой"машины, то это может
вызвать искрение и взрыв.

• Надежно затяните клеммы аккумуляторной батареи.
В противном случае плохой контакт может вызвать ис?
крение и, как следствие, взрыв аккумуляторной батареи.
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3.15.3.1 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ С ПОМОЩЬЮ ПУСКОВЫХ КАБЕЛЕЙ

ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ПОДСОЕДИНЕНИЕ ПРОВОДОВ И ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ

1 � Убедитесь в том, что пусковой ключ установлен в положение
" ".

2 � Соедините провода положительных клемм (+) двух аккуму�
ляторных батарей друг с другом (А).

3 � Подсоедините провод отрицательной клеммы (�) заряжен�
ной аккумуляторной батареи к "массе" запускаемого двига�
теля (В).

4 � Запустите двигатель машины с заряженной аккумуляторной
батареей и увеличьте частоту вращения двигателя.

5 � Запустите двигатель неисправной машины. (См. 3.6.2 ЗА�
ПУСК ДВИГАТЕЛЯ).

ОТСОЕДИНЕНИЕ ПРОВОДОВ

После запуска двигателя отсоедините провода с зажимами в по�
рядке, обратном порядку их подсоединения.

1 � Отсоедините провод отрицательной клеммы (�) от "массы"
двигателя, который был запущен (В), и от аккумуляторной ба�
тареи.

2 � Сначала отсоедините провод положительной клеммы (+) от
заряженной аккумуляторной батареи, затем от разряжен�
ной (А).

Заряженная
аккумуляторная
батарея

Разряженная
аккумуляторная
батарея

"Масса"двигателя,
который необходи?
мо запустить

Заряженная
аккумуляторная
батарея

Разряженная
аккумуляторная
батарея

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
• При запуске двигателя с помощью аккумуляторной батареи другой машины соединяйте аккумулятор?

ные батареи параллельно.

• Во время подсоединения проводов не допускайте соприкосновения положительного кабеля (+) с отри?
цательным кабелем (?).

• При запуске двигателя с помощью пусковых кабелей необходимо надеть защитные очки.

• Постарайтесь избежать соприкосновения между исправной и неисправной машинами во избежание ис?
крения и взрыва водорода, вырабатываемого аккумуляторными батареями.
Взрыв аккумуляторной батареи может причинить серьезный ущерб материальной части и привести к
травмам.

• Не перепутайте полярность проводов. В последнюю очередь подсоединяйте кабель заземления (?) как
можно дальше от аккумуляторной батареи.

• Отсоединяйте провода с особой осторожностью. Проследите за тем, чтобы отсоединенные провода не
касались других деталей машины, чтобы избежать взрыва водорода.

ВАЖНО
• Провода и зажимы должны соответствовать силе тока, пропускаемого по ним.

• Аккумуляторная батарея, используемая для запуска, должна иметь большую или, как минимум, одина?
ковую емкость по сравнению с емкостью аккумуляторной батареи машины, на которой производится
запуск двигателя.

• Убедитесь, что ни на проводах, ни на зажимах нет окисления или повреждений.

• Убедитесь, что зажимы надежно соединены с клеммами аккумуляторной батареи.

"Масса"двигателя,
который необходи?
мо запустить
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ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Фары тускло светят даже при 
высокой частоте вращения 
двигателя: 
Во время работы двигателя 
фары горят с перерывами: 

• Неисправность проводки 
 
• Недостаточное натяжение ремня 

вентилятора 

(•) Проверьте и отремонтируйте все 
неисправные клеммы и разъемы 

 • Отрегулируйте натяжение (См. 
"ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ 
КАЖДЫЕ 250 МОТОЧАСОВ") 

Во время работы двигателя и при 
увеличении частоты вращения 
двигателя контрольная лампа 
генератора не гаснет: 

• Неисправный генератор 
• Неисправность проводки 

(•) Замените 
(•) Проверьте и отремонтируйте 

Генератор издает посторонний 
шум: 

• Неисправный генератор (•) Замените 

Стартер не проворачивается, 
ключ в положении START (ПУСК): 

• Неисправность проводки 
• Недостаточный заряд 

аккумуляторной батареи 
• Неисправный предохранитель 

стартера 

(•) Проверьте и отремонтируйте 
 • Зарядите аккумуляторную 

батарею 
 • Замените 

Ведущая шестерня стартера 
входит, затем выходит из 
зацепления: 

• Недостаточный заряд 
аккумуляторной батареи 

 • Зарядите аккумуляторную 
батарею 

Стартер медленно 
проворачивает двигатель: 

• Недостаточный заряд 
аккумуляторной батареи 

• Неисправный стартер 

 • Зарядите аккумуляторную 
батарею 

(•) Замените 

Стартер выключается до запуска 
двигателя: 

• Неисправность проводки 
• Недостаточный заряд 

аккумуляторной батареи 

(•) Проверьте и отремонтируйте 
 • Зарядите аккумуляторную 

батарею 
Контрольная лампа давления 
масла в двигателе не загорается 
при остановке двигателя 
(пусковой ключ в положении "I"): 

• Неисправная лампа 
• Неисправный датчик давления 

(•) Замените 
(•) Замените 

Контрольная лампа зарядки 
генератора не загорается при 
остановке двигателя (пусковой 
ключ в положении "I"): 

• Неисправная лампа 
• Неисправность проводки 

(•) Замените 
(•) Проверьте и отремонтируйте 

 

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Гидравлический насос издает 
посторонний шум: 

• Отсутствует масло в баке 
• Неисправный гидронасос 
• Сорт масла гидросистемы не 

соответствует температуре 

 • Произведите дозаправку 
(•) Отремонтируйте или замените 
 • Замените 

Рычаги управления навесным 
оборудованием не 
возвращаются в нейтральное 
положение автоматически: 

• Неисправная возвратная пружина 
или заклинивание детали 

(•) Замените пружину или деталь 
распределителя 

Рабочее оборудование 
перемещается замедленно: 

• Неисправен насос 
• Клапаны макс. давления не 

соответствуют номинальной 
характеристике или открыты из�за 
наличия загрязнения 

• Засорен сливной фильтр 

(•) Замените или отремонтируйте 
(•) Откалибруйте или замените 
 
 
 
 • Замените 

 

3.15.4 ДРУГИЕ НЕИСПРАВНОСТИ
(•) При выполнении этой работы обязательно обратитесь к дистрибьютору фирмы Комацу.

• Если неисправность или ее причина не включена в список, приведенный ниже, обратитесь к дистрибьютору фир�
мы Комацу для проведения ремонта.

3.15.4.1 ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ЦЕПЬ

3.15.4.2 ГИДРОСИСТЕМА
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ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Низкое давление в муфте: 

• Низкий уровень масла 
• Заклинивание регулирующего 

клапана в системе сцепления в 
открытом положении 

• Неисправность нагнетательного 
насоса 

• Вал сцепления или поршневые 
кольца 

• Утечка из�за заклинивания насоса 
поршня муфты 

 • Заполните 
(•) Очистите клапан и седло 

 
 

(•) Замените 
 

(•) Замените кольца 
 

(•) Тщательно очистите клапан 

Недостаточная подача насоса: 
• Недостаточный уровень масла 
• Засорение всасывающего фильтра 
• Неисправность насоса 

 • Заполните 
 • Очистите фильтр 
(•) Замените 

Перегрев: 

• Повреждение колец 
 

• Неисправность насоса 
• Недостаточный уровень масла 
• Загрязнение теплообменника 
• Неисправность теплообменника 

(•) Отсоедините, разберите и вновь 
соберите узел 

(•) Замените 
 • Заполните 
 • Очистите 
 • Замените 

Посторонний шум в 
гидротрансформаторе: 

• Неисправность насоса 
• Повреждение подшипникиов 

(•) Замените 
(•) Отсоедините и замените 

Потеря мощности: 

• Низкая частота вращения 
двигателя стала причиной 
критического числа оборотов 

• Неисправность, вызванная 
перегревом 

(•) Проверьте и отрегулируйте 
регулятор двигателя 
 

 • См. порядок устранения 
неисправности в случае 
перегрева 

 

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Торможение колес происходит не 
одновременно: 

• Износ тормозных дисков 
• Отсутствие масла для тормозов в 

насосе тормозной системы 
• Воздух в тормозной системе 

(•) Замените 
(•) Долейте масло и удалите воздух 
 
(•) Прокачайте 

Торможение осуществляется 
только на колесах одной 
стороны: 

• Воздух в тормозной системе 
• Износ тормозных дисков 

(•) Прокачайте 
(•) Замените 

 

3.15.4.3 ТОРМОЗНАЯ СИСТЕМА

3.15.4.4 ГИДРОТРАНСФОРМАТОР

3.15.4.5 ДВИГАТЕЛЬ

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Контрольная лампа давления 
масла не гаснет даже при высокой 
частоте вращения двигателя: 

• Низкий уровень масла в поддоне 
картера 

• Засорение масляного фильтра 
• Сорт масла, несоответствующий 

этому времени года 

• Долейте 
 

• Замените фильтр 
• Замените 
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ДИАГНОСТИКА НЕИСПРАВНОСТЕЙ

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Из трубки сапуна радиатора 
выходит пар: 

• Низкий уровень или утечка 
охлаждающей жидкости 

• Провисание ремня вентилятора 
• Повреждение пластины радиатора 
• Неисправность термостата 
• Крышка радиатора сломана или 

неплотно прилегает. 
Работа на значительной высоте 
над уровнем моря 

 • Заполните или отремонтируйте 
 
 • Проверьте натяжение ремня 
 • Отремонтируйте или прочистите 
(•) Замените 
 • Затяните крышку или замените 

узел 

Стрелка указателя температуры 
всегда находится на правой 
стороне шкалы: 

• Неисправность указателя 
температуры 

(•) Замените 

Стрелка указателя температуры 
всегда находится на левой 
стороне шкалы: 

• Неисправность термостата 
• Неисправность указателя 

температуры 

(•) Замените 
(•) Замените 

Двигатель не запускается: 

• Разрядка аккумуляторной батареи. 
• Ослабление затяжки или коррозия 

клемм аккумуляторной батареи 
• Отсутствие топлива 
• Несоответствующий климату тип 

топлива 
• Воздух в топливоподающем 

контуре 
 
 
 
• Иные причины 

(•) Зарядите или замените 
(•) Затяните гайки или замените 

клеммы 
 • Долейте топливо 
(•) Замените фильтр. Залейте 

зимнее топливо 
(•) Проверьте трубопроводы, места 

соединений, топливный насос и 
топливный насос высокого 
давления. Выпустите воздух из 
контура 

(•) Свяжитесь с дилером 

Двигатель останавливается: 

• Засорение топливных фильтров 
• Воздух в контуре подачи топлива 
 
 
 
 
• Иные причины 

(•) Замените 
(•) Проверьте трубопроводы, места 

соединений, топливный насос и 
топливный насос высокого 
давления. Выпустите воздух из 
контура 

(•) Свяжитесь с дилером 

Двигатель перегревается: 

• Засорение радиатора 
• Недостаточное натяжение ремней 

водяного насоса и вентилятора 
• Низкий уровень охлаждающей 

жидкости 
• Засорение воздушных фильтров 

 • Очистите ребра 
(•) Проверьте и отрегулируйте 

натяжение ремней 
 • Долейте 
 
(•) Очистите или замените фильтры 

Двигатель развивает 
недостаточную мощность: 

• Загрязняющие примеси или вода в 
контуре подачи топлива 

• Засорение топливного фильтра 
• Засорение воздушных фильтров 

(•) Очистите и залейте новое 
топливо 

(•) Замените 
(•) Очистите и замените фильтры 

Белый или голубой цвет 
выхлопных газов: 

• Избыток масла в поддоне картера 
• Несоответствующий сорт топлива 
 
• Иные причины 

 • Отрегулируйте уровень масла 
 • Замените топливо в 

соответствии со стандартом 
(•) Свяжитесь с дилером 

Цвет выхлопных газов иногда 
бывает черным: 

• Засорение воздушного фильтра 
• Неисправность форсунки 

 • Замените или прочистите 
(•) Замените 

Шум при сгорании иногда 
напоминает удар: 

• Неисправность форсунки (•) Замените 

Посторонние шумы  
(от механических деталей  
или во время сгорания): 

• Топливо с пониженным цетановым 
числом 

• Перегрев 
 

• Внутренняя неисправность 
глушителя 

• Слишком большой клапанный 
зазор 

 • Замените топливо в 
соответствии со стандартом 

 • См. "Неисправности указателя 
температуры" 

(•) Замените 
 

(•) Отрегулируйте клапанный зазор 
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ЭТА СТРАНИЦА НАМЕРЕННО ОСТАВЛЕНА ЧИСТОЙ
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< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

РУКОВОДСТВО ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ

4.1 РУКОВОДСТВО ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ

±±±±± Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляторные батареи являются особо опасными отхода/
ми и должны утилизироваться в соответствии с действующими правилами.

±±±±± Продукты горения некоторых деталей могут представлять большую опасность при пожаре. По этой при/
чине берегите глаза и кожу от горящих материалов и не вдыхайте газы, выделяемые во время горения
(см. 2.8 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ).

±±±±± Перед тем, как открыть капот двигателя, задействуйте устройства блокировки переднего погрузочного механиз-
ма и обратной лопаты.

±±±±± Если необходимо проверить уровень масла в гидробаке, установите машину в транспортное положение
(см. 3.1 ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ).

±±±±± Выполняйте все работы на твердой и ровной поверхности. Обязательно задействуйте стояночный тормоз.

±±±±± Пользуйтесь только фирменными маслами и смазками фирмы Комацу. Подбирайте масла в соответствии с тем-
пературой воздуха.

±±±±± Пользуйтесь только чистыми маслами и смазками. Содержите емкости для масел и смазок в чистоте.
Не допускайте загрязнения масел и консистентных смазок посторонними примесями.

±±±±± Содержите машину в чистоте. Это поможет быстрее обнаружить неисправную деталь. В первую очередь содер-
жите в чистоте пресс-масленки, сапуны и поверхности вокруг отверстий для проверки уровня. Не допускайте
попадания грязи в отверстия.

±±±±± Не сливайте масло или охлаждающую жидкость сразу после остановки двигателя. Дождитесь, пока они остынут
до температуры 40 - 50°С.

±±±±± После замены масла и фильтров проверьте наличие в них металлических частиц. При обнаружении металличе-
ских частиц обратитесь к дистрибьютору фирмы Комацу.

±±±±± Проверяйте уровень масла и заменяйте его в чистых помещениях. Не допускайте попадания в бак посторонних
предметов.

±±±±± Во избежание запуска двигателя во время техобслуживания повесьте предупредительные таблички на пусковой
ключ, рычаги управления и двери кабины.

±±±±± Во время техобслуживания соблюдайте меры предосторожности в соответствии с предупредительными таблич-
ками, установленными в машине.

±±±±± Инструкции для дуговой сварки:

1 - Установите пусковой ключ в положение " ".

2 - Отсоедините аккумуляторную батарею (сначала отрицательную клемму, затем положительную клемму).

3 - Отсоедините генератор.

4 - Не допускайте непрерывной подачи напряжения свыше 200 В.

5 - Подсоедините кабель заземления на расстоянии 1 м от места сварки.

6 - Не располагайте прокладки или подшипники между местом сварки и кабелем заземления.

±±±±± Запрещается пользоваться огнеопасными жидкостями для чистки машины. Держите такие жидкости подальше
от зажженных сигарет и открытого огня.

±±±±± При замене кольцевых уплотнений и прокладок тщательно протрите уплотняемые поверхности и замените коль-
цевые уплотнения и прокладки новыми. Во время сборки устанавливайте их правильно.

±±±±± Не носите в карманах инструменты и посторонние предметы. Они могут выпасть из карманов и попасть внутрь
машины, особенно когда вы открываете крышки и склоняетесь над ними.

±±±±± Во время мойки машины не направляйте струю воды под давлением непосредственно на радиатор и теплооб-
менник.

±±±±± Во время мойки машины защитите электрические разъемы от попадания воды и не допускайте попадания влаги
на свечу зажигания.

±±±±± Перед началом работ в загрязненной местности, под дождем, на берегу реки или моря выполните смазку всей
машины. Чтобы предотвратить коррозию деталей, вымойте машину сразу после работы. Смазывайте соедине-
ния оборудования чаще обычного.
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РУКОВОДСТВО ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ

±±±±± Во время работы на пыльных площадках выполните следующее:

1 - Проверьте, не засорен ли воздушный фильтр. Очищайте его чаще, чем при нормальных условиях работы.

2 - Чтобы не забились радиаторные пластины, прочищайте радиатор и теплообменник чаще, чем при нормальных
условиях работы.

3 - Заменяйте фильтр дизельного топлива чаще, чем при нормальных условиях работы.

4 - Во избежание скопления пыли очищайте электрическое оборудование, особенно стартер и генератор.

±±±±± Никогда не смешивайте масла разных сортов.
Не дозаправляйте машину сортом масла, отличным от того, которым заправлена машина. При необходимости
слейте все масло и залейте в бак новое масло.
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ПРИМЕЧАНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ

4.2 ПРИМЕЧАНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ
±±±±± Пользуйтесь только фирменными запасными частями Комацу.

±±±±± Не смешивайте разные сорта масла.

±±±±± Если специально не оговорено, масла и охлаждающая жидкость, используемые фирмой Комацу для заправки
машины перед поставкой, относятся к следующим сортам:

4.2.1 ПРИМЕЧАНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ДВИГАТЕЛЯ

4.2.1.1 МОТОРНОЕ МАСЛО

±±±±± Выбирайте моторное масло очень тщательно, поскольку оно служит для смазки двигателя, а двигатель,
как известно, является сердцем машины. Техобслуживание системы смазки заключается в следующем:

1 - Ежедневно проверяйте уровень масла.

2 - Проверяйте степень загрязненности масла.

3 - Регулярно меняйте масло.

4.2.1.2 ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ

±±±±± Охлаждающая жидкость используется для поддержания соответствующей температуры двигателя, и обеспечи-
вает, таким образом, оптимальный режим эксплуатации. Ежедневно проверяйте уровень охлаждающей жидко-
сти в расширительном бачке и при необходимости доливайте ее до нужного уровня.

±±±±± Охлаждающая жидкость, содержащая антифриз, огнеопасна. Запрещается пользоваться открытым пламенем и
курить во время заправки охлаждающей жидкостью.

БАК/РЕЗЕРВУАР ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

• Моторное масло SAE 15W-40 
Классификация API CI-4, ACEA E7 

• Масло для гидросистем SAE 10W-30 
Классификация API CF - CF2 - CD 

• Биоразлагаемое масло для гидросистемы 
(Только для машин, в которых используется син-
тетическое биоразлагаемое масло типа HEES 
производства других фирм) 

SHELL NATURELLE HFX-32 

• Трансмиссионное масло GM DEXRON® II D 

• Масло для переднего и заднего мостов UTTO FLUID 

• Масло для тормозов GM DEXRON® II D 

При температуре воздуха выше –10°C 
Дизельное топливо ASTM D975 №2 

• Топливо 

При температуре воздуха ниже –10°C 
Дизельное топливо ASTM D975 №1 

• Радиатор Специальный биоразлагаемый всесезонный антифриз на 
основе этилен гликоля с антикоррозийной добавкой, не 
содержащий силикатов, боратов, нитратов, фосфатов и 
аминов. 
Антифриз красного цвета, пригодный для алюминиевых 
радиаторов, наполовину разбавляемый водой для работы 
при температуре ниже -36°C. 

 GM DEXRON® II D (DEXRON® является зарегистрированным товарным знаком компании General Motors)
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±±±±± Пользуйтесь только всесезонным антифризом на основе этиленгликоля с добавками ингибиторов коррозии и
противовспенивающих присадок, подходящих для алюминиевых радиаторов. Чистый антифриз следует разба-
вить водой (50%).

±±±±± Применение всесезонного антифриза требует только периодической замены жидкости. Промывка контура ох-
лаждения не требуется.

±±±±± Применяйте питьевую воду или, во всяком случае, мягкую воду.

±±±±± Не применяйте ингибиторы коррозии, содержащие эмульгирующееся масло, так как они разрушают резиновые
соединительные муфты.

±±±±± В случае сомнения в применимости стандарта для используемого антифриза обратитесь к дистрибьютору фир-
мы Комацу, который даст вам исчерпывающую и точную информацию.

4.2.1.3 ТОПЛИВО

±±±±± Обязательно используйте топливо, предназначенное для данного типа двигателя. Сорта топлива с другими тех-
ническими характеристиками могут повредить двигатель или снизить его мощность.

±±±±± В конце рабочего дня обязательно производите дозаправку топливом.

±±±±± Во время заправки убедитесь, что в верхней части емкости с топливом нет воды. Постарайтесь чтобы в топлив-
ный бак не попал отстой со дна емкости.

±±±±± Если топливо выработалось или если замен фильтр, то необходимо удалить воздух из контура.

4.2.2 ПРИМЕЧАНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ГИДРОСИСТЕМЫ
±±±±± Будьте особо внимательны во время техобслуживания гидросистемы, поскольку температура масла после рабо-

ты очень высока.
Система находится под давлением не только во время, но и после работы.

±±±±± Техобслуживание гидросистемы заключается в следующем:

1 - Ежедневно проверяйте уровень масла в баке.

2 - Регулярно заменяйте масляный фильтр.

3 - Регулярно заменяйте масло и очищайте всасывающий фильтр.

±±±±± Всегда удаляйте воздух из контура после замены масляного фильтра или масла.

±±±±± После снятия какой-либо детали проверьте прокладки и уплотнительные кольца. В случае неисправности или
повреждения замените их новыми.

±±±±± Если снимался цилиндр или какие-либо детали гидросистемы, то после повторной сборки удалите воздух из кон-
тура, выполнив следующие действия:

1 - Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостом ходу.

2 - Дайте всем цилиндрам поработать по 4-5 раз, остановив их на расстоянии прибл. 100 мм до конца хода.

3 - Дайте цилиндрам медленно 3-4 раза достичь конца хода.

ПРИМЕЧАНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ
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4.2.3 ПРИМЕЧАНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ
• Влажные кабели или кабели с поврежденной изоляцией, утечки тока из электрооборудования могут стать причи-

ной сбоев в работе машины.

• Техобслуживание электрооборудования заключается в следующем:

1 - Проверьте целостность ремня генератора переменного тока.

2 - Проверьте уровень электролита аккумуляторной батареи.

• Запрещается снимать или отключать любой компонент электрической схемы. Запрещается использовать любые
детали электрооборудования с характеристиками, отличными от одобренных фирмой Комацу.

• Не допускайте попадания влаги в электрооборудование.

• Во время работы на берегу реки, озера или моря защитите штепсельные соединения от коррозии.

• Запрещается подсоединять дополнительные устройства к предохранителям, пусковому замку, аккумуляторной
батарее, реле, и т. п. Перед установкой дополнительных устройств обратитесь к дистрибьютору фирмы Комацу.

• Если необходимо выполнить какие-либо сварочные работы, то отсоедините аккумуляторную батарею и генератор.

4.2.4 ПРИМЕЧАНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО СМАЗКИ
• Смазка способствует плавной работе машины и рабочего оборудования, а также предотвращает преждевремен-

ный износ и шум, вызываемый трущимися деталями.
Смазка осуществляется консистентной смазкой или смазочным маслом.

• Техобслуживание деталей, нуждающихся в смазке, заключается в следующем:

1 - Проверьте уровни.

2 - Замените масло.

3 - Введите консистентную смазку через пресс-масленку.

4 – Нанесите щеткой консистентную смазку.

• Рекомендуется использовать смазочные средства, соответствующие температуре окружающего воздуха.

• После смазки очищайте шприцы и удаляйте лишнюю смазку. Удаление лишней смазки с вращающихся деталей
должно производиться с особой осторожностью.

• Постоянно поддерживайте необходимый уровень смазки. Избегайте излишнего или недостаточного ее количества.

ПРИМЕЧАНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ
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ÓЗÅЛ ÍОМÅÐ  
ÏО КАТАЛОГÓ ÄÅТАЛЬ Кол. ÈÍТÅÐВАЛ МÅÆÄÓ 

ЗАМÅÍАМÈ 

Фильтр масла гидросистемы 42N-62-15470 Патронный фильтр 1 

Фильтр моторного масла EA504074043 Патронный фильтр 1 

Топливный фильтр EA504073234 Патронный фильтр 1 

ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 
500 МОТОЧАСОВ 

Фильтр масла 
гидротрансформатора CA0040952 Патронный фильтр 1 ЧЕРЕЗ КАЖДУЮ 

1000 МОТОЧАСОВ  

Воздушный фильтр 
848101189 
848101190 

Основной патрон 
Предохраняющий патрон 

1 
1 

ПО МЕРЕ НЕОБХОДИМОСТИ 
ПО МЕРЕ НЕОБХОДИМОСТИ 

Передний ковш 
312204054 
801580085 
801703012 

Зуб 
Болт 
Гайка 

AR 
AR 
AR 

— 
— 
— 

Обратная лопата 

312204054 
801580085 
801703012 
312204052 
312204053 
801580085 
801014184 
801703012 

Центральный зуб 
Болт 
Гайка 
Правый зуб 
Левый зуб 
Болт 
Боковой болт 
Гайка 

AR 
AR 
AR 
1 
1 

AR 
4 

AR 

— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 

 

ПРИМЕЧАНИЯ К РУКОВОДСТВУ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ

4.2.5 ДЕТАЛИ, ПОДВЕРЖЕННЫЕ ИЗНОСУ И НУЖДАЮЩИЕСЯ
В ПЕРИОДИЧЕСКОЙ ЗАМЕНЕ

Детали, подверженные износу, например, фильтры, зубья ковша и т.д., должны заменяться в соответствии
с графиком техобслуживания или по достижении максимально допустимого износа.
Своевременная замена деталей служит залогом экономичной эксплуатации машины.
При замене пользуйтесь только фирменными деталями Комацу. Только они могут гарантировать отличное качество и
взаимозаменяемость.
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4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ
И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

БАК/РЕЗЕРВУАР ЖИДКОСТЬ
ТЕМПЕРАТУРА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ ВМЕСТИМОСТЬ, л

при началь/
ной заправке

при замене

Масло

См. 4.3.1

Масло
GM DEXRON®II D
(DEXRON® является
зарегистрирован-

ным товарным зна-
ком компании Gen-

eral Motors)

ДИЗЕЛЬНОЕ
ТОПЛИВО

ВСЕСЕЗОННАЯ
ЖИДКОСТЬ

Поддон картера
двигателя

Гидросистема

Гидросистема
с биоразлагае-
мым маслом

Передний мост:
Дифференциал

Конечная переда-
ча (каждая)

Задний мост:
Дифференциал

Коробка передач

Система охлаж-
дения двигателя

Топливный бак

Тормозная
система

::::: ASTM D975 N. 1

:::::::::: Специальный всесезонный антифриз красного цвета, пригодный для алюминиевых радиаторов. Чис/
тый антифриз следует разбавить водой (50%).

ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

Масло

Масло
UTTO FLUID

Масло

Конечная переда-
ча (каждая)
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ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

4.3.1 НАНЕСЕНИЕ КОНСИСТЕНТНОЙ СМАЗКИ

МЕСТО СМАЗКИ ПЛОТНОСТЬ ТИП 

Соединения, зубчатые передачи, вилочные 
направляющие, дверные петли 

NLGI 2 Lithium EP + MoS2 

Гидравлически управляемые направляющие 
подвижной пластины (если установлены) 

NLGI 1 
Мыло, в состав которого входят:  
минеральное масло + графит + алюминий 

 
ВАЖНО
• Если содержание серы в дизельном топливе менее 0,5%, заменяйте моторное масло в соответствии с

графиком техобслуживания, описанным в инструкции по эксплуатации и техобслуживанию. Если со/
держание серы в дизельном топливе превышает 0,5%, заменяйте моторное масло в соответствии со
следующей таблицей:

• Для обеспечения нормальной и устойчивой работы двигателя используйте моторное масло CI-4 по классифика-
ции API или E7, E5, E4 по классификации ACEA.

• Пользуйтесь фирменной продукцией компании Комацу, технические характеристики которой были специально
разработаны и одобрены для использования в двигателях, гидросистемах рабочего оборудования, гидравличе-
ских передачах, мостах и тормозах.

Начальная заправка: общее количество масла, включая масло для компонентов и трубопроводов.

Количество масла для замены: количество масла, необходимого для заполнения системы или узла во время обыч-
ной проверки и техобслуживания.

ASTM: Американское общество по испытанию материалов
SAE: Общество автомобильных инженеров
API: Американский нефтяной институт
UTTO: Универсальное трансмиссионное масло для тракторов
NLGI: Национальный институт смазочных материалов (США)

Содержание серы Èнтервалы между заменой моторного масла 
от 0,5 до 1,0% 
свыше 1,0% 

1/2 обычного интервала 
1/4 обычного интервала 
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4.3.2 ДОПУСТИМЫЕ СИНТЕТИЧЕСКИЕ БИОРАЗЛАГАЕМЫЕ
МАСЛА ТИПА "HEES"

Наши машины могут быть заправлены синтетическим биоразлагаемым гидравлическим маслом типа HEES производ-
ства других фирм. Допускается и рекомендуется применение масел, перечисленных в следующей таблице:

ПОСТАВЩИК СИНТЕТИЧЕСКОЕ БИОРАЗЛАГАЕМОЕ МАСЛО ТИПА HEES

KOMATSU BO 46 G4 (KES 07.872)

AGIP —

ARAL —

AVIA —

BP —

CONDAT CONDAT D 46 K

ELF —

ESSO —

FINA BIOHYDRAN SE 46

FUCHS —

KENDALL —

KUWAIT PETROLEUM K8 —

MOBIL EAL SYNDRAULIC

MOBIL (USA) —

PAKELO —

PANOLIN HLP SYNTH 46

SHELL NATURELLE HFX-32

TAMOIL —

TEXACO —

TOTAL HYDROBIO 46

VALVOLINE —

• Не допускается смешивание синтетического биоразлагаемого масла типа HEES с обычными маслами
для гидросистем, так как при повышении температуры образуются нерастворимые соединения, кото/
рые откладываются на фильтрах и засоряют их (максимальная концентрация обычного масла не долж/
ны превышать 1% от общего количества масла).

• Синтетическое биоразлагаемое масло может применяться только в гидросистеме; его нельзя исполь/
зовать для двигателей, коробок передач, тормозных систем и т. д.

• Перед заливкой синтетического биоразлагаемого масла в гидросистему полностью слейте масло из
системы, отсоедините цилиндры и все детали, которые могут содержать обычное масло и замените
сливной фильтр на новый.
Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостых оборотах без использования рабочего обору/
дования, дождитесь, когда температура масла достигнет не менее 40°C, затем начните перемещать
оборудование для того, чтобы все части системы заполнились маслом.
Остановите двигатель и проверьте уровень масла (см. 4.8.6.a ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА ГИДРОСИС/
ТЕМЫ).

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ

ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
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8,8 10,9 Äиаметр  
резьбы (а), мм Шаг, мм 

Ðазмер 
гаечного  

ключа (b), мм кгм Íм кгм Íм 

6 1 10 0,96 ± 0,1 9,5 ± 1 1,3 ± 0,15 13,5 ± 1,5 

8 1,25 13 2,3 ± 0,2 23 ± 2 3,2 ± 0,3 32,2 ± 3,5 

10 1,5 17 4,6 ± 0,5 45 ± 4,9 6,5 ± 0,6 63 ± 6,5 

12 1,75 19 7,8 ± 0,8 77 ± 8 11 ± 1 108 ± 11 

14 2 22 12,5 ± 1 122 ± 13 17,5 ± 2 172 ± 18 

16 2 24 19,5 ± 2 191 ± 21 27 ± 3 268 ± 29 

18 2,5 27 27 ± 3 262 ± 28 37 ± 4 366 ± 36 

20 2,5 30 38 ± 4 372 ± 40 53 ± 6 524 ± 57 

22 2,5 32 52 ± 6 511 ± 57 73 ± 8 719 ± 80 

24 3 36 66 ± 7 644 ± 70 92 ± 10 905 ± 98 

27 3 41 96 ± 10 945 ± 100 135 ± 15 1329 ± 140 

30 3,5 46 131 ± 14 1287 ± 140 184 ± 20 1810 ± 190 

33 3,5 50 177 ± 20 1740 ± 200 250 ± 27 2455 ± 270 

36 4 55 230 ± 25 2250 ± 250 320 ± 35 3150 ± 350 

39 4 60 295 ± 33 2900 ± 330 410 ± 45 4050 ± 450 

 

4.4 МОМЕНТЫ ЗАТЯЖКИ БОЛТОВ И ГАЕК

4.4.1 НОРМАТИВНЫЕ МОМЕНТЫ ЗАТЯЖКИ

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ

МОМЕНТЫ ЗАТЯЖКИ БОЛТОВ И ГАЕК

ВАЖНО
• Эта таблица моментов затяжки неприменима для болтов или гаек, предназначенных для крепления ней/

лоновых деталей или им подобных с применением шайб или компонентов, изготовленных из нейлона
или неметаллических материалов.

★★★★★  Нм (ньютон•метр): 1 Нм = 0,102 кгм

• Если болты, гайки или прочие детали не затянуть с требуемым моментом затяжки, они могут ослабнуть
или повредить удерживаемые ими детали, что может привести к поломке машины или сбоям в ее рабо/
те. Будьте особенно внимательны при выполнении операций по затяжке.

Если нет особых указаний, затягивайте болты и гайки с момен-
том затяжки, указанным в таблице.
Если необходимо заменить болт или гайку, используйте фирмен-
ные запасные части Комацу того же размера.
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ÏОЗÈЦÈЯ ОÏÈСÀÍÈÅ кгм Íм 

Передние упорные болты 20,4 ± 1 200 ± 9,8 
Кабина 

Задние упорные болты 20,4 ± 1 200 ± 9,8 

Передние 81,6 ± 1 800 ± 9,8 
Колеса 

Задние 81,6 ± 1 800 ± 9,8 

Передний ковш Зубья 16 ± 1 157 ± 9,8 

Центральные зубья 16 ± 1 157 ± 9,8 
Ковш обратной лопаты 

Боковые зубья 16 ± 1 157 ± 9,8 

Центральный болт передней опоры 20 ± 1 196 ± 9,8 
Двигатель и коробка передач 

Центральный болт задней опоры 20 ± 1 196 ± 9,8 

 

МОМЕНТЫ ЗАТЯЖКИ БОЛТОВ И ГАЕК

4.4.2 МОМЕНТЫ ЗАТЯЖКИ ДЛЯ КОНКРЕТНЫХ БОЛТОВ И ГАЕК
★★★★★  Нм (ньютон•метр): 1 Нм = 0,102 кгм

4.4.3 НОРМАТИВНЫЕ МОМЕНТЫ
ЗАТЯЖКИ ДЛЯ ШЛАНГОВ
С УПЛОТНИТЕЛЬНЫМИ
КОЛЬЦАМИ

Если нет особых указаний, затягивайте гайки шлангов с момен-
том затяжки, указанным в таблице.
Если необходимо заменить шланг, используйте фирменный за-
пасные части Комацу того же размера.

★★★★★  Нм (ньютон•метр): 1 Нм = 0,102 кгм

МОМЕНТ ЗАТЯЖКИ Диаметр резьбы 
(дюйм) (а) 

Размер гаечного ключа 
(мм) кгм Нм 

9/16′′ - 18 17 2,3 - 2,5 23 -25 

11/16′′ - 16 22 3,4 - 3,9 33 - 38 

13/16′′ - 16 24 5,2 - 5,8 51 - 57 

1′′ - 14 30 8,2 - 9,2 80 - 90 

1,3/16′′ - 12 36 12,2 - 13,3 120 - 130 

1,7/16′′ - 12 41 15,3 - 17,3 150 - 170 

1,11/16′′ - 12 50 18,4 - 20,4 180 - 200 

2′′ - 12 57 20,4 - 24,4 200 - 240 
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СМАЗКА

4.5 СМАЗКА

4.5.1 КАРТА СМАЗКИ

ВАЖНО
• Информацию о смазке отдельных точек см. в п. 4.7 ПЛАН ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ.

• Рекомендуемый для использования тип смазки указан в таблице смазочных материалов (см. 4.3 ТОПЛИ/
ВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).

Моторное масло

Трансмиссионное масло

Масло для тормозов

Масло для гидросистем

Консистентная смазка

2000 ч1000 ч500 ч250 ч50 ч10 ч

проверить
заменить
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СМАЗКА

4.5.2 КАРТА СМАЗКИ (ковш 4 в 1 и вилочный захват для поддонов)
ВАЖНО
±±±±± Информацию о других точках смазки см. в п. 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ.

±±±±± Помеченные точки симметричны и должны смазываться через каждые 10 моточасов.

±±±±± Направляющие пластины и предохранительные стопорные болты вилочного захвата следует смазывать
консистентной смазкой только для защиты их от коррозии.

±±±±± Соединения (А) вилочного захвата для поддонов следует смазывать только при использовании захвата.

Консистентная смазка Консистентная смазка

10 ч
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СМАЗКА

4.5.3 КАРТА СМАЗКИ (устройства быстросъемного крепления
переднего ковша)

ВАЖНО
±±±±± Информацию о других точках смазки см. в п. 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ.

±±±±± Помеченные точки симметричны их следует смазывать через каждые 10 моточасов.

Консистентная смазка

10 ч
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СМАЗКА

4.5.4 КАРТА СМАЗКИ (устройство смещения рукояти)
ВАЖНО
±±±±± Информацию о смазке отдельных точек см. п. 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ.

Консистентная смазка

10 ч
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СМАЗКА

4.5.5 КАРТА СМАЗКИ (Для гидравлически управляемой
подвижной пластины)

ВАЖНО
±±±±± Информацию о смазке отдельных точек см. п. 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ.

±±±±± Для смазки указанных точек используйте только консистентную смазку предписанной марки
(см 4.3.1 НАНЕСЕНИЕ КОНСИСТЕНТНОЙ СМАЗКИ).

Консистентная смазка
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ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ

4.6 ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ОТВЕТСТВЕННЫХ
ДЕТАЛЕЙ

Для обеспечения безопасности в любой момент передвижения или эксплуатации машины оператор должен выпол-
нять все предписанные операции периодического техобслуживания. Кроме того, оператор должен периодически за-
менять детали, перечисленные в таблице на следующей странице, которые играют особую роль в обеспечении безо-
пасности и в предупреждении возгорания. Эти детали подвержены износу, и так как довольно трудно оценить их
состояние в ходе обычного техобслуживания, то рекомендуется заменять их по истечении определенного времени
независимо от их состояния. Таким образом обеспечивается постоянная работоспособность этих деталей. Немед-
ленно ремонтируйте или заменяйте эти детали в случае неисправности или отклонения от нормальной работы, даже
если предписанный срок замены еще не наступил.

Если на хомутах труб замечены признаки износа, например, деформация или трещины, замените их вместе
с трубами.

В дополнение к периодической замене деталей, перечисленных на следующей странице, необходимо выполнять про-
верки гидропроводов, описанные ниже. В случае каких-либо отклонений произведите требуемые регулировки и за-
мены, или примите другие необходимые меры.

Âид проверки Ïроверки 

Проверка перед запуском Утечки из соединительных элементов, гидравлических трубопроводов или топливо-
проводов. 

Периодическая проверка 
(ежемесячная проверка) 

Утечки из соединительных элементов, гидравлических трубопроводов или топливо-
проводов. Поврежденные гидравлические трубопроводы или топливопроводы (тре-
щины, износ, повреждения). 

Периодическая проверка 
(ежегодная проверка) 

Утечки из соединительных элементов, гидравлических трубопроводов или топливо-
проводов. Разрушенные, перекрученные, поврежденные гидравлические трубопрово-
ды или топливопроводы (трещины, износ) или трубы, задевающие другие детали ма-
шины. 
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№ 
Нуждающиеся в периодической замене 

ответственные детали 
К/во Периодичность замены 

1 
Топливопровод 
(между топливным баком и топливным насосом) 

1 

2 
Топливопровод  
(между топливным насосом и топливным баком) 

1 

Через каждые 2 года  
или 4000 моточасов в зависимости  

от того, что наступит раньше 

 

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ

4.6.1 ОТВЕТСТВЕННЫЕ ДЕТАЛИ

ПРИМЕЧАНИЕ
± При замене ответственных деталей см. их количество и обозначения в каталоге запасных частей.

± При замене трубопроводов всегда заменяйте уплотнительные кольца, прокладки и прочие аналогичные детали.

4.6.1.1 ТОПЛИВНАЯ СИСТЕМА
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№ 
Нуждающиеся в периодической замене 

ответственные детали 
К/во Периодичность замены 

1 
Гидропровод (между гидронасосом  
и распределителем обратной лопаты) 

1 
Через каждые 2 года  

или 4000 моточасов в зависимости  
от того, что наступит раньше 

 

4.6.1.2 ЦЕНТРАЛЬНАЯ ГИДРОСИСТЕМА

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ
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№ 
Нуждающиеся в периодической замене 

ответственные детали 
К/во Периодичность замены 

2 Гидропровод (к цилиндрам рукояти погрузчика) 4 

3 Гидропровод (к  цилиндрам ковша погрузчика) 4 

4 Гидропровод (к цилиндрам ковша 4 в 1) 4 

Через каждые 2 года  
или 4000 моточасов в зависимости  

от того, что наступит раньше 

 

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ

4.6.1.3 ГИДРОСИСТЕМА ПЕРЕДНЕГО ПОГРУЗЧИКА
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№ 
Нуждающиеся в периодической замене  

ответственные детали 
К/во Периодичность замены 

5 Гидропроводы (к цилиндрам стрелы обратной лопаты) 2 

6 Гидропроводы (к цилиндрам рукояти обратной лопаты) 2 

7 Гидропроводы (к цилиндрам ковша обратной лопаты) 4 

Через каждые 2 года  
или 4000 моточасов  

в зависимости от того,  
что наступит раньше 

 

4.6.1.4 ГИДРОСИСТЕМА ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ
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№ 
Нуждающиеся в 

периодической замене 
ответственные детали 

К/во 
Периодичность 

замены 

1 Ремень безопасности 1 Каждые 4 года 

 

ПЕРИОДИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА ДЕТАЛЕЙ, СВЯЗАННЫХ С ОБЕСПЕЧЕНИЕМ БЕЗОПАСНОСТИ

4.6.1.5 БЕЗОПАСНОСТЬ ОПЕРАТОРА
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ПЛАН ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.7 ПЛАН ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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a. ПРОВЕРКА, ОЧИСТКА ИЛИ ЗАМЕНА ФИЛЬТРУЮЩЕГО ЭЛЕМЕНТА ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА ДВИГАТЕЛЯ ..... 192
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(только для машин с кондиционером) ............................................................................................................. 194
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e. ПРОВЕРКА СОСТОЯНИЯ ЩЕТОК СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЯ ВЕТРОВОГО СТЕКЛА ................................................ 195
f. СМАЗКА ПЕТЕЛЬ ДВЕРЕЙ КАБИНЫ ................................................................................................................. 195
g. ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ – ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА ....................................................................... 195
h. ВЫПУСК ВОЗДУХА ИЗ ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ .............................................................................................. 196
i. ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА СХОЖДЕНИЯ ПЕРЕДНИХ КОЛЕС ........................................................................ 197
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m. РЕГУЛИРОВКА АВТОМАТИЧЕСКОГО УСТРОЙСТВА ВОЗВРАТА В РЕЖИМ РЕЗАНИЯ ГРУНТА
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ПЕРИОДИЧНОСТЬ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
В СЛУЧАЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ГИДРОМОЛОТА
a. ЗАМЕНА МАСЛЯНОГО ФИЛЬТРА ГИДРОСИСТЕМЫ ........................................................................................ 201
b. ЗАМЕНА МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ .................................................................................................................. 201
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a. РАЗЛИЧНЫЕ ПРОВЕРКИ .................................................................................................................................. 202
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ПЛАН ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ ПЕРВЫЕ 250 МОТОЧАСОВ
(Операции необходимо выполнять вместе с рекомендуемыми
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а. ЗАМЕНА МАСЛА ПЕРЕДНЕГО МОСТА ............................................................................................................... 225
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(только для машин с кондиционером) .............................................................................................................. 212
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d. ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА ПЕРЕДНЕГО МОСТА ............................................................................................. 214
e. ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА ЗАДНЕГО МОСТА ................................................................................................. 214
f. ПРОВЕРКА УРОВНЯ ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА ........................................................................................ 215
g. ПРОВЕРКА МОМЕНТА ЗАТЯЖКИ ГАЙКИ КОЛЕСА .............................................................................................. 215

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ ПЕРВЫЕ 500 МОТОЧАСОВ
(Только для машин с синтетическим биоразлагаемым маслом типа HEES)
(Операции необходимо выполнять вместе с рекомендуемыми
в пункте 4.8.10 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ)
а. ЗАМЕНА МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ И ОЧИСТКА ВСАСЫВАЮЩЕГО ФИЛЬТРА ................................................... 229

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ
а. ЗАМЕНА МАСЛА В ДВИГАТЕЛЕ ......................................................................................................................... 216
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е. СЛИВ ТОПЛИВА ИЗ ТОПЛИВНОГО БАКА .......................................................................................................... 221
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h. ОЧИСТКА НАРУЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ КОНДЕНСАТОРА КОНДИЦИОНЕРА

(только для машин с кондиционером) .............................................................................................................. 224

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 1000 МОТОЧАСОВ
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(только для машин с кондиционером) .............................................................................................................. 235
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±±±±± Извлекайте воздушный фильтр только после останов/
ки двигателя, не запускайте двигатель при открытом
воздушном фильтре.

±±±±± Обязательно надевайте защитные очки для выполнения
работ по очистке.

4.8 ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.8.1 ПО МЕРЕ НЕОБХОДИМОСТИ

4.8.1.a ПРОВЕРКА, ОЧИСТКА ИЛИ ЗАМЕНА
ФИЛЬТРУЮЩЕГО ЭЛЕМЕНТА
ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА ДВИГАТЕЛЯ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

ВАЖНО
±±±±± Система фильтрации воздуха состоит из первичного

фильтрующего элемента высокой производительности
и вторичного фильтрующего элемента, обеспечиваю/
щего дополнительную защиту. Первичный элемент мож/
но очисть сжатым воздухом, вторичный фильтрующий
элемент необходимо заменять.

±±±±± Очистку фильтра необходимо производить, когда заго/
рится лампа (A) предупреждения о засорении, располо/
женная на боковой панели приборов, или когда преду/
преждающий сигнал поступит на электронный дисплей.

Доступ к воздушному фильтру возможен после поднятия рукояти
погрузочного механизма, включения механической защитной бло-
кировки и открытия капота двигателя (см. п. 3.5.1 КАПОТ ДВИГА-
ТЕЛЯ).
Для очистки первичного элемента выполните следующие действия:

1 - Освободите предохранительный держатель (1), сместив его
к наружной стороне.

2 - Поверните крышку (2) против часовой стрелки приблизи-
тельно на 12,5°.

3 - Поднимите крышку (2) и извлеките фильтрующий элемент (3).

4 - Слегка постучите фильтрующим элементом (3) по ладони
руки для удаления пыли и продуйте сжатым воздухом внут-
реннюю поверхность. Сопло необходимо держать на рас-
стоянии приблизительно 15 см. Примите меры для того, что-
бы давление воздуха не превышало 4-5 бар.

5 - Выполнив очистку, проверьте фильтрующую поверхность на
отсутствие повреждений, опустив осветительную лампу в
патрон и внимательно проверив прокладки переднего уплот-
нения.
Если фильтр поврежден, то замените его.

6 - Тщательно очистите внутреннюю часть корпуса (4) фильтра,
следя за тем, чтобы посторонние частицы не попали во вса-
сывающий канал.

7 - Установите обратно фильтрующий элемент (3) и убедитесь
в том, что он плотно встал на место.
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4.8.1.b ПРОВЕРКА И ОЧИСТКА
ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА КАБИНЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

8 - Установите крышку (2) на место, повернув ее по часовой
стрелке приблизительно на 12,5°. Убедитесь в том, что крыш-
ка (2) надежно закреплена, а эжектор (5) расположен верти-
кально в нижней части.

9 - После окончания сборки вставьте предохранительный дер-
жатель (1).

ВАЖНО
±±±±± Если после запуска двигателя загорится лампа преду/

преждения о засорении или поступит соответствующий
предупреждающий сигнал, то необходимо заменить
первичный и вторичный фильтрующие элементы.

±±±±± Заменяйте первичный фильтрующий элемент после
6 операций по очистке или через один год. При каждой
замене первичного фильтрующего элемента необходи/
мо заменять также и вторичный фильтрующий элемент.

После извлечения первичного элемента (3) выполните следующие
действия для замены вторичного фильтрующего элемента (6):

1 - Извлеките вторичный фильтрующий элемент (6) и замените
его новым.

2 - После того, как вторичный фильтрующий элемент (6) поме-
щен внутрь корпуса (4) фильтра, убедитесь в том, что эле-
мент плотно вставлен в свое гнездо.

3 - Завершите сборку, как описано выше, следя за тем, чтобы
все компоненты фильтра были надежно закреплены.

4 - Вставьте предохранительный держатель (1).

±±±±± На время очистки надевайте защитные очки.

Воздух в кабину поступает через фильтр, расположенный на пра-
вой стороне кабины.
Фильтр задерживает пыль, содержащуюся в воздухе. Он должен
очищаться каждый раз, когда циркуляция воздуха в кабине за-
медляется.
Доступ к фильтру осуществляется снаружи кабины. Для очистки
фильтрующего элемента выполните следующее:

1 - Отверните винты (1), отсоедините защитную решетку (2) и
извлеките фильтрующий элемент (3).

2 - Для удаления пыли постучите элементом по ладони и на-
правьте струю сжатого воздуха на внутреннюю поверхность,
удерживая сопло на расстоянии 15 см от поверхности фильт-
рующего элемента. Убедитесь, что давление воздуха не пре-
вышает 4-5 бар.

3 - Тщательно протрите корпус фильтра. Не допускайте при этом
попадания посторонних предметов во всасывающий канал
и соберите корпус.

ВАЖНО
• Если фильтрующий элемент сильно засорен или повре/

жден, замените его новым.
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4.8.1.c ПРОВЕРКА И ОЧИСТКА ФИЛЬТРА
РЕЦИРКУЛИРУЮЩЕГО ВОЗДУХА
(только для машин
с кондиционером)

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
±±±±± Обязательно надевайте защитные очки для выполнения

работ по очистке.

Если система оснащена системой кондиционирования воздуха,
то кроме внешнего фильтра установлен также внутренний
фильтр (3) для воздуха, рециркулирующего внутри кабины. Этот
фильтр задерживает частицы, присутствующие в воздухе, и дол-
жен очищаться при обнаружении снижения скорости рецирку-
лирующего воздуха. Доступ к фильтру возможен изнутри каби-
ны. Для очистки фильтрующего элемента необходимо выполнить
следующие действия:

1 - Откройте крышку (1) отсека, снимите контейнер (2) и извле-
ките фильтрующий элемент (3).

2 - Слегка постучите фильтрующим элементом по ладони руки
для удаления пыли и продуйте сжатым воздухом поверхность
элемента. Сопло необходимо держать на расстоянии при-
близительно 15 см. Примите меры для того, чтобы давление
воздуха не превышало 4-5 бар.

3 - Тщательно очистите корпус фильтра, следя за тем, чтобы по-
сторонние частицы не попали во всасывающий канал.

4 - Поставьте на место фильтрующий элемент (3), поместите
контейнер в отсек (2) и закройте крышку (1).

ВАЖНО
±±±±± Если фильтрующий элемент сильно засорен или повре/

жден, замените его новым.

4.8.1.d ПРОВЕРКА УРОВНЯ ЖИДКОСТИ
В БАЧКЕ ОМЫВАТЕЛЯ ВЕТРОВОГО
СТЕКЛА

Бачок (1) расположен в моторном отсеке и содержит жидкость
для омывателей  ветрового и заднего стекла; следите за тем, что-
бы бачок был всегда заполнен жидкостью. При необходимости
добавляйте в него незамерзающую жидкость, предназначенное
для автомобилей.
Во время долива жидкости следите, чтобы пыль не попала в бачок.

ВАЖНО
±±±±± Для заполнения бачка используйте только негорючую жидкость, предназначенное для автомобилей.

±±±±± Не используйте антифризы, применяемые в системах охлаждения двигателей.

Количество незамерзающей жидкости, смешиваемой с водой

Пропорции в смеси зависят от температуры окружающей среды. Прежде чем заполнять бачок, рекомендуется разба-
вить жидкость водой согласно пропорциям, приведенным в таблице ниже.

Климат, время года Пропорции Температура замерзания 

Нормальные условия Незамерзающая жидкость – 1/3, вода – 2/3 -4 °C 

Холодный климат - зима Незамерзающая жидкость – 1/2, вода – 1/2 -6 °C 

Очень холодный климат - зима Неразбавленная незамерзающая жидкость -16 °C 
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4.8.1.e ПРОВЕРКА СОСТОЯНИЯ ЩЕТОК СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЯ ВЕТРОВОГО СТЕКЛА
Щетки стеклоочистителей ветрового стекла следует проверять сразу после остановки стеклоочистителя, обращая
внимание в первую очередь на состояние ветрового стекла.
Если после омывания и протирки ветрового стекла щетками на нем остаются полосы, то это значит, что рабочая по-
верхность щеток износилась, и щетки нуждаются в замене.

ВАЖНО
±±±±± Для обеспечения оптимальной работы стеклоочистителя ветрового стекла рекомендуется заменять его

щетки не реже, чем один раз в год.  Если машина эксплуатируется в тяжелых условиях окружающей
среды, заменяйте щетки чаще. Всегда поддерживайте стекла в чистоте, удаляя любые следы грязи,
смазки и прочих веществ, поскольку они могут помешать нормальной работе стеклоочистителя.

4.8.1.f СМАЗКА ПЕТЕЛЬ ДВЕРЕЙ КАБИНЫ
Петли двери кабины следует смазывать в случае появления скрипа при открытии или закрытии двери, либо в случае
обнаружения следов коррозии на шайбах заплечиков или шарнирах.
Процедура смазки состоит в нагнетании консистентной смазки в пресс-масленки, которыми снабжены оси петель-
ных шарниров.
Более подробно об используемой при этом смазке см. раздел 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМА-
ЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ.

< ÂÍÈÌÀÍÈÅ
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4.8.1.g ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ – ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА

ВАЖНО
±±±±± При замене плавкого предохранителя убедитесь в том, что пусковой включатель находится в положе/

нии " ".

±±±±± Если на плавких предохранителях видны следы окисления, коррозии или они плохо держатся в колод/
ке, замените их на новые того же номинала.

±±±±± Если двигатель не включается при повороте пускового включателя в положение ( ) (ПУСК), проверьте
плавкий предохранитель запуска двигателя и при необходимости замените его.

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БЛОК ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ –
РЕЛЕ И ЦЕПЬ ДВИГАТЕЛЯ
Плавкие предохранители и реле монтируются на общей колод-
ке, расположенной на правой стороне кабины.  Чтобы получить к
ним доступ, следует снять крышку (1).
Для получения информации о номинальных значениях тока и ха-
рактеристиках плавких предохранителей и реле при их замене
см. раздел 3.4.1 ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БЛОК ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ –
РЕЛЕ И ЦЕПЬ ДВИГАТЕЛЯ.

±±±±± Нагнетайте смазку до тех пор, пока вся старая смазка не выйдет наружу.

±±±±± После смазки удалите всю выдавленную смазку и очистите поверхность.

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ СИСТЕМЫ ВЕНТИЛЯЦИИ,
ОТОПЛЕНИЯ И КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ
Плавкие предохранители и реле монтируются на общей колод-
ке, расположенной под отсеком для хранения принадлежностей,
для доступа к которой следует открыть крышку (2) и снять кон-
тейнер (3).
Для получения информации о номинальных значениях тока и ха-
рактеристиках плавких предохранителей и реле при их замене см.
раздел 3.4.2 ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ И РЕЛЕ СИСТЕМ ВЕН-
ТИЛЯЦИИ, ОТОПЛЕНИЯ И КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ ВОЗДУХА.
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< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ

4.8.1.h ВЫПУСК ВОЗДУХА
ИЗ ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ

±±±±± Пролитое на пол масло делает его скользким, поэтому сле/
дует незамедлительно протирать все подобные места.

±±±±± При выпуске воздуха из тормозной системы машина
должна располагаться на ровной поверхности при пол/
ностью опущенной стреле погрузчика, обратной лопа/
те, находящейся в транспортном положении, и вклю/
ченном ручном тормозе.

±±±±± Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуля/
торная батарея относятся к отходам особого типа и дол/
жны собираться и утилизироваться в соответствии с
действующими нормативными актами.

Эта операция очень важна, поскольку обеспечивает эффектив-
ность работы тормозов и мощность машины.
Действуйте в следующей последовательности:

1 - Разъедините тормозные педали, чтобы они могли действо-
вать независимо друг от друга.

2 - Подведите к сливным пробкам (1) небольшую трубку для сбо-
ра масла.

3 - Сняв переднюю крышку (2), снимите колпачок (3) с бачка (4).

4 - Убедитесь, что масло в тормозной системе находится на
максимальном уровне.

5 - Нажмите до упора левую тормозную педаль и, удерживая ее
нажатой, ослабьте сливную пробку (1) соответствующего
тормоза и подождите, когда педаль дойдет до конца хода.
При этом используйте гаечный ключ на 13 мм.

6 - Удерживая педаль в полностью нажатом положении, затяни-
те сливную пробку (1).

7 - Отпустите тормозную педаль, подождите несколько секунд
и повторяйте описанные выше действия до тех пор, пока не
прекратят появляться пузырьки воздуха в масле, вытекаю-
щем из-под сливной пробки (1).

8 - Повторите эти же операции на правой педали.

9 - Выпустив воздух из контура, запустите двигатель и проверьте
эффективность торможения – при необходимости повтори-
те описанную процедуру выпуска воздуха из тормозной сис-
темы.

10 -Установите переднюю крышку (2) на место.

ВАЖНО
±±±±± Во время выпуска воздуха из системы держите у слив/

ных пробок (1) небольшую трубку для сбора масла.

±±±±± Процедуру выпуска воздуха следует выполнять для обе/
их тормозных педалей, предварительно разъединив их.

±±±±± Периодически проверяйте уровень масла в тормозной
системе и доливайте масло, если оно приближается к
минимальному уровню.

±±±±± При доливе используйте масло только рекомендован/
ного типа.
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4.8.1.i ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА
СХОЖДЕНИЯ ПЕРЕДНИХ КОЛЕС

Эта проверка производится через временной интервал, устанав-
ливаемый оператором, поскольку причинами неисправностей, свя-
занных со схождением передних колес, являются нагрузки или виб-
рация, зависящие от типа почвы, на которой работает машина.
Другой причиной, по которой следует произвести эту проверку,
является чрезмерный износ шин передних колес.
Величина схождения передних колес должна быть равна 0 мм.
Цель регулировки — восстановить эту величину. Регулировка
должна проводиться путем перемещения соединительных тяг (1)
после ослабления гаек (2), которые запирают их. (Пользуйтесь
гаечными ключами на 27 и на 36 мм).
Во время этой проверки и последующей регулировки рекомен-
дуется также оценить состояние шарнирных головок (3). Если об-
наруженный люфт будет достаточно велик, немедленно замените
головки новыми.

4.8.1.j ПРОВЕРКА ЭФФЕКТИВНОСТИ
ТОРМОЖЕНИЯ

ВАЖНО
±±±±± Во время обкатки проверьте эффективность тормоза

через первые 100 моточасов.

±±±±± Производите проверку, установив машину на ровную,
твердую поверхность и убедившись в отсутствии людей
и препятствий вблизи машины.

Эту проверку необходимо проводить после приведения рабоче-
го оборудования в транспортное положение и включения защит-
ных блокировок.

1 - Соедините тормозные педали (2) соединительным пальцем (1).

2 - Отпустите стояночный тормоз и запустите двигатель (см.
3.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ).

3 - Включите вторую передачу переднего хода.

4 - Увеличьте частоту вращения двигателя до максимальной.

5 - Нажмите на тормозные педали. Машина должна плавно за-
тормозить по прямой линии. Сила сопротивления тормоз-
ных педалей должна быть постоянной.
В противном случае обратитесь к дистрибьютору фирмы
Комацу.

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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4.8.1.k ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА
СТОЯНОЧНОГО ТОРМОЗА

ВАЖНО
±±±±± Во время обкатки проверьте эффективность стояночно/

го тормоза после первых 100 моточасов.

ПРОВЕРКА

Проверьте:

• Давление в шинах должно соответствовать заданным значе-
ниям.

• Поверхность дороги должна быть сухой, плотной и иметь ук-
лон приблизительно 20% (11°20’).

• Машина должна быть в рабочем состоянии.

1 - Запустите двигатель (см. 3.6.2 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ).

2 - Установив машину с пустым ковшом на прямолинейном уча-
стке дороги с уклоном 20%, пустите ее вверх по склону.

3 - Остановите машину при помощи рабочего тормоза, пере-
двиньте рычаг переключения направления (1) в нейтральное
положение (N) и остановите двигатель.

4 - Включите стояночный тормоз, медленно отпустите рабочий
тормоз и убедитесь, что машина не двигается.

РЕГУЛИРОВКА

1 - При остановленном двигателе отпустите рычаг тормоза и по-
верните рукоятку (2) рычага на два - три оборота против ча-
совой стрелки.

2 - Запустите двигатель и произведите проверку еще раз.

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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4.8.1.l ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА ХОДА
ТОРМОЗНОЙ ПЕДАЛИ

Во избежание несчастных случаев во время этой проверки опе-
ратор должен находиться на рабочем месте.
Для проверки и регулировки хода тормозной педали необходи-
мо выполнить следующее:

1 - Вставьте соединительный палец (1), чтобы соединить педа-
ли.

2 - Регулируя резиновые накладки упоров (2), установите педа-
ли на расстоянии "А" - 313 мм. Зафиксируйте их в этом по-
ложении. (Работайте гаечным ключом на 13 мм).

3 - Опустите педаль, установив ее на расстоянии "А" - 303 мм,
и регулируйте тормозные штоки (3) до тех пор, пока они не
войдут в соприкосновение с поршнем главного тормозного
цилиндра. Зафиксируйте их в этом положении. (Работайте
гаечным ключом на 22 мм).

4.8.1.m РЕГУЛИРОВКА
АВТОМАТИЧЕСКОГО УСТРОЙСТВА
ВОЗВРАТА В РЕЖИМ РЕЗАНИЯ
ГРУНТА ДЛЯ ПЕРЕДНЕГО КОВША
(если установлено)

Устройство автоматического возврата переднего ковша в поло-
жение для копания грунта автоматически приводит передний
ковш в положение погрузки при его опускании к земле.
Датчик располагается на правом разгружающем цилиндре и оп-
ределяет горизонтальное положение ковша по отношению к
грунту после того, как орган управления разгрузкой ковша дос-
тигает конца хода, и включается электромагнит распределитель-
ного штока (см. 3.3.6 п. 4 РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ ПЕРЕДНИМ ПО-
ГРУЗОЧНЫМ МЕХАНИЗМОМ).
Датчик может быть установлен на расстоянии 2 - 4 мм от сколь-
зящего штока.

2
 /

 4
 м

м

(0
,0

78
 �

 0
,1

57
 д

ю
йм

ов
)

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ



200

4.8.1.n ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА
ЗАЗОРА ВЫНОСНОЙ ОПОРЫ

< ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ
±±±±± Покидая операторское сиденье во время регулировки

направляющих, не забудьте вынуть пусковой ключ.

1 - Установите машину на ровной, твердой поверхности, подни-
мите выдвижные опоры, задействуйте все защитные блоки-
ровки и остановите двигатель.

2 - Вручную втолкните и выдвиньте каждую опору для того, что-
бы убедиться, что зазор между подвижным штоком (1) и ре-
гулировочной колодкой (2) составляет 0,5 - 1 мм.
Если зазор превышает установленное значение, ослабьте
болты (3), снимите регулировочную пластину (4) и снимите
не менее одной шайбы (5) с обеих точек регулирования по
мере необходимости.
После снятия шайбы (5) следует снова установить на место
между регулировочной пластиной (4) и болтами (3).
Во время регулировки проверьте состояние регулировочной
колодки (2). В случае износа немедленно замените.
После установки на свои места шайб (5), пластины (4) и бол-
тов крепления (3) в указанном порядке убедитесь в том, что
величина зазора находится в допустимых пределах.

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
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4.8.2 ПЕРИОДИЧНОСТЬ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ
В СЛУЧАЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ГИДРОМОЛОТА

Масло для гидросистемы, которое используется в машинах, оснащенных гидромолотом, стареет быстрее,
чем масло, используемое в обычных землеройных машинах. В связи с этим рекомендуется выполнять техобслужива3
ние в соответствии со следующим планом.

4.8.2.а ЗАМЕНА МАСЛЯНОГО ФИЛЬТРА
ГИДРОСИСТЕМЫ

В новых машинах замените фильтр через первые 100 3 150 мото3
часов.
Если в машине применяется синтетическое биоразлагаемое мас3
ло типа HEES, то фильтр необходимо заменить после первых
50 моточасов.

4.8.2.b ЗАМЕНА МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ

Заменяйте масло для гидросистемы в баке через интервалы вре3
мени, указанные на диаграмме справа.
Если в машине применяется синтетическое биоразлагаемое масло
типа HEES, то фильтр необходимо заменить после первых 500 мото3
часов, последующие замены производите в  cоответствии с данны3
ми, приведенными на диаграмме справа.

Процент загрузки гидромолота (%)
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>>>>> Грязь, подтеки масла и топлива, скопившиеся в моторном отсеке у сильно нагретых деталей могут стать
причиной пожара и нанести ущерб машине.
Проверьте, нет ли утечек. В случае обнаружения немедленно устраните. Если утечки повторяются часB
то, обратитесь к дистрибьютору фирмы Комацу.

4.8.3.b ПРОВЕРКА УРОВНЯ
ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ

4.8.3 ПРЕДПУСКОВЫЕ ПРОВЕРКИ

4.8.3.a РАЗЛИЧНЫЕ ПРОВЕРКИ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед запуском двигателя проверьте:

1. Нет ли незакрепленных винтов, болтов или гаек.

2. Нет ли утечек масла, топлива или охлаждающей жидкости.

3. Проверьте, нет ли необычного износа, деформации или трещин.

4. Состояние колесных ободьев и степень износа шин.

5. Рабочее состояние приборов управления и предупредительных световых сигналов на щитке, фар и указателей
поворота.

Остальные общие проверки относятся к технике безопасности и включают:

6. Проверку состояния ремня безопасности.

7. Проверку состояния и читаемости предупредительных табличек.

8. Проверку чистоты ступенек и поручней, ведущих к кабине оператора, а также состояние самой кабины.

>>>>> Не снимайте крышку радиатора. Проверка уровня охB
лаждающей жидкости должна проводиться при холодB
ном двигателе через расширительный бачок.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Уровень охлаждающей жидкости проверяется через расшири3
тельный бачок (1) при холодном двигателе. Уровень жидкости
должен быть между нижней MIN. и верхней меткой MAX.
Проверка должна производиться через отверстие, расположен3
ное на правой стороне капота. Уровень жидкости при этом дол3
жен быть выше нижней метки MIN.
Если уровень охлаждающей жидкости находится около нижней
метки MIN., заполните бачок водой или охлаждающей жидко3
стью. Если уровень снижается существенно и постоянно, про3
верьте, нет ли утечек в корпусе радиатора. Проверьте уровень
жидкости в радиаторе (см. 4.8.6.b ПРОВЕРКА УРОВНЯ ОХЛАЖ3
ДАЮЩЕЙ  ЖИДКОСТИ В РАДИАТОРЕ).
Доступ к расширительному бачку (1) осуществляется после от3
крытия капота двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).
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>>>>> При заправке во избежание возникновения пожара постаB
райтесь не проливать топливо на пол. В случае разлива
топлива немедленно очистите загрязненные места.

>>>>> Топливо является огнеопасной жидкостью. КатегориB
чески запрещается курить или пользоваться открытым
пламенем во время заправки.

>>>>> Вставьте заправочный пистолет в заливную горловину
бака.

>>>>> Сразу после остановки машины температура двигатеB
ля еще очень высока, что может привести к ожогам. ПеB
ред проверкой дайте двигателю охладиться.

4.8.3.с ПРОВЕРКА УРОВНЯ ТОПЛИВА

Для проверки уровня топлива можно пользоваться индикатором
(1), расположенным на щитке. Запрещается полностью запол3
нять бак, поскольку необходимо оставить место для расшире3
ния топлива.

ВАЖНО
>>>>> Чтобы избежать образования водяного конденсата, реB

комендуется производить заправку после работы.

> Долейте топливо и в том случае, если на передней паB
нели приборов загорится контрольная лампа низкого
уровня топлива.

>>>>> После заправки плотно затяните крышку (2) заливной
горловины бака и заприте ее.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

4.8.3.d ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА
В ДВИГАТЕЛЕ

Доступ к масломерному щупу (1) возможен после открытия ка3
пота двигателя.
См. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ.
Уровень масла необходимо проверять на холодном двигателе,
машина должна быть остановлена и находиться на горизонталь3
ной площадке.
Проверка уровня масла производится с помощью градуирован3
ного масломерного щупа (1). Уровень масла должен располагать3
ся между метками МIN. и МАX. Если уровень масла близок к мет3
ке МIN., то долейте масло соответствующее температуре окру3
жающего воздуха, указанное в таблице смазочных материалов.
(См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ
МАТЕРИАЛЫ).

ВАЖНО
>>>>> При необходимости проверки уровня моторного масла

во время работы или сразу после ее окончания останоB
вите двигатель и подождите 15 мин.

MIN.

MAX.
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4.8.4 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 10 МОТОЧАСОВ

4.8.4.a СМАЗКА СОЕДИНЕНИЙ

ВАЖНО
> Очистите прессBмасленки прежде, чем подсоединить нагнетатель консистентной смазки.

> После смазки удалите всю загрязненную смазку, которая может вытечь из прессBмасленок.

> При работе машины в тяжелых условиях эксплуатации проводите смазку чаще обычного.

Эта работа по техобслуживанию должна выполняться, когда передний ковш лежит на грунте, а обратная лопата выд3
винута на полную длину и положена на грунт, как показано на рисунке.
Смажьте места соединений при помощи шприца и консистентной смазки рекомендованного типа (см. 4.3 ТОПЛИВО,
ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ, а также 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ).

ВАЖНО
> Следует запомнить, что каждый цилиндр оборудован двумя смазочными штуцерами, расположенными

на соединительных муфтах, а каждый поворотный шкворень — по меньшей мере, одним смазочным
штуцером.

ТОЧКИ СМАЗКИ СОЕДИНЕНИЙ НА ПЕРЕДНЕМ ПОГРУЗОЧНОМ МЕХАНИЗМЕ

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

(2 точки)

1 3 Палец опоры открывания ковша 4 в 1

2 3 Палец штока цилиндра открывания ковша 4 в 1

3 3 Соединительный палец соединительной тяги 3 ковша

4 3 Палец цилиндра открывания ковша 4 в 1

5 3 Опорный палец шарнира ковша

6 3 Соединительный палец тяги и рычага

7 3 Палец штока цилиндра ковша

8 3 Опорный палец шарнира рычага

9 3 Палец штока подъемного цилиндра

10 3 Палец подъемного цилиндра

11 3 Опорный палец шарнира рукояти

12 3 Палец цилиндра ковша
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ТОЧКИ СМАЗКИ НА ОБРАТНОЙ ЛОПАТЕ

1 3 Палец цилиндра поворота стрелы

2 3 Опорный палец шарнира поворота стрелы

3 3 Опорный палец шарнира в рычаге блокировки стрелы и штока подъемного цилиндра

4 3 Палец рукояти и подъемного цилиндра

5 3 Палец цилиндра выдвижения телескопической рукояти

6 3 Палец цилиндра ковша

7 3 Палец штока цилиндра выдвижения телескопической рукояти

8 3 Соединительный палец штока цилиндра ковша и рычага – соединительной тяги

9 3 Соединительный палец соединительной тяги – ковша

10 3 Опорный палец шарнира ковша

11 3 Опорный палец шарнира рычага

12 3 Опорный палец шарнира рукояти

13 3 Палец штока цилиндра рукояти

14 3 Опорный палец шарнира стрелы

15 3 Палец штока цилиндра поворота стрелы

(4 точки)

(2 точки)

(3 точки)

(3 точки)

(1 точка)

(1 точка)

(1 точка)

(3 точки)

(2 точки)

(1 точка)

(1 точка)

(1 точка)

(1 точка)

(2 точки)

(2 точки)
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4.8.5 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ ПЕРВЫЕ 50 МОТОЧАСОВ
(Только для машин, в которых применяется синтетическое
биоразлагаемое масло типа HEES)

Следующие операции техобслуживания необходимо выполнять по истечении первых 50 моточасов вместе с опера3
циями техобслуживания, рекомендуемыми к выполнению ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 50 МОТОЧАСОВ.

a 3 ЗАМЕНА СЛИВНОГО МАСЛЯНОГО ФИЛЬТРА ГИДРОСИСТЕМЫ

Более подробно см. 4.8.10 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ.

4.8.6 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 50 МОТОЧАСОВ

4.8.6.a ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА
ГИДРОСИСТЕМЫ

>>>>> Уровень масла необходимо проверять при условии, что
масло остыло, а машина установлена на горизонтальB
ной площадке и подготовлена к смазке.

>>>>> Если необходимо долить масло, остановите двигатель
и сбросьте остаточное давление из контуров рабочего
оборудования (несколько раз передвинув рычаги управB
ления), а также из бака (для чего следует медленно осB
лабить крышку (2) заливной горловины).

Масло должно быть видно в окошке (1), которым оснащен бак, и
быть на уровне между метками MIN. и MAX.
Если масло ближе к метке MIN., откройте капот двигателя (см.
3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ) и долейте через заливную горловину (2)
рекомендованный тип масла для гидросистем (см. 4.3 ТОПЛИ3
ВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).
Верните крышку (2) заливной горловины на место и закройте
капот двигателя.

ВАЖНО
>>>>> Не допускайте подъема уровня масла выше метки MAX.

Это приведет к повреждению гидравлического контура
и разливу масла.

>>>>> Если заметите постоянное, необычное понижение уровB
ня масла, обратитесь к дилеру фирмы Комацу.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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4.8.6.b ПРОВЕРКА УРОВНЯ ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ В РАДИАТОРЕ

4.8.6.c ПРОВЕРКА УРОВНЯ ТОРМОЗНОЙ ЖИДКОСТИ В ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЕ

Выполнять данную операцию необходимо в том случае, если загорится контрольная лампа (1) на передней панели
приборов (см. 3.3.1 п. 8 КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НИЗКОГО ДАВЛЕНИЯ МАСЛА ИЛИ ОТКАЗА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ).

Доступ к резервуару (2) с маслом для тормозов открывается пос3
ле снятия передней крышки (3).
При внешнем осмотре необходимо проверить, заполнена ли ем3
кость соответствующим видом масла до метки MAX. (см. 4.3 ТОП3
ЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИА3
ЛЫ).

ВАЖНО
>>>>> Доливайте только новую тормозную жидкость.

>>>>> Если утечки происходят постоянно, рекомендуется обB
ратиться к дилеру фирмы Комацу для проверки и возB
можного ремонта тормозной системы.

>>>>> Проводите эту операцию по техническому обслуживанию после установки машины на ровную, твердую
поверхность. Рукоять погрузочного устройства должна быть поднята и защитные блокировки  задейB
ствованы.

>>>>> Запрещается снимать крышку радиатора до полного охлаждения жидкости. В противном случае она
может выплеснуться из радиатора и причинить серьезные ожоги.

>>>>> Для того, чтобы сбросить давление, осторожно отворачивайте крышку радиатора.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Доступ к крышке радиатора осуществляется через капот двига3
теля (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).
Снимите крышку (1) и убедитесь в том, что уровень жидкости
очень близок к нижней кромке заливной горловины.

ВАЖНО
>>>>> Если уровень жидкости в радиаторе низкий, а расшиB

рительный бачок заполнен охлаждающей жидкостью,
проверьте герметичность радиатора и убедитесь, что в
соединениях радиатора и расширительного бачка нет
утечек.
Если проверка не дала никаких результатов, обратитесь
к дилеру фирмы Комацу.
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4.8.6.d СМАЗКА КАРДАННЫХ ВАЛОВ

Карданные валы необходимо смазать после тщательной очист3
ки пресс3масленок при помощи нагнетателя консистентной
смазки, заполненного рекомендованной консистентной смазкой.
(См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ
МАТЕРИАЛЫ и 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ).
Завершив смазку, убедитесь, что смазаны все точки смазки, и
удалите использованную консистентную смазку, которая могла
выступить из соединений.

ВАЖНО
>>>>> Если машина эксплуатируется в тяжелых условиях, выB

полняйте данную операцию чаще обычного.

>>>>> Выполните эту операцию, предварительно установив
машину на горизонтальной площадке, опустив рабочее
оборудование на грунт и заглушив двигатель.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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4.8.6.e СМАЗКА СОЕДИНЕНИЙ ПЕРЕДНЕГО,
ЗАДНЕГО МОСТА И ЦЕНТРАЛЬНОЙ
СОЕДИНИТЕЛЬНОЙ МУФТЫ

Точки смазки (1) ступиц колес показаны на рисунке. Помните,
что они расположены симметрично. Смазка центральной соеди3
нительной муфты осуществляется смазочным шприцом через
штуцер (2), расположенный на раме.
Смазка должна производиться только после тщательной очист3
ки смазочных штуцеров, с помощью смазочного насоса, постав3
ляемого вместе с машиной, и соответствующей смазкой.
(См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ
МАТЕРИАЛЫ и 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ).
После окончания смазки удалите всю загрязненную смазку, ко3
торая выдавилась из соединений и центральной муфты.

4.8.6.f ПРОВЕРКА ДАВЛЕНИЯ В ШИНАХ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Накачивайте шину только после ее установки в защитB

ное заграждение.

>>>>> При накачивании шины стойте на некотором удалении
от нее.

>>>>> Запрещается превышать давление накачивания, укаB
занное в 5.1 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ.

Эта проверка поможет сохранить шины и их эксплуатационные
характеристики и продлить срок их службы.
Значения давления накачивания даны в технических характери3
стиках. (Cм. 5.1 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ).
Во время проверки давления проверьте состояние протектора
и боковин шины.
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4.8.6.g СЛИВ ВОДЫ ИЗ ВОДООТДЕЛИТЕЛЯ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Топливо является огнеопасной жидкостью. КатегориB

чески запрещается курить или пользоваться открытым
пламенем во время осушения водоотделителя.

>>>>> Если Вы пролили топливо на пол, немедленно вытрите
загрязненные места.

Во время этой операции производится слив воды из водоотде3
лителя. Она должна осуществляться при полностью заполнен3
ном баке для того, чтобы воспрепятствовать попаданию воздуха
в питающие топливопроводы.
Чтобы конденсат не замерз в холодное время года, он должен
сливаться после окончания работы, перед полным охлаждени3
ем двигателя.
Доступ к водоотделителю осуществляется через капот двигате3
ля (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).
Ослабьте пробку (1) и сливайте конденсат до тех пор, пока
из отверстия не будет вытекать чистое дизельное топливо.



211

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.8.7 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ ПЕРВЫЕ 250 МОТОЧАСОВ
Следующие операции техобслуживания необходимо выполнять по истечении первых 250 моточасов вместе с опера3
циями техобслуживания, рекомендуемыми к выполнению ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 250 МОТОЧАСОВ.

a 3 ЗАМЕНА МАСЛА ПЕРЕДНЕГО МОСТА

b 3 ЗАМЕНА МАСЛА ЗАДНЕГО МОСТА

c 3 ЗАМЕНА ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

d 3 ЗАМЕНА ФИЛЬТРА ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

e 3 ЗАМЕНА СЛИВНОГО ФИЛЬТРА ГИДРАВЛИЧЕСКОГО МАСЛА

Более подробную информацию о различных работах по техобслуживанию см. в 4.8.10 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ
КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ и 4.8.11 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 1000 МОТОЧАСОВ.

Для помощи в проверке и регулировке свяжитесь с дилером фирмы Комацу.

4.8.8 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 250 МОТОЧАСОВ
Выполняйте эти операции вместе с операциями, предусмотренными для выполнения через каждые 50 МОТОЧАСОВ.

4.8.8.a ПРОВЕРКА НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЯ
ГЕНЕРАТОРАBВЕНТИЛЯТОРА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Выполняйте данную операцию проверки и техобслужиB

вания только при условии, что двигатель остыл.

Чтобы получить доступ к ремню (1), следует открыть капот дви3
гателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ) и снять ограждение (2) вен3
тилятора.

Проверка представляет собой осмотр с целью выявления на рем3
не порезов, истирания, трещин, который должен проводиться
только при условии, что двигатель остыл.

Если обнаружите любой из указанных дефектов, замените ре3
мень у дилера фирмы Комацу.
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4.8.8.b ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА
НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЯ
КОМПРЕССОРА КОНДИЦИОНЕРА
(только для машин с кондиционером)

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Хладагент, применяемый в системе кондиционироваB

ния воздуха, очень опасен. Попадание капель хладагенB
та в глаза или на кожу может привести к слепоте или обB
морожению. Кроме того, для избежания взрыва не раB
ботайте с искрящими аппаратами и с открытым пламеB
нем вблизи кондиционера.

>>>>> Регулировка натяжения ремня является механической
операцией и должна проводиться на отключенной сисB
теме кондиционирования воздуха.

>>>>> Выполняйте данную проверку при условии, что двигаB
тель остыл.

Доступ к ремню компрессора возможен после открытия капота
двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).
Проверка натяжения осуществляется вручную. Для этого нажми3
те пальцем на ремень (1) посередине между компрессором (2) и
шкивом (3).
Если давление составляет приблизительно 10 кг, то прогиб рем3
ня должен быть около 536 мм.
Если ремень новый, то прогиб должен cоставлять приблизитель3
но 4 мм.
Если измеренный прогиб превышает указанные значения, сде3
лайте следующее:

1 3 Снимите ограждение (4) ремня.

2 3 Ослабьте болт (5), которым крепится кулачок (6).

3 3 Ослабьте болт (7), которым крепится компрессор (2).

4 3 Ослабьте гайку (8) и затяните болт (9), чтобы добиться пра3
вильного натяжения.

5 3 Зафиксируйте ремень в данном положении при помощи бол3
тов (7) и гайки (8).

ВАЖНО
>>>>> Если ремень изношен, либо в случае сомнения относиB

тельно его пригодности к эксплуатации, замените реB
мень и заново проверьте натяжение через несколько
часов эксплуатации.

>>>>> Рекомендуется запускать кондиционер только при низB
кой частоте вращения двигателя, но не во время ускоB
рения, чтобы не повредить систему и не порвать приB
водной ремень компрессора.

5B6 мм

10 кг



213

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.8.8.c ПРОВЕРКА УРОВНЯ ЭЛЕКТРОЛИТА
В АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Проводите эту операцию по техобслуживанию после усB

тановки машины на ровную, твердую поверхность.

>>>>> Проверяйте уровень электролита в аккумуляторной баB
тарее только после остановки двигателя. Добавлять диB
стиллированную воду разрешается только перед начаB
лом работы.

>>>>> Наденьте защитные очки и водонепроницаемые перчатки.

>>>>> Для предотвращения взрыва водорода запрещается
около аккумуляторной батареи курить, пользоваться
открытым пламенем или замыкать электроцепи, что
может вызвать образование искр.

>>>>> Электролит аккумуляторной батареи опасен для здороB
вья. В случае попадания электролита на кожу или в глаB
за немедленно промойте пораженные участки большим
количеством воды и обратитесь к врачу.

Чтобы получить доступ к аккумуляторной батарее (1), откройте
замок (2), ослабьте винты (3) и снимите верхнюю крышку (4).
Используйте шестигранный ключ на 17 мм.
Уровень электролита в каждом элементе аккумулятора должен
быть на 6 мм выше края пластин; при необходимости снимите
колпачки элементов и долейте необходимое количество дистил3
лированной воды.
Если уровень электролита, наоборот, понижен из3за того, что
часть жидкости пролилась, долейте электролит в концентрации,
соответствующей температуре окружающего воздуха (см. 3.10.3
АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ).

ПРИМЕЧАНИЕ
>>>>> При доливе дистиллированной воды или электролита не пре3

вышайте рекомендованного уровня. В противном случае
срок службы аккумуляторной батареи сократится, не говоря
уже о том, что электролит начнет переливаться через край.

Установите верхнюю крышку (4) на место и закройте крышку (5)
на замок.

ВАЖНО
>>>>> Для того, чтобы дистиллированная вода не замерзла,

рекомендуется добавлять ее перед началом работы.

>>>>> Перед установкой колпачков на элементы аккумулятоB
ров, убедитесь, что вентиляционные отверстия в них не
засорены.

>>>>> Убедитесь, что клеммы не окислились. При необходиB
мости зачистите клеммы и покройте их противоокислиB
тельным покрытием.
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4.8.8.d ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА
ПЕРЕДНЕГО МОСТА

4.8.8.e ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА
ЗАДНЕГО МОСТА

>>>>> Выполните эту операцию, предварительно установив
машину на горизонтальной площадке и опустив рабоB
чее оборудование на грунт.

ДИФФЕРЕНЦИАЛ

Цель этой проверки — проверить путем внешнего осмотра, вид3
но ли масло в отверстии (1). При необходимости добавьте соот3
ветствующее масло (см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИД3
КОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).
Отверстие (1) определения уровня масла можно использовать в
качестве заправочного отверстия. Пользуйтесь квадратным га3
ечным ключом 1/2 дюйма.

БОРТОВЫЕ ПОНИЖАЮЩИЕ ПЕРЕДАЧИ

Эта проверка должна выполняться на каждой бортовой переда3
че. Пробка при этом должна находиться в горизонтальном поло3
жении.
При необходимости, слегка переместите машину так, чтобы она
заняла положение, удобное для проведения тщательной провер3
ки. Цель этой проверки — проверить путем внешнего осмотра,
видно ли смазку в отверстии (2). При необходимости добавьте
соответствующее масло (см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ
ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ). Пользуйтесь гаечным
ключом на 17 мм.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

>>>>> Выполните эту операцию, предварительно установив
машину на горизонтальной площадке и опустив рабоB
чее оборудование на грунт.

ДИФФЕРЕНЦИАЛ

Цель этой проверки — проверить путем внешнего осмотра, вид3
но ли масло в отверстии (1). При необходимости добавьте соот3
ветствующее масло (см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИД3
КОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).
Отверстие определения уровня масла (1) можно использовать в
качестве заправочного отверстия (пользуйтесь гаечным ключом
на 17 мм).

БОРТОВЫЕ ПОНИЖАЮЩИЕ ПЕРЕДАЧИ

Эта проверка должна выполняться на каждой бортовой переда3
че. Пробка при этом должна находиться в горизонтальном поло3
жении.
При необходимости, слегка переместите машину так, чтобы она
заняла положение, удобное для проведения тщательной провер3
ки. Цель этой проверки — проверить путем внешнего осмотра,
видно ли смазку в отверстии (2). При необходимости добавьте
соответствующее масло (см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ
ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ). Пользуйтесь гаечным
ключом на 17 мм.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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4.8.8.f ПРОВЕРКА УРОВНЯ
ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

4.8.8.g ПРОВЕРКА МОМЕНТА ЗАТЯЖКИ
ГАЙКИ КОЛЕСА

Эта проверка помогает восстановить правильный момент затяж3
ки колес на ступице.
Проверка момента затяжки производится динамометрическим
ключом (1), отрегулированным на значение момента, указанного
в 4.4.2 ХАРАКТЕРНЫЕ МОМЕНТЫ ЗАТЯЖКИ ДЛЯ БОЛТОВ И ГАЕК.
(Используйте ключ на 32 мм).

ВАЖНО
>>>>> Значение момента затяжки должно быть в пределах доB

пустимых значений.

>>>>> Не смазывайте резьбу во время проверки момента заB
тяжки.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Проверьте уровень масла, установив машину на гориB

зонтальной площадке и подняв рукоять погрузочного
устройства с задействованным рычагом блокировки.

>>>>> Поверка уровня должна производиться при работаюB
щем двигателе и рабочей температуре масла. Будьте
осторожны, чтобы не обжечься.

>>>>> Включите все защитные блокировки рабочего оборудоB
вания и стояночный тормоз, не перемещайте рычаг пеB
реключения скоростного диапазона.

Доступ к масломерному щупу (1) возможен после открытия ка3
пота двигателя.
См. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ.
Измерение уровня масла производится при работе двигателя
на холостых оборотах и рабочей температуре масла.
Уровень масла всегда должен быть на максимальной метке
или около нее.
Для заправки можно использовать отверстие для масломерно3
го щупа (1) и соответствующее масло (см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖ3
ДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).
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4.8.9 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ ПЕРВЫЕ 500 МОТОЧАСОВ
(Только для машин с синтетическим биоразлагаемым маслом
типа HEES)

Следующие операции техобслуживания необходимо выполнять по истечении первых 500 моточасов вместе с опера3
циями техобслуживания, рекомендуемыми к выполнению ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ.

a 3 ЗАМЕНА МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ И ОЧИСТКА ВПУСКНОГО ФИЛЬТРА

Более подробно см. 4.8.12 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 2000 МОТОЧАСОВ.

4.8.10 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 500 МОТОЧАСОВ
Выполняйте эти операции вместе с операциями, предусмотренными для выполнения через каждые 50 МОТОЧАСОВ
и каждые 250 МОТОЧАСОВ.

4.8.10.а ЗАМЕНА МАСЛА В ДВИГАТЕЛЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Производите замену масла в двигателе, установив маB

шину на ровную, твердую поверхность. Рукоять погруB
зочного устройства должна быть поднята и защитные
блокировки задействованы.

>>>>> Сразу после остановки двигателя температура моторB
ного масла еще очень высока. Оно может стать причиB
ной серьезных ожогов. Перед сливом моторного масла
дайте двигателю остыть до температуры 40B45°С.

>>>>> Моторное масло, пролитое на пол, может сделать пол
скользким, поэтому во время замены моторного масла
наденьте обувь с противоскользящими подошвами. НеB
медленно удалите моторное масло с пола.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются особо опасными отходами
и должны утилизироваться в соответствии с действуюB
щими правилами.

Во время замены моторного масла рекомендуется заменить
и фильтр (см. 4.8.10.b ЗАМЕНА ФИЛЬТРА МОТОРНОГО МАСЛА).
Выполните следующее:

1 3 Откройте капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).

2 3 Извлеките сливную пробку (1) из поддона картера, собери3
те отработанное масло в контейнер подходящей вместимо3
сти. Пользуйтесь гаечным ключом на 19 мм.
Пока сливается масло, отверните крышку наливного отвер3
стия (2), чтобы дать возможность маслу сливаться быстрее.

3 3 Замените фильтр (см. 4.8.10.b ЗАМЕНА ФИЛЬТРА МОТОР3
НОГО МАСЛА).

4 3 Затяните пробку (1) поддона картера и залейте необходи3
мое количество нового моторного масла. При помощи
масломерного щупа (3) убедитесь, что уровень масла дос3
тиг метки MAX.

5 3 Заверните крышку заливного отверстия (2), запустите дви3
гатель, дайте ему поработать в течение 5 мин, затем остано3
вите двигатель.
Снова проверьте уровень и при необходимости долейте мо3
торного масла.

6 3 Закройте капот двигателя.

Пользуйтесь сортом моторного масла, который соответствует
температуре воздуха. (См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИД3
КОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).
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4.8.10.b ЗАМЕНА ФИЛЬТРА МОТОРНОГО МАСЛА

>>>>> Сразу после остановки двигателя температура масла гидросистемы еще очень высока. Оно может стать
причиной серьезных ожогов. Перед заменой масла дайте ему остыть до температуры 40B45°С.

>>>>> Гидросистема находится под давлением. Для сброса остаточного давления осторожно ослабьте крышB
ку наливного отверстия.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляторные батареи являются опасными отходами и
должны утилизироваться в соответствии с действующими правилами.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Сразу после остановки двигателя температура моторного масла еще очень высока. Оно может стать

причиной серьезных ожогов. Перед сливом моторного масла дайте двигателю остыть до температуры
40B45°С.

>>>>> Моторное масло, пролитое на пол, может сделать пол скользким, поэтому во время замены моторного
масла наденьте обувь с противоскользящими подошвами. Немедленно удалите моторное масло с пола.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляторные батареи являются опасными отходами и
должны утилизироваться в соответствии с действующими правилами.

Эту операцию следует проводить одновременно с заменой мо3
торного масла.
Выполните следующее:

1 3 Отверните и снимите старый фильтр (1) при помощи прила3
гаемого специального ключа.

2 3 Очистите сопрягаемую поверхность между прокладкой
и держателем фильтра (2).

3 3 Заполните новый фильтр моторным маслом, смажьте про3
кладку и установите фильтр на место.

4 3 Вручную затяните фильтр еще на пол3оборота.

Запустите двигатель и убедитесь, что подтекания отсутствуют, а
контрольная лампа низкого давления масла погасла.

ВАЖНО
>>>>> Запрещается пользоваться гаечным ключом для затягиB

вания фильтра, поскольку это может привести к утечке
масла.

4.8.10.с ЗАМЕНА ФИЛЬТРА МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ
>>>>> На новых машинах меняйте патрон масляного фильтра гидросистемы по истечении первых 250 моточаB

сов, а затем через каждые 500 моточасов.

>>>>> На машинах, в которых применяется синтетическое биоразлагаемое масло типа HEES, его необходимо
менять в первый раз по истечении первых 50 моточасов, а затем через каждые 500 моточасов.
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Фильтр расположен на выпуске сливного канала гидросистемы
и задерживает металлические частицы, которые отделяются от
различных деталей в процессе их износа.
Он расположен на правой стороне машины, под аккумуляторным
отсеком; доступ к нему можно получить, если открыть крышку
(1). Чтобы заменить фильтр, сделайте следующее:

1 3 Откройте фиксатор и откройте дверцу (1).

2 3 Ослабьте болты (2) и снимите вспомогательную ступеньку (3).

3 3 Откройте капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ) и
медленно ослабьте крышку (4) заливной горловины, чтобы
сбросить остаточное давление.

4 3 Снимите крышку (5) и соберите вытекающее наружу масло
(около 1/2 л). Используйте торцевой ключ на 19 мм.

5 3 Снимите корпус (6) фильтра и соберите оставшееся внутри
масло (около 1 л).
Используйте торцевой ключ на 42 мм.

6 3 Снимите патрон (7) и тщательно очистите корпус.

7 3 Очистите контактную поверхность между уплотнением и опо3
рой фильтра.

8 3 Установите в корпус фильтра новый патрон и установите весь
узел в сборе на место, следя за тем, чтобы уплотнение было
в надлежащем состоянии и правильно установлено в пред3
назначенное для него место.

9 3 Установите крышку (5) на место, вспомогательную ступень3
ку (3) и закройте дверцу (1) на фиксатор.

10 3Затяните крышку (4) заливной горловины и закройте капот
двигателя.
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ВАЖНО
>>>>> Масло гидросистемы, которое используется в машинах,

оснащенных гидромолотом, стареет быстрее, чем масB
ло, используемое в обычных землеройных машинах.
В новых машинах замените фильтр через первые 100 B
150 моточасов, последующие замены производите в
соответствии с данными, приведенными на диаграмме
справа.

Процент загрузки гидромолота (%)
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4.8.10.d ЗАМЕНА ТОПЛИВНОГО ФИЛЬТРА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Заменяйте фильтрующий элемент после работы, когда двигатель охладится до температуры 40B45°С.

>>>>> Топливо, пролитое на пол, может сделать пол скользким, поэтому во время замены фильтра наденьте
обувь с противоскользящими подошвами. Немедленно удалите топливо с пола во избежание пожара
или травм.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляторные батареи являются опасными отходамии
должны утилизироваться в соответствии с действующими правилами.

Доступ к топливному фильтру и топливному насосу осуществля3
ется через капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).

ТОПЛИВНЫЙ ФИЛЬТР

1 3 Очистите наружную поверхность блока, отверните старый
фильтр (1) при помощи прилагаемого специального ключа и
выньте его.

2 3 Очистите внутреннюю поверхность головки (2).

3 3 Заполните новый фильтр чистым дизельным топливом,
смажьте уплотнение и плотно затяните, чтобы фильтр упер3
ся в уплотнение.

4 3 Вручную затяните фильтр еще на пол3оборота.

5 3 Выпустите воздух из топливной системы.

ВЫПУСК ВОЗДУХА ИЗ ТОПЛИВОПРОВОДА

После заливки чистого топлива сделайте следующее:

1 3 Поверните пусковой ключ в положение "l".

2 3 Ослабьте воздуховыпускной винт (3) на головке (2) корпуса
фильтра.

3 3 Прокачивайте топливным насосом (4) и не останавливайтесь
до тех пор, пока в вытекающем из головки (2) фильтра топ3
ливе не перестанут появляться пузырьки воздуха.
Затяните воздуховыпускной клапан (3).

4 3 Запустите двигатель.

ВАЖНО
>>>>> Если после приведения в действие рычага топливного наB

соса топливо не поступает, поверните коленвал на 1 оборот.

>>>>> Не допускайте непрерывной работы стартера более 15
секунд. Выждите не менее 15 секунд перед повторным
запуском двигателя.

>>>>> Если двигатель запускается нормально, а потом остаB
навливается или работает неравномерно, проверьте,
нет ли воздуха в контуре; если он обнаружится, проверьB
те герметичность топливного фильтра, отделителя воды
и топливного насоса.

>>>>> Когда все топливо из бака будет выработано, выпустиB
те воздух из контура, действуя в описанном выше поB
рядке.
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4.8.10.е СЛИВ ТОПЛИВА ИЗ ТОПЛИВНОГО БАКА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Во время слива топлива из топливного бака не разливайте топливо на пол. Разлитое топливо может стать

причиной пожара.

>>>>> Топливо, пролитое на пол, может сделать пол скользким или стать причиной пожара. Немедленно удаB
лите топливо с пола.

>>>>> Не курите и не пользуйтесь открытым пламенем во время выполнения данной операции.

>>>>> Работайте в непромокаемых перчатках и защитных очках, поскольку не исключено разбрызгивание топB
лива.

>>>>> Отработавшие масла, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляторная батарея считаются отходаB
ми особого типа, которые надлежит собрать и утилизировать в соответствии с действующими нормаB
тивными актами.

< ВНИМАНИЕ
>>>>> Данную операцию надлежит выполнить в том случае, если уровень топлива на указателе находится выше

ограничительной метки. Ее назначение – обеспечить выпуск загрязняющих примесей и конденсата, коB
торые могли накопиться в топливном баке, исключив проникновение воздуха в трубопроводы подачи
топлива в двигатель.

1 3 Чтобы слить конденсат, ослабьте сливную пробку (1) и по3
дождите, пока не начнет вытекать чистое топливо без при3
меси воды.

ВАЖНО
>>>>> Слив конденсата из бака необходимо производить до

запуска двигателя при температуре выше 0°C. Если темB
пература ниже 0°C, то слив конденсата из бака необхоB
димо производить по завершении работы машины или
в любом случае при условии, что машина сохраняет раB
бочую температуру 40 B 45°C, чтобы не допустить замерB
зания конденсата при понижении температуры, что сдеB
лает слив невозможным.

>>>>> Перед заправкой топливного бака удалите конденсат
и грязь, которые остались в баке.
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4.8.10.f СЛИВ ГИДРОМАСЛА ИЗ БАКА
(Только для машин с синтетическим биоразлагаемым маслом типа HEES)

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> После остановки машины установите ее в положение, удобное для проведения техобслуживания, и

сбросьте остаточное давление из оборудования (перемещая несколько раз рычаги управления) и бака
(медленно отворачивая крышку заливной горловины).

>>>>> Прежде, чем выполнять какиеBлибо операции по техобслуживанию, подождите, пока масло остынет до
40B45°C.

>>>>> Если пролилось хоть какоеBто количество масла, немедленно вытрите его насухо.

>>>>> Отработавшие масла, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляторная батарея считаются отходаB
ми особого типа, которые надлежит собрать и утилизировать в соответствии с действующими нормаB
тивными актами.

Благодаря этой операции конденсат, накопившийся на дне бака,
сам вытекает из бака. Для этого выполните следующие действия
в указанной последовательности:

1 3 Откройте капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ) и
ослабьте крышку (1) заливной горловины для сброса оста3
точного давления в гидробаке.

2 3 Снимите сливную пробку (2) и полностью слейте конденсат
из бака. Используйте гаечный ключ на 27 мм.

3 3 Установите крышку (1) заливной горловины на место и зак3
ройте капот двигателя.

ВАЖНО
>>>>> Слив конденсата из бака необходимо производить до

запуска двигателя при температуре выше 0°C. Если темB
пература ниже 0°C, то слив конденсата из бака необхоB
димо производить по завершении работы машины или
в любом случае при условии, что машина сохраняет раB
бочую температуру (40 B 45°C), чтобы не допустить заB
мерзания конденсата, что сделает слив невозможным.



223

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.8.10.g ОЧИСТКА НАРУЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ РАДИАТОРА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Струя сжатого воздуха, пара или воды, случайно направленная на человека, может причинить серьезB

ную травму. Наденьте защитные очки и специальную защитную обувь.

Для очистки наружной поверхности радиатора необходимо сна3
чала отвинтить болты крепления (2) и снять ограждение радиа3
тора (1), расположенное в передней части капота двигателя. Ис3
пользуйте шестигранный ключ на 17 мм.
Наружная поверхность радиатора очищается с помощью струи
сжатого воздуха, воды, подаваемой под низким давлением, или
пара. При очистке можно использовать средства, находящиеся
в продаже, с условием, что Вы будете точно следовать инструк3
ции, напечатанной на упаковке. После очистки тщательно про3
трите все детали.
После промывки установите ограждение (1) на свое место.

ВАЖНО
>>>>> Запрещается пользоваться чистящими средствами, соB

держащими даже небольшое количество маслянистых
веществ, поскольку они способствуют налипанию гряB
зи, которая резко снижает эффективность работы тепB
лообменника.

>>>>> Производите очистку наружной поверхности радиатоB
ра даже при случайном загрязнении радиатора или тепB
лообменника маслом, дизельным топливом, масляниB
стыми веществами.

>>>>> Если машину эксплуатируют в пыльных местах, очиB
щайте радиатор и теплообменник чаще обычного, чтоB
бы предотвратить засорение ребер радиатора.
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4.8.10.h ОЧИСТКА НАРУЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ КОНДЕНСАТОРА КОНДИЦИОНЕРА
(только для машин с кондиционером)

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Попадание струи сжатого воздуха, пара или воды на человека может привести к травмам.

Надевайте защитные очки и защитную обувь.

Всегда надевайте защитные очки и защитную обувь. Конденса3
тор (1) необходимо очищать таким же способом как и радиатор,
см. 4.8.10.g ОЧИСТКА НАРУЖНОЙ ПОВЕРХНОСТИ РАДИАТОРА.
Конденсатор (1) необходимо очищать струей сжатого воздуха и,
при необходимости, промыть водой при низком давлении или
паром; допускается применять специальные моющие средства,
имеющиеся в продаже, при условии, что они сопровождаются
инструкцией и вымытые детали тщательно просушиваются по
окончании очистки.

ВАЖНО
>>>>> Не применяйте средства, содержащие хотя бы небольB

шое количество маслянистых веществ, так как эти веB
щества способствуют осаждению пыли, что снижает
эффективность теплообмена.

>>>>> Выполняйте эту операцию при обнаружении загрязнеB
ния конденсатора, даже случайного, маслом, дизельB
ным топливом, консистентной смазкой или маслянисB
тыми веществами.
Для очистки радиатора поверните конденсатор (1) вокB
руг нижних штифтов.

>>>>> Если машина эксплуатируется в запыленных местах,
то необходимо чаще очищать конденсатор для предотB
вращения засорения охлаждающих ребер.
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4.8.11 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 1000 МОТОЧАСОВ
Выполняйте эти операции вместе с операциями, предусмотренными для выполнения через каждые 50, 250, 500 МОТО3
ЧАСОВ.

4.8.11.а ЗАМЕНА МАСЛА ПЕРЕДНЕГО МОСТА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Замените масло, установив машину на горизонтальной

площадке и опустив рабочее оборудование на грунт.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходами и должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

>>>>> На новых машинах меняйте масло в переднем мосту по
истечении первых 250 моточасов, а затем через кажB
дые 1000 моточасов.

Перед выполнением этой операции установите машину на ров3
ную, твердую поверхность. Для того, чтобы масло было жидким
и легко сливалось, его температура должна быть рабочей. Это
облегчит удаление всех взвешенных твердых частиц.

ДИФФЕРЕНЦИАЛ

1 3 Отверните сливную пробку (2) и дайте отработанному маслу
полностью стечь. Соберите отработанное масло в емкость
подходящей вместимости. Во время сливания масла вывер3
ните пробку отверстия (1).
Пользуйтесь гаечным ключом на 17 мм.

2 3 После слива масла установите пробку (2) на место и залейте
новое масло через отверстие (1), пока уровень масла не до3
стигнет нижней кромки горловины.

3 3 Установите пробку (1) на место.

БОРТОВЫЕ РЕДУКТОРЫ

1 3 Установите машину таким образом, чтобы пробка (3) была в
нижнем положении вертикальной оси.

2 3 Отверните пробку (3) и дайте отработанному маслу полнос3
тью стечь. Соберите отработанное масло в емкость подхо3
дящей вместимости.
Пользуйтесь квадратным гаечным ключом на 1/2 дюйма.

3 3 После того, как масло будет слито, установите машину та3
ким образом, чтобы пробка (3), которая служит также инди3
катором уровня, была расположена на горизонтальной оси.

4 3 Залейте новое масло до нижнего уровня заливного отвер3
стия.

5 3 Установите пробку (3) на место.

Подайте машину вперед и назад, остановите двигатель и еще раз
проверьте уровень. Пользуйтесь соответствующим сортом мас3
ла. (См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧ3
НЫЕ МАТЕРИАЛЫ).

< ВНИМАНИЕ
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4.8.11.b ЗАМЕНА МАСЛА ЗАДНЕГО МОСТА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

>>>>> Замените масло, установив машину на горизонтальной
площадке и опустив рабочее оборудование на грунт.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходами и должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

>>>>> На новых машинах меняйте масло в заднем мосту по исB
течении первых 250 моточасов, а затем через каждые
1000 моточасов.

Перед выполнением этой операции установите машину на ров3
ную, твердую поверхность. Для того, чтобы масло было жидким
и легко сливалось, температура двигателя должна быть рабочей.
Это облегчит удаление всех взвешенных твердых частиц.

ДИФФЕРЕНЦИАЛ

1 3 Отверните сливную пробку (2) и дайте отработанному маслу
полностью стечь. Соберите отработанное масло в емкость
подходящей вместимости. Во время сливания масла отвер3
ните пробку отверстия (1). Пользуйтесь квадратным ключом
1/2 дюйма и гаечным ключом на 17 мм.

2 3 После слива масла установите пробку (2) на место и залейте
новое масло через отверстие (1), пока уровень масла не до3
стигнет нижней кромки горловины.

ВАЖНО
>>>>> Благодаря данной операции заполняются обе полуоси,

поскольку масло, содержащееся в заднем мосту, смаB
зывает как блок дифференциала, так и бортовые редукB
торы.
Перед последней проверкой уровня масла и возвращеB
нием пробки на место выждите несколько минут, чтобы
дать маслу равномерно распределиться.

3 3 Установите пробку (1) на место.

БОРТОВЫЕ РЕДУКТОРЫ

1 3 Установите машину таким образом, чтобы пробка (3) была в
нижнем положении вертикальной оси.

2 3 Отверните пробку (3) и дайте отработанному маслу полнос3
тью стечь. Соберите отработанное масло в емкость подхо3
дящей вместимости.
Пользуйтесь квадратным гаечным ключом 1/2 дюйма.

3 3 После того, как масло будет слито, установите машину таким
образом, чтобы пробка (3), которая служит также индикато3
ром уровня, была расположена на горизонтальной оси.

4 3 Залейте новое масло до нижнего уровня заливного отвер3
стия.

5 3 Установите пробку (3) на место.

Подайте машину вперед и назад, остановите двигатель и еще раз
проверьте уровень. Пользуйтесь соответствующим сортом мас3
ла. (См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧ3
НЫЕ МАТЕРИАЛЫ).
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4.8.11.с ЗАМЕНА
ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

>>>>> Проводите эту операцию по техобслуживанию после усB
тановки машины на ровную, твердую поверхность. РуB
коять погрузочного устройства должна быть поднята, а
предохранительный замок заперт.

>>>>> Рекомендуется сливать трансмиссионное масло при
рабочей температуре, которая очень высока и может
вызвать серьезные ожоги. Во время замены масла наB
деньте защитные перчатки, очки и защитную обувь.

>>>>> Немедленно очистите загрязненные маслом места.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходами и должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

>>>>> На новых машинах меняйте трансмиссионное масло по
истечении первых 250 моточасов, а затем через кажB
дые 1000 моточасов.

Во время замены трансмиссионного масла также замените
фильтр (см. 4.8.11.d ЗАМЕНА ФИЛЬТРА ТРАНСМИССИОННОГО
МАСЛА).
Выполните следующие действия:

1 3 Когда машина прогреется до рабочей температуры, остано3
вите двигатель, откройте капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ
ДВИГАТЕЛЯ) и извлеките масломерный щуп (2).

2 3 Отверните сливную пробку (1) и слейте отработанное масло
в емкость подходящей вместимости.
Пользуйтесь квадратным ключом 1/2 дюйма.

3 3 Осторожно снимите и замените фильтр (3) (см. 4.8.11.d ЗА3
МЕНА ФИЛЬТРА ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА).

4 3 Установите пробку (1) на место и залейте масло до метки
MIN. на масломерном щупе (2).

5 3 Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостом
ходу для заполнения гидротрансформатора и внутренних
контуров.

6 3 Во время работы двигателя на холостом ходу снова добавь3
те масло до метки MIN.

7 3 Когда температура масла достигнет 50°С, добавьте масло
до метки MAX. на масломерном щупе.
См. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧ3
НЫЕ МАТЕРИАЛЫ.

8 3 Закройте капот двигателя.

MIN.

MAX.
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4.8.11.d ЗАМЕНА ФИЛЬТРА
ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

>>>>> Сразу же после остановки машины температура гидравB
лической коробки передач очень высока, что может
вызвать ожоги кожи. Перед заменой фильтра дайте
маслу охладиться.

>>>>> Масло, пролитое на пол, может сделать пол скользким,
поэтому во время замены масла наденьте обувь с проB
тивоскользящими подошвами. Немедленно удалите
масло с пола и с гидравлической коробки передач.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходамии должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

>>>>> На новых машинах меняйте фильтр трансмиссионного
масла по истечении первых 250 моточасов, а затем чеB
рез каждые 1000 моточасов.

Эта операция должна выполняться каждый раз при замене транс3
миссионного масла.
Выполните следующие действия:

1 3 Поднимите передний коврик и снимите крышку (1).
Пользуйтесь гаечным ключом на 13 мм.

2 3 Отверните и снимите использованный фильтр (2) при помо3
щи специального прилагаемого ключа.

3 3 Очистите сопрягаемую поверхность между прокладкой
и кронштейном (3) фильтра.

4 3 Смажьте прокладку, установите ее в гнездо и заворачивайте
новый фильтр до тех пор, пока фильтр не коснется прокладки.

5 3 Вручную затяните фильтр еще на пол3оборота.

6 3 Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостом
ходу до тех пор, пока масло не достигнет рабочей темпера3
туры.

7 3 Заполните масло до метки MAX. на масломерном щупе (4) (см.
4.8.8.f ПРОВЕРКА УРОВНЯ ТРАНСМИССИОННОГО МАСЛА).
Используйте масло соответствующей марки (см. 4.3 ТОПЛИВО,
ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).

8 3 Установите крышку (1) на место.

MIN.

MAX.
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4.8.12 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 2000 МОТОЧАСОВ
Выполняйте эти операции вместе с операциями, предусмотренными для выполнения через каждые 50, 250, 500 и
1000 МОТОЧАСОВ.

4.8.12.а ЗАМЕНА МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ И ОЧИСТКА ВСАСЫВАЮЩЕГО ФИЛЬТРА

>>>>> В машинах, в которых применяется синтетическое биоB
разлагаемое масло типа HEES, его необходимо замеB
нить после первых 500 моточасов и затем каждые 2000
часов, но не реже одного раза в год.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

>>>>> Установите машину на ровную, твердую поверхность.
После остановки двигателя сбросьте остаточное давлеB
ние из контуров рабочего оборудования (несколько раз
передвинув ручки управления) и гидробака (осторожно
ослабив крышку бака).

>>>>> Перед техобслуживанием машины дождитесь, пока
масло не охладится до температуры 40 B 45°С.

>>>>> Если пролилось хоть какоеBто количество масла, неB
медленно вытрите его насухо.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходами и должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

1 3 Откройте капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ) и мед3
ленно ослабьте крышку (1) заливной горловины, чтобы сбро3
сить остаточное давление из бака, после чего снимите ее.

2 3 Снимите сливную пробку (2) и слейте масло, собирая его в
емкость подходящей вместимости.
Используйте ключ на 41 мм.

3 3 Снимите пробку (3), имеющуюся на впускном фланце гид3
равлического насоса, и слейте масло, собирая его в емкость
подходящей вместимости.
Используйте ключ на 27 мм.

4 3 Ослабьте зажимы и отсоедините впускной соединительный
фланец (4).

5 3 Ослабьте и снимите винты (5) и снимите фланец (6) в комп3
лекте с прокладкой (7) и фильтром (8).

6 3 Очистите фильтр (8) при помощи легких растворителей (ке3
росина, дизельного топлива и т. п.); просушите фильтр при
помощи сжатого воздуха, подаваемого под низким давлени3
ем (не более 3 бар).

ВАЖНО
>>>>> Тщательно осмотрите сетку фильтрующего элемента,

и если она не в надлежащем состоянии, замените ее.

7 3 Расположите прокладку (7) по месту и установите фланец (6)
в комплекте с фильтром (8) на место.

8 3 Подсоедините впускной фланец (4) и зафиксируйте его за3
жимами.
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9 3 Замените сливной фильтр (см. 4.8.10.c ЗАМЕНА ФИЛЬТРА
МАСЛА ГИДРОСИСТЕМЫ).

10 3Установите сливные пробки (2) и (3) на место, и заполните
масляный бак рекомендованным маслом до установленно3
го уровня.

11 3Поднимите передний коврик и снимите крышку (9).
Пользуйтесь гаечным ключом на 13 мм.

12 3Ослабьте сливную пробку (10) гидравлического насоса и
дождитесь, пока в вытекающем масле не будет пузырьков
воздуха (пользуйтесь гаечным ключом на 19 мм). Затяните
сливную пробку (10) и установите крышку (9) на место.

13 3Заверните крышку заливного отверстия (1), запустите дви3
гатель и для прокачки системы дайте поработать каждому
гидроцилиндру.
Остановите машину, снова проверьте уровень масла и при
необходимости долейте его.
Всегда пользуйтесь соответствующим сортом масла (см. 4.3
ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МА3
ТЕРИАЛЫ).

14 3Закройте капот двигателя.

ВАЖНО
>>>>> Запрещается запускать двигатель с пустым масляным

баком. Это может привести к неисправности гидравлиB
ческого насоса.

>>>>> Гидравлическое масло, которое используется в машиB
нах, оснащенных гидромолотом, теряет свои эксплуаB
тационные качества быстрее, чем масло, используемое
в обычных землеройных машинах.
Замену масла производите в соответствии с данными,
приведенными на диаграмме ниже.

Интервал замены
масла гидросистемы
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4.8.12.b ЗАМЕНА ОХЛАЖДАЮЩЕЙ
ЖИДКОСТИ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

>>>>> Сразу после остановки двигателя температура охлажB
дающей жидкости еще очень высока. Находящаяся
под давлением охлаждающая жидкость может стать
причиной серьезных ожогов. Перед заменой охлаждаB
ющей жидкости дайте двигателю остыть до темпераB
туры 40B45°С.

>>>>> Для того чтобы сбросить остаточное давление, остоB
рожно ослабьте крышку радиатора.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходами и должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

ВАЖНО
>>>>> При замене всесезонной охлаждающей жидкости не

требуется выполнения какихBлибо операций по промывB
ке контура.

1 3 Откройте капот двигателя (см. 3.5.1 КАПОТ ДВИГАТЕЛЯ).

2 3 Ослабьте и снимите верхнюю крышку (1) радиатора.

3 3 Откройте сливной краник (2) радиатора и слейте жидкость,
собирая ее в емкость подходящей вместимости.
Сливайте жидкость из расширительного бачка (3) до тех пор,
пока она не прекратит вытекать.

4 3 Закройте сливной краник (2) и заполните радиатор новой
жидкостью (см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ
И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ).

5 3 Запустите двигатель и дайте ему несколько минут порабо3
тать на повышенных холостых оборотах; снова проверьте
уровень жидкости и долейте ее до необходимого уровня,
прежде чем устанавливать верхнюю крышку (1) на место.

6 3 Заполните расширительный бачок (3) до максимального
уровня.

7 3 Закройте капот двигателя.

>>>>> Меняйте охлаждающую жидкость через каждые 2000
моточасов или через каждые 2 года, в зависимости от
того, что наступит раньше.
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4.8.12.с ЗАМЕНА МАСЛА
В ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Тормозная жидкость, пролитая на пол, может сделать

пол скользким. Немедленно удалите тормозную жидB
кость с пола.

>>>>> Масло, фильтры, охлаждающая жидкость и аккумуляB
торные батареи являются опасными отходамии должB
ны утилизироваться в соответствии с действующими
правилами.

Перед заменой тормозной жидкости рекомендуется несколько
раз поработать тормозом. Это согреет и разжижит тормозную
жидкость, что облегчит ее сливание. Перед заменой тормозной
жидкости и прокачкой тормозной системы установите машину
на ровную, твердую поверхность. Включите стояночный тормоз.
Слейте тормозную жидкость и промойте систему следующим об3
разом:

1 3 Подсоедините небольшой отрезок трубки для сбора тормоз3
ной жидкости к резьбовой пробке (1) сливного отверстия
и ослабьте ее. Пользуйтесь гаечным ключом на 13 мм.

2 3 Снимите переднее ограждение (2) и крышку (3).

3 3 Нажимайте на тормозные педали (соединенные друг с дру3
гом) до тех пор, пока вся жидкость не вытечет из бака (4).

4 3 Заполните бак (4) новой тормозной жидкостью и продолжай3
те нажимать на педаль. Заполните бак (4) несколько раз, до
тех пор, пока использованная тормозная жидкость (около 0,8
л) полностью не заменится новой. Произведите выпуск воз3
духа (см. 4.8.1.h ВЫПУСК ВОЗДУХА ИЗ ТОРМОЗНОЙ СИС3
ТЕМЫ).
Более подробно о выборе масла см. 4.3 ТОПЛИВО, ОХЛАЖ3
ДАЮЩАЯ ЖИДКОСТЬ И СМАЗОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ.
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4.8.12.d ПРОВЕРКА ГЕНЕРАТОРА И СТАРТЕРА

Данную операцию должны выполнять только квалифицированные специалисты. Организуйте выполнение данной
операции дилером фирмы Комацу.

4.8.12.e ЗАМЕНА РЕМНЯ ГЕНЕРАТОРА

Данную операцию должны выполнять только квалифицированные специалисты. Организуйте выполнение данной
операции дилером фирмы Комацу.

4.8.12.f ПРОВЕРКА КОЛИЧЕСТВА ХЛАДАГЕНТА
В СИСТЕМЕ КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ ВОЗДУХА
(только для машин с кондиционером)

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
>>>>> Хладагент, применяемый в системе кондиционирования воздуха, очень опасен. Попадание капель хлаB

дагента в глаза или на кожу может привести к слепоте или обморожению. Кроме того, для избежания взрыB
ва не работайте с искрящими аппаратами и с открытым пламенем вблизи кондиционера.

>>>>> Масла, фильтры, хладагенты и аккумуляторные батареи относятся к особым видам загрязнения окруB
жающей среды и должны утилизироваться с соблюдением действующих законов по защите окружаюB
щей среды.

>>>>> Техобслуживание системы кондиционирования воздуха должен проводить только специально обученB
ный персонал.

Для проверки хладагента требуется специальное оборудование. Для выполнения этих операций по техобслужива3
нию обращайтесь к дилеру фирмы Комацу.



234

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.8.13 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 3000 МОТОЧАСОВ
Выполняйте эти операции вместе с операциями, предусмотренными для выполнения через каждые 50, 250, 500 и
1000 МОТОЧАСОВ.

4.8.13.a ПРОВЕРКА ФИКСИРУЮЩИХ БОЛТОВ И ДЕМПФИРУЮЩИХ ЭЛЕМЕНТОВ

Данную операцию должны выполнять только квалифицированные специалисты. Организуйте выполнение данной
операции дилером фирмы Комацу.

4.8.13.b ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА КЛАПАННОГО ЗАЗОРА ДВИГАТЕЛЯ
И УГЛА ОПЕРЕЖЕНИЯ МОМЕНТА ВПРЫСКА

Поскольку эти проверочные и регулировочные операции требуют применения спецприспособлений, организуйте их
выполнение квалифицированными специалистами, предоставленными дилером фирмы Комацу.
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ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

4.8.14 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ ЧЕРЕЗ КАЖДЫЕ 4000 МОТОЧАСОВ
Выполняйте эти операции вместе с операциями, предусмотренными для выполнения через каждые 50, 250, 500, 1000
и 2000 МОТОЧАСОВ.

4.8.14.a ЗАМЕНА ФИЛЬТРАBОСУШИТЕЛЯ СИСТЕМЫ КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ ВОЗДУХА
(только для машин с кондиционером)

4.8.14.b ПРОВЕРКА РАБОЧИХ ПАРАМЕТРОВ
КОМПРЕССОРА КОНДИЦИОНЕРА
(только для машин с кондиционером)

Для проверки рабочих параметров компрессора (1) требуется
специальное оборудование. Проверку должен проводить толь3
ко специально обученный персонал. Для этих целей обращай3
тесь к дилеру фирмы Комацу.

4.8.14.c ЗАМЕНА ТЕРМОРЕГУЛИРУЮЩЕГО
КЛАПАНА

Данную операцию должны выполнять только квалифицирован3
ные специалисты. Организуйте выполнение данной операции
дилером фирмы Комацу.

>>>>> Хладагент, применяемый в системе кондиционирования воздуха, очень опасен. Попадание капель хлаB
дагента в глаза или на кожу может привести к слепоте или обморожению.
Для избежания взрыва не работайте с искрящими аппаратами и с открытым пламенем вблизи кондициоB
нера.

>>>>> Масла, фильтры, хладагенты и аккумуляторные батареи относятся к особым видам загрязнения окруB
жающей среды и должны утилизироваться с соблюдением действующих законов по защите окружаюB
щей среды.

>>>>> Замену фильтраBосушителя должен проводить только специально обученный персонал. Для выполнеB
ния этой операции обращайтесь к дилеру фирмы Комацу.

Фильтр (1) необходимо заменять через каждые 4000 моточасов
или каждые 2 года, в зависимости от того, какой срок наступит
раньше.
Фильтр необходимо заменять также при выполнении операций
по техобслуживанию системы кондиционирования воздуха.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

ЭТА СТРАНИЦА НАМЕРЕННО ОСТАВЛЕНА ЧИСТОЙ
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

5.1 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

5.1.1 СТАНДАРТНЫЕ ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ

5.1.1.1 ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ СО СТАНДАРТНОЙ РУКОЯТЬЮ

5.1.1.2 ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ С ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ РУКОЯТЬЮ
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

5.1.2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ОБЩАЯ МАССА

Минимальная общая масса ...................................................................................................... кг 8190

Максимальная общая масса .................................................................................................... кг 9230

СТАНДАРТНАЯ ВМЕСТИМОСТЬ КОВША

Вместимость переднего ковша (SAE) ....................................................................................... м3 1,08

Вместимость ковша обратной лопаты (SAE) ............................................................................. м3 0,19

ДВИГАТЕЛЬ С ТУРБОНАДДУВОМ

Дизельный двигатель Комацу .................................................................................................. S4D104E*3

Максимальная мощность (2200 об/мин ЕЭС 80/1269) .............................................................. кВт 74

Максимальный крутящий момент (1400 ± 100 об/мин ЕЭС 80/1269) ........................................ Нм 398

ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СИСТЕМА

Генератор ................................................................................................................................ 12 В

Ток на выходе ........................................................................................................................... 95 А

Заземление ............................................................................................................................. отрицательное

Аккумуляторная батарея .......................................................................................................... 160 Ач * 12 В

Стартер ................................................................................................................................... кВт 3,0

СКОРОСТИ ХОДА

(шины 16,9"28 при частоте вращения двигателя 2200 об/мин)

ПЕРЕДНИЙ ХОД ЗАДНИЙ ХОД

ПЕРЕДАЧА 1"я 2"я 3"я 4"я R1 R2 R3 R4*

км/ч 5,4 8,8 19,8 37 5,4 8,8 19,8 37

* Машины для Италии и Германии не имеют 4*й передачи заднего хода
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ПЕРЕДНИЕ ШИНЫ

РАЗМЕР ИЗГОТОВИТЕЛЬ ДАВЛЕНИЕ
НАКАЧИВАНИЯ

Рекомендованные 16.9*24 PR12 ISGT Good Year 2,20 бар

16.9*R24 XM37 148A8/145B Michelin 3,10 бар

16.9*28 PR12 ISGT Good Year 2,20 бар

16.9R28 XM37 Michelin 3,10 бар

440/80*R28 Nokian 3,20 бар

ЗАДНИЕ ШИНЫ

РАЗМЕР ИЗГОТОВИТЕЛЬ ДАВЛЕНИЕ
НАКАЧИВАНИЯ

Рекомендованные 16.9*24 PR12 ISGT Good Year 2,60 бар

16.9*R24 XM37 148A8/145B Michelin 3,10 бар

16.9*28 PR12 ISGT Good Year 2,60 бар

16.9R28 XM37 Michelin 3,10 бар

440/80*R28 Nokian 3,20 бар
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5.1.3 ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ

ВАЖНО
• В соответствии с согласованным европейским стандартом EN474"5 (§ 4.1.7.5) машина не должна

поднимать грузы, масса которых превышает 1000 кг, если на ней не установлено соответствующее
оборудование.

• При выполнении погрузочно"разгрузочных работ машина должна находиться на твердой, ровной
поверхности.

5.1.3.1 ТАБЛИЦА СИМВОЛОВ

А * стандартная длина рукояти L = 1900 мм

В * телескопическая рукоять полностью втянута

С* телескопическая рукоять полностью выдвинута

D * стандартная эксплуатационная масса

Е * стандартная ширина и масса ковша обратной лопаты (W = 600 мм/160 кг)

F * рабочее гидравлическое давление

G * опущенные выдвижные опоры

Р * грузоподъемность

Z * расстояние от грунта до точки подъема

Х * расстояние между осью поворота стрелы и точкой подъема ковша

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Мин. Макс.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

5.1.3.2 ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ (СТАНДАРТНАЯ СТРЕЛА)

Мин.

Макс.

1000 кг

Макс. Макс.

7940 кг

3 м3 м

600 мм

160 кг

24,5 МПа
(245 бар)

*1 м

1 м

2 м

*1 м

1 м

2 м

*1 м

1 м

2 м
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

5.1.3.3 ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ (СТРЕЛА С УСТРОЙСТВОМ СМЕЩЕНИЯ)
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ЭТА СТРАНИЦА НАМЕРЕННО ОСТАВЛЕНА ЧИСТОЙ
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РАЗРЕШЕННОЕ
К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ
ОБОРУДОВАНИЕ
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±±±±± Машины фирмы Комацу, наряду со стандартным, могут поставляться с дополнительным оборудовани"
ем. При установке и использовании дополнительного оборудования внимательно ознакомьтесь с соот"
ветствующими инструкциями по эксплуатации и строго придерживайтесь всех указаний.

±±±±± Пользуйтесь только дополнительным или специальным оборудованием, рекомендованным и разрешен"
ным фирмой Комацу, и соответствующими параметрами, указанными в таблицах. (Cм. 6.1.2 МЕРЫ ПРЕ"
ДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ УСТАНОВКЕ ОБОРУДОВАНИЯ).

±±±±± Фирма Комацу не несет ответственности за любые повреждения, несчастные случаи и снижение произ"
водительности машины, явившиеся следствием установки и использования несанкционированного обо"
рудования.

6.1 РАЗРЕШЕННОЕ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

< ВНИМАНИЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

РАЗРЕШЕННОЕ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

6.1.1 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Установка дополнительных приспособлений и оборудования, не разрешенного к использованию фирмой Комацу,
сокращает срок службы машины и может затруднить обеспечение безопасности.
Поэтому перед установкой любых дополнительных приспособлений, не указанных в настоящей инструкции по эксп*
луатации и техобслуживанию, следует обратиться к дилеру фирмы Комацу.
В случае невыполнения этих требований фирма Комацу снимает с себя всякую ответственность за аварии и повреж*
дения.

±±±±± При снятии или установке любого рабочего оборудования соблюдайте следующие меры предосторож"
ности и обязательно выполняйте работы только при условии полной безопасности.

±±±±± Устанавливайте и снимайте рабочее оборудование на твердой горизонтальной поверхности.

±±±±± Если работы выполняют не менее двух рабочих, то заранее согласуйте условные сигналы и постоянно
им следуйте в ходе выполнения работ.

±±±±± Для подъема грузов массой более 25 кг используйте кран.

±±±±± Обязательно обеспечьте поддержку любой тяжелой детали, прежде чем снимать ее. При подъеме тя"
желых деталей всегда поддерживайте в равновесии предмет, с которым работаете.

±±±±± Любая работа с подвешенными грузами сопряжена с опасностью. Всегда помещайте груз на подходя"
щую опору, обеспечив ее устойчивость.

±±±±± При установке и снятии любого рабочего оборудования обеспечьте его устойчивость и исключите веро"
ятность его падения.

±±±±± Никогда не стойте под грузами, поднимаемыми краном.
Позаботьтесь о том, чтобы найти для себя безопасное место, где вы не подвергнетесь никакому риску в
случае падения груза.

ВАЖНО
±±±±± Для управления кранами требуются специально подготовленные кадры. Не позволяйте пользоваться

кранами неквалифицированным работникам.

За дополнительной информацией по операциям установки и снятия оборудования обращайтесь к дилеру фирмы Ко*
мацу.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

РАЗРЕШЕННОЕ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

6.1.2 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ УСТАНОВКЕ ОБОРУДОВАНИЯ

±±±±± Установка длинного рабочего оборудования ухудшает устойчивость машины.
При необходимости передвигаться на машине вверх или вниз по склону действуйте очень осторожно,
поскольку машина может потерять равновесие и опрокинуться.

±±±±± Если установлено рабочее оборудование с габаритными размерами, превышающими габаритные раз"
меры стандартного оборудования, то будьте особенно осторожны, поскольку для перемещений обору"
дования и машины требуется больше пространства.
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МАКС. РАЗМЕРЫ 

ОБОРУДОВАНИЕ МАКС. 
МАССА, кг Ширина, 

мм 
Высота, 

мм 

МАКС. ВМЕСТИ-
МОСТЬ по SAE, 

м3 

МАКС. РАБОЧЕЕ 
ДАВЛЕНИЕ, 

бар 

МАКС. РАСХОД 
ЖИДКОСТИ, 

л/мин 

Передний ковш 450 2320 940 1,1 — — 

Передний ковш 4 в 1 750 2340 1015 1,0 200 75 

Вилы на переднем ковше 190 ●  ●  ❏  — — 

Вилочный захват для поддонов 320 1800 800 ■  — — 

 

Обратная лопата 200 930 — 0,305 — — 

Ковш для очистки канав 220 1600 — 0,250 — — 

Трапециевидный ковш 190 2100 900 0,300 — — 

Гидравлический молот 400 — — — 160 80 

Бур 360 800  2000  — 200 120 

Грейферный ковш 350 650 1800 0,200 200 120 

 

6.1.3 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ОБОРУДОВАНИЯ

(Удельный вес материала = 1,8 т/м3)

ПОГРУЗОЧНОЕ УСТРОЙСТВО

● Длина вил 1140 мм

Грузоподъемность 2000 кг
(Нагрузка, допустимая для погрузочно*разгрузочных работ, ограничена также предельными значениями,
выштампованными на вилочных захватах, см. 6.4 ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ).

■ Грузоподъемность 2500 кг
(Нагрузка, допустимая для погрузочно*разгрузочных работ, ограничена также предельными значениями,
выштампованными на вилочных захватах, см. 6.4 ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ).

: Величина, относящаяся к диаметру бура

▲ Величина, относящаяся к длине бура

ОБРАТНАЯ ЛОПАТА

РАЗРЕШЕННОЕ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ
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±±±±± Соединение и отсоединение оборудования должно про"
изводиться на ровной, твердой поверхности.

±±±±± Описанный способ подходит для всего переднего обо"
рудования, работа которого не требует использования
масла под давлением.

±±±±± Перед началом работы убедитесь, что соединительные
пальцы полностью вошли в свои гнезда.

±±±±± Избегайте вставлять в отверстия собственные пальцы
с целью совместить отверстия, поскольку при внезап"
ном или неконтролируемом смещении деталей пальцы
может отрезать.

6.2 УСТРОЙСТВА БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ
ПЕРЕДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

УСТРОЙСТВА БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ ПЕРЕДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

6.2.1 РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
БЫСТРОСЪЕМНЫМ
СОЕДИНЕНИЕМ

1 * Поверните рычаг (1) по часовой стрелке (положение расцеп*
ления), чтобы полностью отвести в сторону соединительные
пальцы.

2 * Запустите машину и расположите держатель (2) оборудова*
ния перпендикулярно устанавливаемому оборудованию.

3 * При помощи рычага (3) управления ковшом подведите не*
подвижно закрепленный стержень (4) держателя рабочего
оборудования под верхние установочные гнезда (5) на ков*
ше (6).

4 * Поднимите рукоять (7) и введите неподвижно закрепленный
стержень (4) в зацепление с верхними установочными гнез*
дами (5): приподнимите ковш.

5 * Поверните рычаг (1) до конца против часовой стрелки, что*
бы ввести в зацепление соединительные пальцы, после чего
зафиксируйте ковш (6) на держателе (2) рабочего оборудо*
вания.

6 * Зафиксируйте рычаг (1) предохранительным крюком (8).

7 * Смажьте узел в сборе (см. 4.5.3 СХЕМА СМАЗКИ (устройство
быстрого крепления переднего ковша)).

ПРИМЕЧАНИЕ
± Прежде чем привести машину в движение убедитесь, что

соединительные пальцы плотно вошли в установочные гнез*
да на ковше.

(
к
1
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

УСТРОЙСТВА БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ ПЕРЕДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

6.2.2 ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ
УПРАВЛЕНИЕ
БЫСТРОСЪЕМНЫМ
СОЕДИНЕНИЕМ
СТАНДАРТНОГО КОВША

Выполнение операций описаны в предыдущем пункте (см. 6.2.1
РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ БЫСТРОСЪЕМНЫМ СОЕДИНЕНИЕМ), за
исключением операций возвратного перемещения и введения в
зацепление соединительных пальцев, которые выполняются при
помощи нажимных кнопок (9) и (10), расположенных на рычаге (3).
(См. 3.3.6 п. 12 КНОПКА ОТКРЫВАНИЯ КОВША 4 В 1 и п. 13 КНОП*
КА СКЛАДЫВАНИЯ КОВША 4 В 1).

6.2.3 ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ
УПРАВЛЕНИЕ
БЫСТРОСЪЕМНЫМ
СОЕДИНЕНИЕМ КОВША 4 В 1
И ДОПОЛНИТЕЛЬНЫМ
ОБОРУДОВАНИЕМ
С ОДНОНАПРАВЛЕННЫМ
ГИДРОПРИВОДОМ

±±±±± Перед выполнением каких"либо работ, связанных с гид"
равлическим контуром, остановите двигатель и сбрось"
те остаточное давление, сделав следующее:

1 " Поверните пусковой ключ в положение "l".

2 " Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправ"
ления и убедитесь, что светодиод погас (положение
расцепления) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

3 " Несколько раз задействуйте рычаг управления ру"
коятью погрузочного устройства и кнопки открыва"
ния и складывания ковша 4 в 1.

4 " Поверните пусковой ключ в положение " ".

±±±±± Если пролилось хоть какое"то количество масла, не"
медленно вытрите его насухо.

Ковш 4 в 1 и гидравлическое рабочее оборудование, пригодное
для установки на машину, должно быть оснащено быстросъем*
ными соединителями.
В этом случае возвратное перемещение и введение соедини*
тельных пальцев в зацепление осуществляются в результате под*
соединения быстросъемных соединителей (11*12) на подающих
и сливных трубопроводах ковша 4 в 1 (или другого рабочего обо*
рудования) к блоку быстросъемного соединения, при условии,
что двигатель остановлен.
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КОВШ 4 В 1

6.3 КОВШ 4 В 1
ВАЖНО
±±±±± (См. технические характеристики в таблице 6.1.3 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ДОПОЛНИТЕЛЬНО"

ГО ОБОРУДОВАНИЯ).

6.3.1 ОПИСАНИЕ И РЫЧАГИ
УПРАВЛЕНИЯ

Ковш 4 в 1 имеет несколько применений, поэтому отпадает не*
обходимость в использовании специального оборудования.
По сравнению со стандартным ковшом он включает подвижный
зажим (4), который может открываться для разгрузки материа*
лов без поворота самого ковша. Открытие осуществляется дву*
мя гидроцилиндрами (1), управляемыми дополнительным рас*
пределителем.
Распределитель открывает и закрывает ковш. Он управляется
двумя кнопками (5) и (6), расположенными на рычаге (7) управ*
ления погрузочным механизмом, который также выполняет свои
обычные функции (см. 3.3.6 ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ МАШИНОЙ).

6.3.2 ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЕ
УСТРОЙСТВА

Ковш 4 в 1 оснащен защитным устройством (3) для зубьев.
Если ковш оснащен вилочными захватами для поддонов,
то во время перевозки или передвижения по дорогам предохра*
нительные штифты (2) удерживают захваты в запрокинутом по*
ложении (см. 6.4 ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ).
Более подробную информацию о рычагах блокировки см. 3.1.1
УСТРОЙСТВА БЛОКИРОВКИ ПЕРЕДНЕГО ПОГРУЗОЧНОГО МЕ*
ХАНИЗМА.
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Для установки ковша 4 в 1 необходимо подсоединить детали
крепления погрузчика, описанные в 3.12.3 ЗАМЕНА СТАНДАРТ*
НОГО ПЕРЕДНЕГО КОВША и подсоединить гидравлические тру*
бопроводы.

6.3.3 УСТАНОВКА КОВША 4 В 1

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

КОВШ 4 В 1

±±±±± Во время установки или извлечения соединительных пальцев могут разлетаться металлические части"
цы. При выполнении этой операции обязательно надевайте защитные перчатки, очки и каску.

±±±±± Замена оборудования должна производиться силами двух операторов, которые для лучшего понимания
должны заранее выработать условные сигналы для связи между собой во время выполнения работы.

±±±±± Если пролилось хоть какое"то количество масла, немедленно вытрите его насухо.

±±±±± Не используйте пальцы рук для центровки отверстий, так как они могут быть повреждены или даже от"
резаны.

±±±±± Выполнив механическое подсоединение ковша к руко"
яти погрузочного устройства, остановите двигатель,
включите стояночный тормоз и сбросьте остаточное
давление из гидравлических контуров, для чего сделай"
те следующее:

1 " Поверните пусковой ключ в положение "l".

2 " Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправ"
ления и убедитесь, что светодиод погас (положение
расцепления) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

3 " Несколько раз задействуйте рычаг управления ру"
коятью погрузочного устройства и кнопки открыва"
ния и складывания ковша 4 в 1.

4 " Поверните пусковой ключ в положение " ".

±±±±± При подсоединении трубопроводов примите меры к
тому, чтобы не допустить их загрязнения.

Выполните следующее:

1 * Ослабьте защитные пробки и снимите их с гибких трубопро*
водов машины.

2 * Ослабьте и снимите защитные пробки с гибких трубопрово*
дов (8) и (9) ковша.

3 * Выполните соединение, как показано на рисунке.

4 * Запустите двигатель, поднимите ковш на несколько санти*
метров над грунтом, откройте и сложите его несколько раз
при помощи кнопок, расположенных на рычаге управления,
для проверки эффективности работы и герметичности сис*
темы.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

КОВШ 4 В 1

6.3.4 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КОВША 4 В 1
Ковш 4 в 1 может использоваться для следующих видов работ:

1 * Погрузка (путем разгрузки ковша, как описано в 3.12.2.1
ПОГРУЗКА МАТЕРИАЛОВ, СОБРАННЫХ В КУЧИ).

2 * Разгрузка с подъемом путем открытия ковша вместо опро*
кидывания (вертикальная разгрузка).

3 * Погрузка и разгрузка бревен, веток и т. п. с использованием
функции клещей (открытие и захват) при помощи зубьев на
подвижном зажиме (4).

4 * Выравнивание и планировка грунта (открытым ковшом).

ВАЖНО
±±±±± Для выравнивания грунта откройте ковш и подайте ма"

шину вперед, работая неподвижной частью ковша.

±±±±± Для планировки грунта откройте ковш и подайте маши"
ну назад, работая подвижной частью ковша.

Оператор может проверить, открыт ли ковш, в любых условиях
при помощи индикатора (10).

6.3.5 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Ковш 4 в 1 не требует дополнительного техобслуживания по срав*
нению с обслуживанием стандартного ковша, за исключением
нанесения смазки, описанной в 4.5.2 СХЕМА СМАЗКИ (ковш 4 в
1 и вилочный захват для поддонов).

±±±±± Во время этой проверки наденьте защитные перчатки и очки.

±±±±± Для проверки системы на утечки используйте кусок картона или деревянную доску.

5 * Опустите ковш на грунт, остановите машину. Смажьте соединения (см. 4.5.2 СХЕМА СМАЗКИ (ковш 4 в 1 и вилоч*
ный захват для поддонов)) и проверьте уровень масла гидросистемы (см. 4.8.6.a ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА ГИД*
РОСИСТЕМЫ).

ВАЖНО
±±±±± Перед началом работы убедитесь в правильности настройки индикатора положения ковша (см. 3.12.1

ИНДИКАТОР ПОЛОЖЕНИЯ КОВША).
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6.4 ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ
ВАЖНО
±±±±± (См. технические характеристики в таблице 6.1.3 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ДОПОЛНИТЕЛЬНО"

ГО ОБОРУДОВАНИЯ).

< ОПАСНО

ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ

6.4.1 ОПИСАНИЕ
Вилочный захват для поддонов обычно устанавливается на ковше 4 в 1. В то время, когда ковш не используется,  он
переворачивается по направлению к задней части машины и закрепляется предохранительным штифтом.
Вилочный захват (1) для поддонов превращает машину в обычный автопогрузчик. Подъем и наклон вил осуществля*
ется рычагами управления, аналогичными рычагам управления для управления стандартным ковшом (см. 3.3.6 п. 4
РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ ПЕРЕДНИМ ПОГРУЗОЧНЫМ МЕХАНИЗМОМ). Расстояние между вилами может изменяться в
зависимости от нагрузки за счет соединительной тяги (2).

Макс. 500 мм

Макс. 500 мм

±±±±± Перед поднятием груза убедитесь в том, что положение центра (G) согласуется с расстояниями, ука"
занными ниже на рисунке. Кроме того, груз должен всегда располагаться по центру вилочного захвата.
Несоблюдение этих требований может привести к тяжелым травмам или даже к смертельному исходу.

±±±±± Перед поднятием какого"либо груза проверьте грузоподъемность вилочных захватов. Допустимое зна"
чение обычно выштамповано на вилочном захвате.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ОПАСНО

ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ

6.4.3 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ВИЛОЧНОГО ЗАХВАТА

±±±±± Когда вилочный захват переворачивается для работы
или хранения, будьте внимательны, поскольку острые
концы вил могут травмировать руки или ноги.
Рекомендуется выполнять эту операцию силами двух
человек.

±±±±± Во избежание вибрации и сдвига груза плавно передви"
гайте ручки управления подъемом, выдвижением и на"
клоном вил.

±±±±± Сохраняйте максимально допустимое расстояние меж"
ду вилами.

±±±±± Во избежание случайного перемещения вилочный зах"
ват должен всегда находиться на ноже ковша между
двух зубьев.

±±±±± Перед использованием вилочного захвата оператор
должен принять во внимание увеличившиеся габариты
машины и научиться работать рычагами управления.

±±±±± Вилы выступают за линию ковша, поэтому необходимо
быть очень осторожным во время маневрирования ма"
шины, особенно в ограниченном пространстве.

±±±±± После захвата груза перед подъемом передвиньте вилы
таким образом, чтобы их концы были приподняты.
Это предохранит груз от соскальзывания с вил.

< ВНИМАНИЕ

± Во время работы избегайте положения вилочных зах"
ватов, показанного на рис. A, поскольку они могут за"
деть капот двигателя.

6.4.2 ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЕ
УСТРОЙСТВА

Для вилочного захвата предусмотрены два предохранительных
штифта (3), которые удерживают вилы в перевернутом положе*
нии при передвижении машины по дорогам и на время работы.

± ДЛЯ ПЕРЕДВИЖЕНИЯ ПО ДОРОГАМ
(Только для машин, допущенных к передвижению по
дорогам):
сдвиньте вилочные захваты в направлении центра ковша, пе*
реверните их и вставьте в опоры (5), как показано на рис. A.
Обязательное условие – установка предохранительных ры*
чагов в рабочее положение в соответствии с указаниями,
изложенными в разделе 3.1 ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ.

± ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ:
сдвиньте вилочные захваты в направлении краев ковша, пе*
реверните их и вставьте в опоры (5), как показано на рис. B.
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6.4.3.1 ПОДГОТОВКА ВИЛОЧНОГО
ЗАХВАТА ДЛЯ ПОДДОНОВ
К РАБОТЕ

1 * Переверните вилы по направлению к передней части машины.
2 * Поднимите ковш, задействуйте рычаг управления и накло*

ните ковш вперед для того, чтобы вилочный захват отцепил*
ся от зубьев ковша.

3 * Сдвиньте или раздвиньте вилы (1) для регулировки расстоя*
ния между ними в зависимости от ширины груза.

4 * Сложите ковш и при помощи рукояти установите вилочный
захват в горизонтальное положение.

5 * Смажьте поворотные штифты вил (см. п. 4.5.2 СХЕМА СМАЗКИ
(ковш 4 в 1 и вилочный захват для поддонов)).

ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ

6.4.3.2 ПЕРЕВОРАЧИВАНИЕ ВИЛ
ДЛЯ ПЕРЕДВИЖЕНИЯ ПО ДОРОГАМ

1 * Отсоедините предохранительные штифты (4) и штифты (3).

2 * Пока машина не работает, вилочные захваты можно привес*
ти в два разных положения, а именно:

± ДЛЯ ПЕРЕДВИЖЕНИЯ ПО ДОРОГАМ
(Только для машин, допущенных к передвижению по
дорогам):
сдвиньте вилочные захваты в направлении центра ковша, пе*
реверните их и вставьте в опоры (5), как показано на рис. A.
Обязательное условие – установка предохранительных ры*
чагов в рабочее положение в соответствии с указаниями,
изложенными в разделе 3.1 ЗАЩИТНЫЕ БЛОКИРОВКИ.

± ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ:
сдвиньте вилочные захваты в направлении краев ковша, пе*
реверните их и вставьте в опоры (5), как показано на рис. B.

3 * Установите штифты (3) и предохранительные штифты (4)
на место.

4 * Убедитесь в том, что когда захваты запрокинуты в положе*
ние для транспортировки, они надежно закреплены с помо*
щью соответствующих опор (5).
При обнаружении зазора между вилами и предохранительным
штифтом (3) немедленно выполните требуемые регулировки.

Для правильной регулировки выполните следующие действия:
* Отверните стопорную гайку (10) и ослабьте регулировочный

болт (11), пока не устраните зазор между вилами и предох*
ранительным штифтом (3).
Используйте шестигранный ключ на 22 мм.

* После регулировки плотно затяните стопорную гайку (10).
При обнаружении следов износа на регулировочном болте
(11) немедленно замените болт.

< ВНИМАНИЕ

± Во время работы избегайте положения вилочных зах"
ватов, показанного на рис. A, поскольку они могут за"
деть капот двигателя.

< ВНИМАНИЕ
±±±±± Проверку и регулировку вилочного захвата необходи"

мо проводить с обеих сторон на неподвижных вилах.
При обнаружении зазора немедленно отрегулируйте
вилочный захват. Несоблюдение этих требований мо"
жет привести к опасным ситуациям для оператора и
вызвать серьезные повреждения машины.

±±±±± Перед началом работы убедитесь в том, что предохра"
нительные штифты (4) вставлены правильно.
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6.4.4 СНЯТИЕ ВИЛОЧНОГО ЗАХВАТА ДЛЯ ПОДДОНОВ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ВИЛОЧНЫЙ ЗАХВАТ ДЛЯ ПОДДОНОВ

6.4.5 УСТАНОВКА ВИЛОЧНОГО ЗАХВАТА
Для установки вилочного захвата для поддонов выполните все действия в порядке, обратном порядку отсоединения,
принимая все меры предосторожности.

6.4.6 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Вилочный захват для поддонов не нуждается в особом техобслуживании за исключением смазки направляющего стер*
жня и опорного пальца шарнира (см. 4.5.2 СХЕМА СМАЗКИ (ковш 4 в 1 и вилочный захват для поддонов)).

±±±±± При снятии вилочного захвата, опор и соединительных тяг будьте осторожны. Берегите руки и ноги.

1 * При помощи подъемной рукояти и при повороте ковша уложите вилы (1) на грунт в горизонтальное положение.

2 * Отсоедините предохранительные штифты (6) и штифты (7).

Отсоедините также опоры (8):

3 * Ослабьте и отверните болты (9), крепящие направляющий стержень (2).

4 * Придерживая держатель (8), снимите направляющий стержень (2). Повторите операцию для другой опоры.
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ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ РУКОЯТЬ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

6.5 ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ РУКОЯТЬ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

6.5.1 ОПИСАНИЕ
И РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ

Эта модель рукояти обратной лопаты позволяет машине рабо*
тать с оборудованием, установленным на регулируемом рассто*
янии, которое превышает расстояние установки оборудования
на стандартной рукояти.
Если телескопическая рукоять выдвинута, то усилие отрыва ков*
ша снижается, следовательно, можно поднимать только более
легкие грузы. В этом случае необходимо установить подходя*
щий ковш (см. 6.1 РАЗРЕШЕННОЕ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ДОПОЛ*
НИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ).
Эта конструкция включает внешнюю полую рукоять (1), внутри
которой выдвижная рукоять (2) с оборудованием скользит по ре*
гулируемым V*образным направляющим.
Скольжение осуществляется при помощи цилиндра двойного
действия, управляемого дополнительным распределителем.

6.5.1.1 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами механического
управления обратной лопатой)

Работа распределителя по выдвижению рукояти контролирует*
ся педалью (3), расположенной по правую сторону от рычагов уп*
равления обратной лопатой. Функции рычагов остаются неиз*
менными, такими же, как они описаны в 3.3.6.1 п. 19/20 РЫЧАГИ
УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ (для машин с органами ме*
ханического управления).
Управление телескопической рукоятью осуществляется следу*
ющим образом:

1 * Рукоять выдвигается при нажатии педали (3) носком.

2 * Рукоять втягивается при нажатии педали (3) каблуком.

6.5.1.2 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами сервоуправления
обратной лопатой)

Если машина оснащена органами сервоуправления обратной лопа*
той, то телескопическая рукоять перемещается с помощью нажим*
ных кнопок (4) и (5), расположенных на рычаге правого джойстика.
Перемещения основного оборудования остаются без изменений,
см. 3.3.6.2 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ
(для машин с органами сервоуправления).

Управление перемещениями телескопической рукояти произво*
дится следующим образом:

1 * Выдвижение рукояти осуществляется нажатием кнопки (4),
рукоять останавливается при отпускании кнопки.

2 * Втягивание рукояти осуществляется нажатием кнопки (5), ру*
коять останавливается при отпускании кнопки.

ВАЖНО
±±±±± Органы управления телескопической рукоятью стопорят"

ся, если предохранительная кнопка (A) находится в по"
ложении блокировки (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).
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6.5.3 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ РУКОЯТИ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ РУКОЯТЬ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

6.5.2 ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЕ
УСТРОЙСТВА

Телескопическая рукоять оборудована предохранительным
штифтом (6), который блокирует выдвижную рукоять (2) в пол*
ностью втянутом положении и предотвращает ее случайное выд*
вижение.
Предохранительный штифт (6), удерживаемый на месте держа*
телем (7), должен запирать рукоять, как показано на рис. A, в сле*
дующих случаях:

1 * При необходимости передвижения по дорогам и при транс*
портировке машины на дальнее расстояние.

2 * Если не используется обратная лопата.

Во время работы предохранительный штифт (6) должен распо*
лагаться так, как показано на рис. B.

±±±±± Перед разблокировкой и выдвижением рукояти убедитесь, что выдвижные опоры установлены на твер"
дой поверхности.

±±±±± При возможности установите обратную лопату в центре направляющих. Выгружайте материал как мож"
но ближе к машине.

±±±±± При необходимости проведения работ со смещенной обратной лопатой или с лопатой, полностью сдви"
нутой в сторону на направляющих, будьте осторожны при повороте рукояти для разгрузки материала в
сторону обратной лопаты. В этих условиях машина может потерять устойчивость.

±±±±± Не используйте цилиндр втягивания рукояти для увеличения силы отрыва ковша при копании грунта.

Другие возможные применения машины см. в 3.13 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАШИНЫ В КАЧЕСТВЕ ЭКСКАВАТОРА.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ РУКОЯТЬ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

6.5.4 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Телескопическая рукоять требует двух операций техобслуживания:

1 * Смазывания соединений (см. 4.5.1 СХЕМА СМАЗКИ).

2 * Регулировки зазора направляющей (8), которая должна проводиться время от времени после работы с повышен*
ным уровнем вибрации и при больших нагрузках.

6.5.4.1 РЕГУЛИРОВКА ЗАЗОРА
НАПРАВЛЯЮЩИХ

±±±±± Покидая сиденье оператора для регулировки зазора,
не забудьте вынуть пусковой ключ.

±±±±± Регулируйте винты и направляющие поочередно.

±±±±± Не кладите инструменты между рычагами блокировки
и рукоятью.

1 * Установите машину на ровную поверхность и опустите выд*
вижные опоры.

2 * Поднимите стрелу, полностью сложите ковш и полностью
выдвиньте телескопическую рукоять (7).

3 * Перемещайте телескопическую рукоять до тех пор, пока на*
правляющие (8) не установятся перпендикулярно грунту или,
как минимум, не будут расположены таким образом, что выд*
вигаемая часть полностью свободна и не задевает направ*
ляющие.

4 * Остановите двигатель.

5 * Проверьте ту сторону, на которой регулировочные винты (9)
выступают больше. Отрегулируйте только эту сторону.
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< ВНИМАНИЕ

< ВНИМАНИЕ

ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ РУКОЯТЬ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

±±±±± Если регулировочные винты (9) выступают с каждой
стороны на одинаковое расстояние, действие, описан"
ное в п. 6, можно выполнять как с правой, так и с левой
стороны.

Зазор = 0

Уменьшающийся зазор

Башмак,
подлежащий замене

6 * Ослабьте четыре стопорных гайки (10) и затягивайте регу*
лировочные винты (9) до тех пор, пока зазор полностью не
исчезнет (пользуйтесь гаечным ключом на 27 мм и шести*
гранным ключом на 8 мм).

7 * Начиная с центра, ослабляйте регулировочные винты (9)
на 270° (3/4 оборота) и фиксируйте их стопорными гайками (10).

8 * Для проверки скольжения запустите двигатель, а затем не*
сколько раз выдвиньте и втяните телескопическую рукоять.

±±±±± Максимально допустимый износ башмаков определя"
ется минимальным зацеплением регулировочного вин"
та (9) со стопорной гайкой. Башмаки должны быть за"
менены, если головка регулировочного винта на 5 мм
ниже лицевой поверхности стопорной гайки (10).

±±±±± При выборе слабины избегайте избыточного давления,
чтобы не допустить заклинивания направляющих.

мм
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6.6 ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

6.6.1 ОПИСАНИЕ
И РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ

Обратная лопата машины может быть оборудована гидромоло*
том. Молот приводится в движение дополнительным распреде*
лителем.

6.6.1.1 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами механического
управления обратной лопатой)

Распределителем управляют с помощью педали (1), расположен*
ной с левой стороны рычага управления обратной лопатой.
Перемещения рычага, описанные в 3.3.6.1 п. 19/20 РЫЧАГИ УП*
РАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ (для машин с органами меха*
нического управления) остаются без изменений.
Молот управляется нажатием на педаль (1) носком ноги. После
этого масло, находящееся под давлением, поступает в контур.
При отпускании педали подача масла прерывается и молот ос*
танавливается.

6.6.1.2 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами сервоуправления
обратной лопатой)

Если машина оснащена органами сервоуправления обратной ло*
патой, то для управления гидромолотом используется кнопка (5),
расположенная на полу кабины. Кнопка нажимается ногой.
Перемещения рычагов, описанные в 3.3.6.2 п. 19/20 РЫЧАГИ УП*
РАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ (для машин с органами сер*
воуправления) остаются без изменений.
Гидромолот управляется нажатием кнопки (5). При нажатии кноп*
ки (5) ногой масло под давлением поступает в контур, при отпус*
кании кнопки (5) масло перестает поступать и гидромолот оста*
навливается.

ВАЖНО
• Органы управления рукоятью, используемой для сноса

строений, стопорятся, если предохранительная кноп"
ка находится в положении блокировки (см. 3.3.2 п. 12
КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

Эта конфигурация включает также фиксированную установку ме*
таллических или гибких трубок, точнее, трубку подачи (2) и труб*
ку возврата (3), по которым поступает или возвращается масло,
необходимое для работы гидромолота. Трубки проложены вплоть
до соединения (4) с гидромолотом.

• Работа молота сопровождается сильным шумом, поэтому во время использования молота всегда наде"
вайте наушники.

ВАЖНО

±±±±± (См. технические характеристики в таблице 6.1.3 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ДОПОЛНИТЕЛЬНО"
ГО ОБОРУДОВАНИЯ).
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ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

ДЛЯ ПРАВИЛЬНОГО ПРИМЕНЕНИЯ ГИДРОМОЛОТА
НЕОБХОДИМО СОБЛЮДАТЬ СЛЕДУЮЩИЕ ПРАВИЛА:

1 * Убедитесь в том, что гидромолот расположен перпендику*
лярно к разрушаемой породе, насколько это возможно, и что
усилия рукояти достаточно для разрушения, так что исполь*
зуется вся энергия гидромолота.

6.6.2 ПРИМЕНЕНИЕ ГИДРОМОЛОТА И ПРАВИЛА РАБОТЫ
Для достижения максимальной производительности при работе с гидромолотом очень важным фактором является
выбор подходящего инструмента.
Форма и размер инструмента должны определяться в зависимости от типа разрушаемой породы и от вида выполня*
емой работы.
Гидромолот применяется для разрушения полов, цементных конструкций, стен, небольших камней, асфальта, для
дробления грунта перед резанием и т. д.
Вместе со специальными приспособлениями он может также использоваться для резки асфальта или трамбовки.

2 * Поддерживайте постоянным давление экскаватора на гид*
ромолот по мере его проникновения в породу.
Всегда следите за движением гидромолота во время про*
никновения в породу и управляйте рукоятями экскаватора,
чтобы обеспечить достаточное давление для удержания хо*
довой части на расстоянии приблизительно 5 см от грунта.
Не поднимайте задние колеса больше, чем необходимо.

3 * При работе с очень твердыми породами следите за тем, что*
бы гидромолот не наносил удары в одну и ту же точку боль*
ше 30 секунд.
Чтобы процесс разрушения проходил более эффективно, на*
носите удары в одну точку в течение лишь нескольких секунд
и чаще меняйте положение гидромолота.

5 см
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ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

4 * Для обеспечения лучшего скольжения инструмента по на*
правляющим проверьте направление давления и откоррек*
тируйте положение точек нанесения ударов гидромолота с
помощью рычагов управления ковшом и рукоятью.

ВАЖНО
• Во время работы гидромолота цилиндр ковша не дол"

жен быть в конце своего хода, необходимо всегда ос"
тавлять зазор минимум 5 см.

5 * Постоянно следите за тем, чтобы усилие рукояти было опти*
мальным, это позволит избежать опасных и бесполезных хо*
дов гидромолота.
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ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ВЫПОЛНЯТЬ С ПОМОЩЬЮ
ГИДРОМОЛОТА СЛЕДУЮЩИЕ ДЕЙСТВИЯ:

1 * Собирать или перемещать камни с помощью гидромолота.

2 * Поворачивать стрелу во время работы гидромолота.

3 * Перемещать инструмент во время нанесения ударов на раз*
рушаемую породу.
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4 * Работать гидромолотом в горизонтальном положении или
даже под большим наклоном.

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

5 * Использовать инструмент в качестве рычага после проник*
новения инструмента в разрушаемый материал.

6 * Наносить удары по грунту корпусом гидромолота.

7 * Поднимать машину, опираясь на корпус гидромолота при
полностью выдвинутом цилиндре ковша.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

6.6.3 УСТАНОВКА И СНЯТИЕ
ГИДРОМОЛОТА

6.6.3.1 УСТАНОВКА ГИДРОМОЛОТА

±±±±± Установите машину на ровную поверхность и опустите
переднее оборудование на грунт.

±±±±± Для установки расположите молот горизонтально, до"
лотом к машине.

±±±±± Во время установки или снятия соединительных паль"
цев могут разлетаться металлические частицы. При вы"
полнении этой операции всегда надевайте защитные
перчатки, очки и каску.

±±±±± Замена оборудования должна производиться силами
двух операторов, которые для лучшего понимания дол"
жны заранее выработать условные сигналы для связи
между собой во время выполнения работы.

±±±±± Не используйте пальцы рук для центровки отверстий,
так как они могут быть повреждены или даже отрезаны.

±±±±± Перед выполнением любых работ с гидравлическим
контуром сбросьте остаточное давление из контура обо"
рудования, переместив для этого несколько раз рыча"
ги управления, и из гидробака, медленно отворачивая
крышку заливной горловины.

±±±±± Если пролилось хоть какое"то количество масла, не"
медленно вытрите его насухо.

Для установки гидромолота необходимо подсоединить детали
крепления обратной лопаты, как описано в 3.13.4.1 ЗАМЕНА КОВ*
ША ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ, и соединить гидропроводы.
После подсоединения деталей крепления выполните гидравли*
ческие соединения следующим образом:

1 * Остановите двигатель и передвиньте ручки управления гид*
росистемой во всех направлениях для полного сброса оста*
точного давления в контуре машины.

2 * Нажмите педаль управления молотом для сброса остаточ*
ного давления в подающих трубопроводах молота.

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена органами сервоуправления об"

ратной лопатой, то для сброса остаточного давления
сделайте следующее:

1 " Убедившись, что двигатель остановлен, поверните
пусковой ключ в положение "l".

2 " Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправ"
ления и убедитесь, что светодиод погас (положение
расцепления) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

3 " Несколько раз передвиньте рычаги управления об"
ратной лопатой и нажмите на педаль управления
гидромолотом.

4 " Поверните пусковой ключ в положение " ".
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3 * Снимите уплотняющие пробки трубопроводов машины и гиб*
ких трубопроводов молота.
Используйте шестигранные ключи на 32, 36, 38 и 41 мм.

4 * Подсоедините правую трубку к штуцеру (1), а левую трубку –
к штуцеру (2). Предварительно проверьте размеры соеди*
нительных элементов.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

СТАНДАРТНАЯ
РУКОЯТЬ

ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ
РУКОЯТЬ

СТАНДАРТНАЯ
РУКОЯТЬ

ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ
РУКОЯТЬ

±±±±± При подсоединении трубопроводов проследите, чтобы
в них не попала грязь и посторонние предметы.

5 * Запустите двигатель и поднимите гидромолот в вертикаль*
ное положение.

6 * Остановите двигатель и смажьте соединения (см. 4.5.1 СХЕ*
МА СМАЗКИ) и молот (см. инструкцию по эксплуатации и тех*
обслуживанию).

7 * Перед началом работы проверьте надежность соединения
гидравлического контура.

±±±±± Во время проверки надевайте защитные перчатки и
очки.

±±±±± Для проверки системы на утечки пользуйтесь куском
картона или деревянной доской.
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6.6.3.2 СНЯТИЕ ГИДРОМОЛОТА
Для снятия молота выполните следующее:

1 * Остановите двигатель и переместите рычаги управления гидросистемы во всех направлениях для полного сбро*
са остаточного давления в контурах машины.

2 * Нажмите педаль управления молотом для сброса остаточного давления в подающих трубопроводах молота.

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена органами сервоуправления обратной лопатой, то для сброса остаточного дав"

ления из контуров выполните действия, указанные в 6.6.3.1 УСТАНОВКА ГИДРОМОЛОТА.

3 * Отсоедините подающие и возвратные трубопроводы.
Используйте шестигранные ключи на 32, 36, 38 и 41 мм.

4 * Установите на трубопроводы пробки вместе с соответствующими прокладками.

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГИДРОМОЛОТА

±±±±± Убедитесь, что пробки герметичны и утечек нет. При случайной подаче давления в контур небольшие
утечки могут превратиться в тонкие струи, которые могут поранить кожу или повредить глаза.

±±±±± Во время проверки надевайте защитные перчатки и очки.

±±±±± Для проверки системы на утечки пользуйтесь куском картона или деревянной доской.

5 * Отсоедините молот от деталей крепления, как описано в 3.13.4.1 ЗАМЕНА КОВША ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ.

6.6.4 ПРИМЕНЕНИЕ ГИДРОМОЛОТА
См. инструкцию по гидромолоту.

РАБОТА С ГИДРОМОЛОТОМ И С ИНСТРУМЕНТАМИ ДЛЯ ТРАМБОВКИ

±±±±± Если машина оснащена телескопической рукоятью, то рукоять должна быть сложена.

6.6.5 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Гидросистема не требует какого*либо особого техобслуживания и проверок по сравнению с обычным техобслужива*
нием, предписанным для машины.
Операции по техобслуживанию молота смотрите в соответствующей инструкции по эксплуатации.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СМЕЩЕННОГО УСТРОЙСТВА

6.7.1 ОПИСАНИЕ
И РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ

Устройство смещения является составной частью стрелы (3) и
позволяет производить выемку грунта за пределами габаритов
машины.
Когда устройство смещения находится в нейтральном положении,
то стрела используется как стандартная стрела. При необходимо*
сти провести работы по выемке грунта за пределами габаритов
машины, необходимо сместить обратную лопату для восстанов*
ления параллельности между рукоятью (4) и осью машины.

6.7.1.1 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами механического
управления обратной лопатой)

Работа цилиндра (5), задающего вращение опоре (2), с которой
механически связана рукоять (4), осуществляется при помощи
дополнительного распределителя, управляемого педалью (6),
расположенной на левой стороне от рычагов управления обрат*
ной лопатой.
Функции рычагов остаются неизменными, такими же, как они опи*
саны в 3.3.6.1 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПА*
ТОЙ (для машин с органами механического управления).
Управление перемещением рукояти осуществляется следующим
образом:

1 * Поворот вправо осуществляется нажатием на педаль (6) нос*
ком.

2 * Поворот влево осуществляется нажатием на педаль (6) каб*
луком.

6.7 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТРОЙСТВА СМЕЩЕНИЯ

КРАЙ
КОЛЕИ

±±±±± Во время передвижения машины по дорогам устройство смещения должно быть установлено по центру
относительно оси стрелы.

±±±±± При выполнении операции по выемке грунта около вертикальных стенок опорный палец шарнира (1)
вращающейся опоры (2) должен находиться в строго вертикальном положении. Внимательно просле"
дите за положением этого узла во время операции по выемке грунта около стен и столбов, колодцев и
подземных линий.

±±±±± Во время операции по выемке грунта около стен постарайтесь не повредить фундамент и не вызвать
падение стены.

±±±±± При работе за пределами габаритов машины убедитесь, что грунт, на котором стоят выдвижные опоры
и колеса, достаточно твердый и удален от канав и берега. Помните, что при этих условиях работы все"
гда увеличивается удельное давление на грунт.
Для обеспечения устойчивости машины снизьте нагрузку и работайте при низкой частоте вращения дви"
гателя.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СМЕЩЕННОГО УСТРОЙСТВА

6.7.1.2 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами сервоуправления
обратной лопатой)

Если машина оснащена органами сервоуправления обратной ло*
паты, то перемещение оборудования с устройством смещения
осуществляется с помощью кнопок (7) и (8), расположенных на
рычаге левого джойстика.
Перемещения основного оборудования остаются без измене*
ний, см. 3.3.6.2 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛО*
ПАТОЙ (для машин с органами сервоуправления).
Управление перемещением рукояти осуществляется следующим
образом:

1 * при нажатии кнопки (7) рукоять поворачивается влево, при
отпускании кнопки рукоять останавливается;

2 * при нажатии кнопки (8) рукоять поворачивается вправо, при
отпускании кнопки рукоять останавливается.

ВАЖНО
±±±±± Органы управления смещением стрелы стопорятся,

если предохранительная кнопка находится в положении
блокировки (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОР"
ГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

6.7.2 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Смещенному устройству не требуется какое*либо специальное техобслуживание, кроме смазки (см. 4.5.4 СХЕМА
СМАЗКИ (устройство смещения рукояти)).
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

УСТАНОВКА ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ОБОРУДОВАНИЯ С ОДНОНАПРАВЛЕННЫМ ГИДРОПРИВОДОМ

6.8.1 ОПИСАНИЕ
И РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ

Машина может быть оборудована независимым гидравлическим
контуром для работы дополнительного оборудования, которое
устанавливается на обратную лопату вместо стандартного ковша.

6.8.1.1 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами механического
управления обратной лопатой)

Контур работает от дополнительного гидравлического распре*
делителя, который управляется педалью (1), расположенной сле*
ва от рычага управления обратной лопатой.
Управление дополнительным контуром осуществляется следу*
ющим образом:

1 * При нажатии педали (1) носком масло поступает в правую
часть контура и возвращается через левую.

2 * При нажатии педали (1) каблуком масло поступает в левую
часть контура и возвращается через правую.

Функции рычагов остаются неизменными, такими же, как они
описаны в 3.3.6.1 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛО*
ПАТОЙ (для машин с органами механического управления), за
исключением рычага управления ковшом, который использует*
ся для установки дополнительного оборудования в заданное по*
ложение. В компоновку также входят неподвижные соединения
подающих и выпускных трубопроводов, которые подают/выпус*
кают масло, необходимое для работы оборудования, около со*
единения.

6.8.1.2 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами сервоуправления
обратной лопатой)

Если машина оснащена органами сервоуправления обратной ло*
паты, то управление дополнительным контуром осуществляет*
ся с помощью нажимных кнопок (2) и (3), расположенных на ры*
чаге левого джойстика. Перемещения основного оборудования
остаются без изменений, см. 3.3.6.2 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВ*
ЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ (для машин с органами сервоуп*
равления).
Управление дополнительным контуром осуществляется следу*
ющим образом:

1 * При нажатии кнопки (2) масло поступает в правую часть кон*
тура и возвращается из левой части контура;

2 * При нажатии кнопки (3) масло поступает в левую часть кон*
тура и возвращается из правой части контура.

ВАЖНО
±±±±± Любые перемещения стрелы, рукояти и оборудования

невозможны, если заблокировано защитное устройство
управления (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОР"
ГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

6.8 УСТАНОВКА ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ОБОРУДОВАНИЯ
С ОДНОНАПРАВЛЕННЫМ ГИДРОПРИВОДОМ

ПРАВАЯ ЧАСТЬ
КОНТУРА

ЛЕВАЯ ЧАСТЬ
КОНТУРА

±±±±± При установке некоторого дополнительного оборудования вместо стандартного ковша машина не смо"
жет передвигаться по дорогам. Перед началом передвижения убедитесь, что при установленном обо"
рудовании машина может передвигаться по дорогам.

±±±±± Установка и снятие оборудования, при котором машина не может передвигаться по дорогам, должны
выполняться на рабочей площадке или на ограниченном пространстве, где отсутствует движение транс"
порта.



273

< ВНИМАНИЕ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

УСТАНОВКА ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ОБОРУДОВАНИЯ С ОДНОНАПРАВЛЕННЫМ ГИДРОПРИВОДОМ

6.8.2 УСТАНОВКА И ПОДСОЕДИНЕНИЕ
ОБОРУДОВАНИЯ

Оборудование устанавливается в соответствии с инструкциями,
указанными в 3.13.4.1 ЗАМЕНА КОВША ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ.
Подсоедините подающие и обратные трубопроводы после сле*
дующей операции:

1 * После подсоединения оборудования остановите двигатель
и несколько раз переместите рычаги управления гидросис*
темой во всех направлениях для сброса остаточного давле*
ния из контуров машины.

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена органами сервоуправления об"

ратной лопатой, то для сброса остаточного давления
сделайте следующее:

1 " Убедившись, что двигатель остановлен, поверните
пусковой ключ в положение "l".

2 " Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправ"
ления и убедитесь, что светодиод погас (положение
расцепления) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

3 " Несколько раз передвиньте рычаги управления об"
ратной лопатой и нажмите на педаль управления
гидромолотом.

4 " Поверните пусковой ключ в положение " ".

±±±±± Во время последующих операций проследите, чтобы в
трубопроводы не попала грязь или посторонние пред"
меты.

±±±±± Если пролилось хоть какое"то количество масла, не"
медленно вытрите его насухо.

2 * Выньте пробки из двух трубопроводов и устанавливаемого
оборудования.

3 * Соедините подающие и обратные трубопроводы.

4 * Заведите машину, проделайте несколько маневров, нажав
педаль (1) или кнопки (2*3), управляющие оборудованием,
для проверки герметичности контуров.

±±±±± Во время проверки наденьте защитные перчатки и очки.

±±±±± Для проверки системы на утечки используйте кусок кар"
тона или деревянную доску.

5 * Остановите двигатель и при необходимости закрепите длин*
ные трубопроводы во избежание вибрации, которая может
нарушить плотность соединений.

6.8.3 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Гидросистеме не требуется какое*либо специальное техобслу*
живание, кроме того, что предписано машине. Информацию о
техобслуживании оборудования смотрите в соответствующих
инструкциях по эксплуатации.
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6.9 ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ ГРЕЙФЕРНОГО КОВША

6.9.1 ОПИСАНИЕ И РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ

±±±±± Машина, оборудованная вращающимся грейферным ковшом, не может передвигаться по дорогам.

±±±±± Установка грейферного ковша должна производиться на рабочей площадке. Если машина должна пере"
двигаться по дорогам, снимите ковш.

±±±±± Грейфер может поворачиваться на соединении с рукоятью. Учтите, что во время поворота габаритные
размеры машины увеличиваются.

Машина может быть оборудована вместо стандартного ковша вращающимся грейферным ковшом.
Для поворота грейферного ковша в данной конфигурации предусмотрена установка независимого гидравлического
контура, который управляется дополнительным распределителем, а для открывания и складывания можно исполь*
зовать контур, предназначенный для открывания и складывания стандартного ковша, исключая цилиндр управления
(см. 6.9.2 УСТАНОВКА ГРЕЙФЕРНОГО КОВША).

6.9.1.1 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение с органами механического управления
обратной лопатой)

Дополнительным распределителем управляют с помощью педали (1), расположенной слева от рычага управления
обратной лопаты.
Другие органы управления перемещением обратной лопаты (поворотом рукояти и стрелы) остаются без изменений
(см. 3.3.6.1 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТОЙ (для машин с органами механического управле*
ния)).

Поворот ковша осуществляется следующим образом:

1 * Поворот ковша по часовой стрелке осуществляется нажатием педали (1) носком.

2 * Поворот ковша против часовой стрелки осуществляется нажатием педали (1) каблуком.

В компоновку также входят неподвижные соединения подающих и выпускных трубопроводов около устройства со*
единения ковша.
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6.9.1.2 УПРАВЛЕНИЕ (исполнение
с органами сервоуправления
обратной лопатой)

Если машина оснащена органами сервоуправления обратной ло*
паты, то повороты грейферного ковша осуществляются с помо*
щью нажимных кнопок (2) и (3), расположенных на рычаге лево*
го джойстика.
Перемещения основного оборудования (стрелы, рукояти и по*
вороты стрелы) остаются без изменений.
Контур, использующийся для открытия и складывания стандар*
тного ковша, применяется также и для открытия и закрытия грей*
ферного ковша за исключением цилиндра управления.
См.  3.3.6.2 п. 19/20 РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ ОБРАТНОЙ ЛОПА*
ТОЙ (для машин с органами сервоуправления) и 6.9.2 УСТАНОВ*
КА ГРЕЙФЕРНОГО КОВША.
Управление поворотами ковша осуществляется следующим об*
разом:

1 * При нажатии кнопки (2) ковш поворачивается по часовой
стрелке;

2 * При нажатии кнопки (3) ковш поворачивается против часо*
вой стрелки.

ВАЖНО
±±±±± Органы управления грейферным ковшом стопорятся,

если предохранительная кнопка находится в положении
блокировки (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВКИ ОР"
ГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).
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6.9.2 УСТАНОВКА ГРЕЙФЕРНОГО
КОВША

±±±±± Машина должна быть установлена на ровной поверхно"
сти с передним погрузочным механизмом, опущенным
на грунт.

±±±±± Во время установки или снятия соединительных паль"
цев могут разлетаться металлические частицы. При вы"
полнении этой операции всегда надевайте защитные
перчатки, очки и каску.

±±±±± Замена оборудования должна производиться двумя
операторами. Для лучшего понимания операторы дол"
жны разработать между собой язык жестов и сигналов,
которым будут пользоваться во время работы.

±±±±± Не  используйте пальцы рук для центровки отверстий,
так как они могут быть повреждены или даже отрезаны.

±±±±± Полностью сбросьте остаточное давление в трубопро"
водах.

Для установки вращающегося грейферного ковша выполните
следующее:

1 * Снимите стандартный ковш с обратной лопаты (см. 3.13.4.1
ЗАМЕНА КОВША ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ).

2 * Полностью втяните поршень цилиндра управления ковшом.

3 * Подсоедините грейферный ковш к рукояти.

4 * Остановите двигатель и несколько раз переместите рычаги
управления во всех направлениях для полного сброса оста*
точного давления.

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена органами сервоуправления об"

ратной лопатой, то для сброса остаточного давления
сделайте следующее:

1 " Убедившись, что двигатель остановлен, поверните
пусковой ключ в положение "l".

2 " Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправ"
ления и убедитесь, что светодиод погас (положение
расцепления) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

3 " Несколько раз передвиньте рычаги управления об"
ратной лопатой и нажмите на кнопку грейферного
ковша.

4 " Поверните пусковой ключ в положение " ".

5 * Произведите механическую блокировку упорного рычага
стандартного ковша таким образом, чтобы поршень был в
конце его рабочего хода.
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±±±±± Во время последующих операций проследите, чтобы
в трубопроводы и цилиндр не попала грязь или посто"
ронние предметы.

±±±±± Если пролилось хоть какое"то количество масла, не"
медленно вытрите его насухо.

6.9.3 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ГРЕЙФЕРНОГО КОВША

Смотрите соответствующую инструкцию по эксплуатации.

6.9.4 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Гидросистеме не требуется какое*либо специальное техобслу*
живание, кроме того, что предписано машине.
Информацию о техобслуживании грейферного ковша смотрите
в соответствующей инструкции по эксплуатации.

ДЛЯ СТАНДАРТНОЙ РУКОЯТИ (РИС. А)

6 * Отсоедините трубопроводы (2), (3), управляющие поршнем,
от цилиндра (1) ковша и уплотните соединительные муфты
(4) цилиндра.

ДЛЯ ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ РУКОЯТИ (РИС. В)

6 * Отсоедините трубопроводы (2), (3), управляющие поршнем,
от цилиндра (1) ковша и уплотните соединительные муфты
(4) цилиндра.

7 * Для открытия и закрытия грейферного ковша подсоедините
трубопроводы, отсоединенные от цилиндра, к муфтам.

8 * Выньте пробки из трубопроводов системы и подсоедините
трубопроводы.

9 * Включите двигатель и приподнимите грейферный ковш на
несколько сантиметров над грунтом.

10 *Для проверки герметичности системы откройте, сложите и
поверните ковш несколько раз.

±±±±± Во время проверки надевайте защитные перчатки и
очки.

±±±±± Для проверки системы на утечки используйте кусок кар"
тона или деревянную доски.
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6.10 ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ РУЧНОГО ГИДРОМОЛОТА

6.10.1 ОПИСАНИЕ
И РЫЧАГИ УПРАВЛЕНИЯ

Машина может быть оборудована соединительными муфтами
для подающих (1) и обратных (2) трубопроводов ручного гидро*
молота. Подсоединение молота к машине осуществляется дву*
мя гибкими трубопроводами (3).
Контур ручного гидромолота отделен от обычных контуров ма*
шины электромагнитным клапаном, управляемым кнопкой, рас*
положенной на боковой панели приборов.
Нажатие кнопки (4), сопровождаемое предупредительным све*
товым сигналом, подключает питание к электромагнитному кла*
пану, который направляет поток масла для работы молота. При
повторном нажатии кнопки (4) от электромагнитного клапана от*
ключается питание и поток масла прерывается.
Для работы ручного молота поставляются специальные устрой*
ства управления (см. соответствующую инструкцию по эксплуа*
тации).

±±±±± Работа ручного гидромолота сопровождается сильным шумом, поэтому во время использования моло"
та необходимо надеть наушники.

±±±±± Работа ручного гидромолота сопровождается сильной вибрацией, которая может стать причиной физи"
ческого или психологического стресса для оператора. Будьте предельно внимательны в конце рабочего
дня и делайте небольшие перерывы в работе, когда почувствуете, что руки перестают слушаться вас.



279

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ РУЧНОГО ГИДРОМОЛОТА

6.10.2 ПОДСОЕДИНЕНИЕ И СНЯТИЕ
РУЧНОГО ГИДРОМОЛОТА

±±±±± Подсоединение и снятие молота должно производить"
ся после установки машины на ровную поверхность.
Опустите оборудование на грунт, включите стояночный
тормоз и заблокируйте рычаг блокировки рычага управ"
ления.

±±±±± Перед подсоединением или отсоединением молота
сбросьте остаточное давление в трубопроводах.

±±±±± Если пролилось хоть какое"то количество масла, не"
медленно вытрите его насухо.

6.10.2.1 ПОДСОЕДИНЕНИЕ
РУЧНОГО ГИДРОМОЛОТА

Для подсоединения молота выполните следующее:

1 * Остановите двигатель и несколько раз переместите рычаги
управления гидросистемой во всех направлениях для пол*
ного сброса остаточного давления в контурах машины.

2 * Установите пусковой ключ в положение "I" и нажмите кнопку
(4) управления гидромолотом для сброса остаточного дав*
ления во впускном трубопроводе гидромолота.

3 * Установите пусковой ключ в положение " ".

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена органами сервоуправления об"

ратной лопатой, то для сброса остаточного давления
сделайте следующее:

1 " Убедившись, что двигатель остановлен, поверните
пусковой ключ в положение "l".

2 " Нажмите на кнопку блокировки органов сервоуправ"
ления и убедитесь, что светодиод погас (положение
расцепления) (см. 3.3.2 п. 12 КНОПКА БЛОКИРОВ"
КИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ).

3 " Несколько раз передвиньте рычаги управления об"
ратной лопатой и нажмите кнопку (4) управления гид"
ромолотом для сброса остаточного давления из мас"
лоподающего трубопровода гидромолота.

4 " Поверните пусковой ключ в положение " ".

4 * Убедитесь в том, что муфты абсолютно чистые и подсоеди*
ните молот.

5 * Запустите двигатель и нажмите кнопку (4) для включения кон*
тура молота.

6 * При помощи ручного акселератора увеличьте частоту вра*
щения двигателя до величины, указанной в технических ха*
рактеристиках, и начинайте работу.
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6.10.2.2 СНЯТИЕ СОЕДИНЕНИЙ
В конце работы выполните следующее:

1 * Для отсоединения контура нажмите кнопку  (4), снизьте час*
тоту вращения двигателя и остановите двигатель.

2 * Несколько раз переместите рычаги управления гидросисте*
мой во всех направлениях для полного сброса остаточного
давления в контурах машины.

3 * Установите пусковой ключ в положение "I" и нажмите кнопку
(4) управления молотом для сброса остаточного давления в
подающих трубопроводах. После сброса давления снова на*
жмите кнопку (4) для отсоединения контура.

4 * Установите пусковой ключ в положение "O".

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена органами сервоуправления, то

для сброса остаточного давления выполните действия,
указанные в 6.10.2.1 ПОДСОЕДИНЕНИЕ РУЧНОГО ГИД"
РОМОЛОТА.

5 * Отсоедините молот.

±±±±± Если машина не оборудована быстросъемными соеди"
нениями, установите на соединительные муфты маши"
ны и молота уплотняющие пробки с соответствующи"
ми прокладками.

±±±±± Убедитесь в том, что пробки герметично уплотнены и
утечек нет. При случайной подаче давления в контур
небольшие утечки могут превратиться в тонкие струи,
которые могут поранить кожу или повредить глаза.

±±±±± Во время проверки надевайте защитные перчатки и
очки.

±±±±± Для проверки системы на утечки используйте кусок  кар"
тона или деревянную доску.

6.10.3 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ГИДРОМОЛОТА
Смотрите специальную инструкцию по эксплуатации.

6.10.4 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Гидросистеме не требуется какое*либо специальное техобслуживание, кроме того, что предписано машине.
Информацию о техобслуживании молота смотрите в соответствующей инструкции по эксплуатации.
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6.11 СИСТЕМА СТАБИЛИЗАТОРА НАГРУЗКИ (LSS)
(поставляется дополнительно)

±±±±± Никогда не применяйте систему стабилизатора нагрузки при работе с обратной лопатой.

Система стабилизатора нагрузки (LSS) улучшает характеристики машины во время передвижения, независимо
от типа грунта и нагрузки ковша. Система снижает вибрации во время передвижения и во время перемещения груза,
тем самым увеличивает производительность и повышает комфортность условий для оператора. Система также сни*
жает до минимума ударные нагрузки, которым может подвергаться машина. Во время работы системы стабилизато*
ра нагрузки давление погрузочного механизма в нижнем положении ограничено давлением, созданным весом руко*
ятей или ковшом. При передвижении машины действие веса ковша смягчается гидросистемой. Для включения сис*
темы стабилизатора нагрузки (LSS) нажмите выключатель, расположенный на боковой панели приборов (см. 3.3.2 п.
21 ВКЛЮЧАТЕЛЬ СИСТЕМЫ СТАБИЛИЗАТОРА НАГРУЗКИ – LSS (если установлен)).

ВАЖНО
±±±±± Если машина оснащена предохранительными клапанами для переднего погрузочного механизма (см.

3.3.2 п. 20 "ВКЛЮЧАТЕЛЬ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНОГО КЛАПАНА ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ТИПА (если установлен)),
то убедитесь в том, что они отключены.

Если система больше не требуется, установите выключатель в нейтральное положение (светодиод гаснет).

6.11.1 ГИДРОАККУМУЛЯТОР
СИСТЕМЫ СТАБИЛИЗАТОРА
НАГРУЗКИ (LSS)

±±±±± Если требуется отремонтировать или заменить гидро"
аккумулятор системы стабилизатора нагрузки, то обра"
титесь к дилеру фирмы Комацу. Несоблюдение этого
требования может привести к тяжелым травмам или
даже смертельному исходу.

НАГНЕТАНИЕ ДАВЛЕНИЯ В СИСТЕМЕ СТАБИЛИЗАТОРА
НАГРУЗКИ (LSS)

1 * При каждом запуске машины или после перерывов длитель*
ностью более 30 минут нажимайте на верхнюю часть выклю*
чателя (1), одновременно поднимая погрузочное устройство
до конца рабочего хода, – в результате в системе возникнет
максимальное давление; добившись этого условия, отпус*
тите выключатель (1).

ВАЖНО
±±±±± Данная операция нагнетает давление в системе LSS,

тем самым обеспечивая ее оптимальную производи"
тельность.

±±±±± Если отпустить выключатель (1) и позволить ему авто"
матически вернуться в нейтральное положение, то на"
гнетание давления в системе прекратится; однако воз"
держитесь от подключения системы.

2 * Чтобы подключить систему, опустите погрузочное устрой*
ство и нажмите на нижнюю часть выключателя (1), который
должен остаться в данном положении и подсветиться в под*
тверждение того, что система включена.

3 * Систему можно отключить, если перевести выключатель (1)
в нейтральное положение (контрольная лампа погаснет).
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6.12 МЕХАНИЧЕСКОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ БЫСТРОСЪЕМНОГО
СОЕДИНЕНИЯ ЗАДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

МЕХАНИЧЕСКОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ ЗАДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

±±±±± Операции подсоединения и отсоединения рабочего
оборудования должны производиться на твердой гори"
зонтальной площадке.

±±±±± Описанный способ применим к любому заднему обору"
дованию, для работы которого не требуется использо"
вание масла под давлением.

±±±±± Перед началом работы убедитесь в том, что соедини"
тельные штифты полностью вставлены в гнезда обору"
дования.

Механическое устройство (1) для быстросъемного соединения
заднего оборудования разработано фирмой Комацу для облег*
чения подсоединения и отсоединения различных узлов обору*
дования.
Это удобное и простое в использовании устройство существен*
но сокращает время, требуемое для замены оборудования.
Кроме того, устройство (1) для быстросъемного соединения при*
менимо к различным типам оборудования, например, специаль*
ным ковшам, бурам, гидромолотам или другому оборудованию,
при условии, что их установка разрешена фирмой Комацу.
При необходимости ковш может быть подсоединен к устройству
(1) даже в перевернутом положении, как показано на рис. A.
Для сборки или разборки устройства (1) для быстросъемного со*
единения на рукояти обратной лопаты следуйте указаниям, при*
веденным в 3.13.4.1 ЗАМЕНА КОВША ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ.
Устройство (1) для быстросъемного соединения может устанав*
ливаться (как и простой ковш для выемки грунта) в двух различ*
ных положениях для подсоединения обратной лопаты, которые
могут выбираться в зависимости от выполняемой операции и ис*
пользуемого оборудования:

±±±±± Положение 1: Нормальное положение для выемки грунта

±±±±± Положение 2: Предназначено для работ на вертикальных
стенках, обеспечивает максимальный пово*
рот и максимальную высоту резания грунта
вдоль стены.

ВАЖНО
± Паз (C) предназначен для установки отжимного рыча"

га, который должен постоянно находиться снаружи ма"
шины, как показано на рис. B.
Более подробно см. 6.12.1 ПРОЦЕДУРА ПОДСОЕДИНЕ"
НИЯ И ОТСОЕДИНЕНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

< ВНИМАНИЕ

МЕХАНИЧЕСКОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ ЗАДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

6.12.1 ПРОЦЕДУРА
ПОДСОЕДИНЕНИЯ
И ОТСОЕДИНЕНИЯ
ОБОРУДОВАНИЯ

±±±±± При установке или извлечении соединительных штиф"
тов могут разлетаться металлические частицы. Всегда
работайте в защитных перчатках, очках и каске при вы"
полнении этих операций.

±±±±± Замену рабочего оборудования должны производить два
оператора, которым следует согласовать между собой
команды и сигналы, используемые в ходе работы.

±±±±± Избегайте вставлять собственные пальцы в отверстия
с целью совмещения отверстий, поскольку пальцы мо"
гут быть травмированы или даже отрезаны.

Следующее описание иллюстрирует на примере процедуру под*
соединения и отсоединения стандартного ковша для выемки
грунта.
После установки на рукоять обратной лопаты устройства (1)
для быстросъемного соединения выполните указанные ниже
действия.

1 * Расположите ковш на грунте, выбрав для этого горизонталь*
ную площадку и ориентируя ковш таким образом, чтобы
его плоская часть находилась на грунте.

2 * Вставьте штифты (2) и (3) в указанном порядке в соответству*
ющие соединительные отверстия ковша. Зафиксируйте
штифты (2) и (3) с помощью соответствующих предохрани*
тельных держателей (4).
Перед установкой в ковш тщательно очистите штифты (2),
(3) и втулки и, при необходимости, нанесите на них тонкий
слой консистентной смазки.

3 * Извлеките предохранительный штифт (5) и соответствующий
держатель (6) из устройства (1) для быстросъемного соеди*
нения.

4 * Переместите рукоять ближе к ковшу и вставьте передний
штифт (2) в устройство (1).

5 * Слегка приподнимите ковш и убедитесь в том, что он надеж*
но соединен со штифтом (2).

6 * Вставьте соединительный штифт (3) в устройство (1), выпол*
няя складывание ковша с помощью гидросистемы. После
подсоединения ковша убедитесь в том, что штифт надежно
подсоединен и вставьте предохранительный штифт (5) в со*
ответствующее отверстие устройства (1) для быстросъем*
ного соединения. Установите держатель (6) на свое место.

ВАЖНО
±±±±± Подсоединение ковша с помощью устройства быст"

росъемного соединения должно всегда начинаться со
вставления штифта (2) и затем штифта (3).

±±±±± Перед началом работы оператор должен убедиться, что
ковш правильно подсоединен к быстросъемному соеди"
нителю.
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< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

МЕХАНИЧЕСКОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ БЫСТРОСЪЕМНОГО СОЕДИНЕНИЯ ЗАДНЕГО ОБОРУДОВАНИЯ

±±±±± Процедура разборки:

1 * Извлеките предохранительный штифт (5), предварительно
сняв соответствующий держатель (6).

2 * Слегка приподнимите ковш с грунта и вставьте отжимной ры*
чаг (9) в соответствующее отверстие устройства (1).

3 * Нажимайте вниз на отжимной рычаг (9) до тех пор, пока со*
единительный штифт (3) не выйдет из своего гнезда.

4 * Расположите ковш на грунте и извлеките соединительный
штифт (2) из ковша с помощью рычагов управления ковшом.

5 * Вставьте предохранительный штифт (5) с соответствующим
держателем (6) в устройство (1) для быстросъемного соеди*
нения.

6 * Уберите отжимной рычаг (9) на свое место внутри кабины.

±±±±± При отсоединении оборудования от устройства (1) не"
обходимо соблюдать особую осторожность.
Перед окончательным отсоединением оборудования
от устройства (1) убедитесь в том, что оборудование
располагается таким образом, что не представляет
опасности для оператора.
Несоблюдение этих правил может привести к тяжелым
травмам.

6.12.2 ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
Более подробно о выполнении различных операций по техобслуживанию и проведении проверок устройства для бы*
стросъемного соединения оборудования см. соответствующую инструкцию.
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6.13 ГИДРАВЛИЧЕСКИ УПРАВЛЯЕМАЯ ПОДВИЖНАЯ
ПЛАСТИНА ДЛЯ ОБРАТНОЙ ЛОПАТЫ

< ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

±±±±± Перед началом движения рабочего оборудования убедитесь в отсутствии людей в зоне работы маши"
ны.

±±±±± Эксплуатируйте машину в качестве экскаватора только после поворота сиденья на 180° относительно
положения, предусмотренного для вождения машины, и с пристегнутым ремнем безопасности. Перед
началом работы с оборудованием убедитесь в том, что выносные опоры опущены.

±±±±± Любые операции со скользящей пластиной можно выполнять только при полностью сложенной обрат"
ной лопате.

±±±±± Прежде чем начинать передвижение по дорогам убедитесь в том, что выполнены все условия, указан"
ные в разделе 2.4.2 ПРАВИЛА ПЕРЕДВИЖЕНИЯ ПО АВТОДОРОГАМ.

Погрузчики с обратной лопатой фирмы Комацу могут быть обо*
рудованы (по заказу) гидравлически управляемой подвижной
пластиной для смещения обратной лопаты в боковом направле*
нии. Работа цилиндра смещения обратной лопаты по направля*
ющим пластинам управляется дополнительным распределите*
лем, который задействуется кнопкой (1), предусмотренной в
правой части панели приборов. Действуйте в следующей после*
довательности:

1 * Поверните сиденье на 180° относительно положения, пре*
дусмотренного для вождения машины, и опустите выносные
опоры, чтобы снять нагрузку с задних колес машины и избе*
жать ее раскачивания.

2 * Нажмите кнопку (1) в верхней части (A), чтобы сместить об*
ратную лопату влево.

3 * Нажмите кнопку (1) в нижней части (A), чтобы сместить об*
ратную лопату вправо.

4 * При отпускании кнопки (1) она всегда возвращается в нейт*
ральное положение и автоматически останавливает обрат*
ную лопату в необходимом положении.

< ВНИМАНИЕ

±±±±± Все функции кнопки (1) заблокированы, если предох"
ранительная кнопка (2) находится в положении «забло"
кировано» (светодиод горит); см. 3.3.2 п. 12 " КНОПКА
БЛОКИРОВКИ ОРГАНОВ СЕРВОУПРАВЛЕНИЯ.

±±±±± Прежде чем начинать передвижение по дорогам обще"
го назначения убедитесь в том, что органы управления
заблокированы.

ВАЖНО

±±±±± Прежде чем смещать подвижную пластину обратной
лопаты убедитесь в том, что скользящие направляющие
очищены и покрыты консистентной смазкой предписан"
ной марки (см. 4.3.1 НАНЕСЕНИЕ КОНСИСТЕНТНОЙ
СМАЗКИ).
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